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Cbamberlain, az öss’ eférhetetlen.
Hudapest, december 11.

(s.) Az átöröklés elméletének a fonákját 
mutatja a parlamentarizmus: nem az ivadé
kok öröklik a szülök betegségeit, hanem a 
szülőre származik át az ivadékok kórsága. 
Legalább erre mutat ez a különös jelenség. 
A parlamentarizmus Angliából származott át 
a  kontinensre és most a konlinensről szár
mazott át a parlamentarizmusnak egy beteg
sége : az inkompatibilitás, még pedig sokkal 
súlyosabb alakban. Ami szintén megfordított 
jelensége annak a természeti törvénynek, hogy 
a betegség mérge annál inkább vészit erejé
ből, mennél több egyénbe oltódik bele. A 
Chamberlain-féle inkompatibilitás esetéhez ké
pest a mi legnagyobb összeférhetetlenségi 
szenzációnk is olyan kisméretű, mint az áll
ványról leesett tót napszámos apró tragédiája 
a búr nemzet hatalmas katasztrófájához képest.

A búr háborúnak egyik nevezetes és 
pikáns háttéri epizódja ez az inkompatibilitás, 
amely ma került szóba az angol alsóházban, 
nagy izgalom közepette. A felirati vita rend
jen George ellenzéki képviselő hozta szóba az 
esetet, amely nem kisebb eset, mint hogy 
Chamberlain, a gyarmatügyi miniszter és a 
másik Chamberlain, az admiralitás polgári 
lordja, tagjai annak a Chamberlain-cégnek, 
amely fegyvereket, lövőszereket és egyéb föl- 
szerelési cikkeket szállít a kincstár részére, 
amelynek tehát a búr háború igen erősen 
ín e g s z a p o r i t o t t a  a  j ö v e d e lm e i t .

Nálunk álmélkodással olvasták már az 
első birt is, amely már a transvaali háboru 
egy korábbi szakában forgalomba kerüli erről 
az imponálóan nagyszabású inkompatibilitásról. 
Akkoriban részletes kimutatások cirkuláltak az 
egész európai sajtóban —  az angol sajtóban

T  A  R  C  A .

Atlanti nász.
— A  Budapesti Napló e red e ti tá rc á ja . —

Irta V i r t e r  F e r e n c .

Hajnali négy óra volt. Tejszínt! pára borult 
az Óceán síkjára ; csöndbe olvadt hajnnlt hangulat.

Honpet barátom mellettem állott ti fedélzeten 
s távcsői ön keresztül kémleltük n láthatár pere
mét, attól niír part fekszik.

— Mihelyt megérkezünk, mondta lloopes, 
megnősülök. Megvásárlóm valamelyik gyöngyha
lásznak csokoládészinü lányát, aztán fészket rákok 
vele a pálmák árnyékában.

Szinte gyermeki lelkesedéssel szólott. Régi 
emlékei rhapszodiktts áradatként törtek elő naiv 
tengerészlel kéből.

— Buja, vad szenvedélyek országa ez. Em
lékeit!, miket innen magaddal viszesz majd, sima 
modorú, trükkös északi hazádba, felejthetetlen 
álomként fogják lelkedet örökkön idő vissza vá-
gyakoztatni, ahol szeretni m egtanult!-------Azt
akarom, hogy két heti házasságom után, ha majd 
ismét, felszedjük horgonyainkat, — engem erő
szakkal kelljen hajómra visszavinnetek, mint azo
kat a mesebeli lótuszovőkot, kik sohasem tudnak 
megválni többó a gyönyörtől, melyet mcgizloltek. . .

Nokeni úgy tetszett, mintha lloopes tiz év
vel megitjodott volna. A különös pátbosz, a csön- 
dos virradat s a szürke tenger tejszerti végtelen
jének hatásában pedig, azt hittem, máris álmo
dom. lenn, a még sötét égboltozaton, ragyogó 
pompávnl lónylett a Déli Kereszt csiilngzitla; a 
vitorlakötélzot hárfaként zúgott a hajnal szelében . . .  
Csak n hatógépezet szüntelen morajló zakatolása 
árulta el azt, hogy valóság mindez; hogy künn 
vagyunk az Óceán síkján, raesszo idegenben.

is —  hogy mekkora összegek erejéig vannak 
érdekelve a Chamberlain-család egyes tagjai a 
vállalatnál, hogy mennyi hasznot vágott zsebre 
a búr háborúból Joe Chamberlain, a  gyarmat- 
ügyi miniszter, mennyit Houston Chamberlain, 
az admiralitás polgári lordja, még pedig nem
csak az angol hadikincstártól, hanem  a bú
roktól is, mivelhogy a cég szállított fegyve
reket közvetetlenül a háboru kitörése előtt 
Transvaalnak is.

Akik akkor álmélkodtak, azok most fog
nák csak istenigazában elbámulni, ha elol
vassák az angol alsóház mai, roppant izgalmas 
ülésének a lefolyását. Az, hogy Gtorge, aki szóvá- 
tette a dolgot, csak most indítványozta, hogy 
miniszterek ne lehessenek érdekelve olyan cé
geknél, amelyek a kormány részére való szál
lításokra pályáznak, talán nem fog különö
sebb meglepetést okozni. Ez is eléggé különös 
dolog —  egybevetve a  mi viszonyainkkal — 
de nem feltűnő Angliában, ahol a parlamen
tarizmusnak és általában az alkotmánynak 
csak kis része van kodifikálva, túlnyomóan 
nagyrésze az ősi szokásjogon alapszik. Hanem 
mindaz, ami ezután jött, szokatlan nekünk és 
érthetetlen. A gyarmatügyi miniszter egy szó
val sem lagadta az inkriminált üzleti össze
köttetést, csak az ellen tiltakozott, hogy be
folyását helytelen módon való nyereség szer
zésére használta fel. És ez után a beismerés 
után, haragos indulattal utasította vissza a tám a
dást, a húz többségének zajos tetszésé inellett. 
Ugyanezt cselekedte a másik Chamberlain is. És 
még ennél is nevezetesebb, hogy az ellen
zéknek egymásután felszólaló tagjai, köztük 
maga az indítványozó is, határozottan kijelen
tették. hogy személyes korrupcióval nem akar
ják vádolni Chamberlainékat. Balfour pedig 
csak azért ellenezte az indítványt, mert tám a
dást látott benne Chamberlain ellen. Végül

Még pedig mily végtelenül messze mind
attól, ami otthonunkkal összefügg!

— Eslero Lnntana, ez volt a neve. Akkor — 
tiz év előtt — két hónapon át volt a feleségem, 

lloopes egy pillanatra elhallgatott, mintha
emlékének felidézéséhez erőt kellene gyűjtenie.

— Két nappal megérkeztünk után egy’ este 
fáradtan tértem lapalotámba. melyet a külvárosi 
A'. , II'..• egyik utiuj.ihau. többi tiszttársam pél
dája szerint, ott tartózkodásom idejére bérbo vet
tem. Csend volt a környéken, a kertben s n 
házban, csak valami sajútszerü nesz — halk ének
hez hasonló — zümmögött felém házam szenté
lyéből. E tájon az emberek nem ismerik a lakatot 
ajtaikon, első pillanatra tehát tisztában voltam 
azzal, hogy látogatókat kaptam; talán valamelyik 
barátomat a hajóról, néhány key-westi szép
séggel.

— Hahó! Ki az? Kiáltottam fel a lépcső 
alján. A Intik ének nyomban megszűnt.

Szaténom üres volt. éppen úgy az ebédlő- 
terem. Hálószobáin ajtajában azonban a meglepe
tés megállított

Szőnyegem közepén egy barna testű nő 
guggolt, csaknem teljesen szétbontott ruhában, 
ki tükrömet térdei között tartva, haját díszítette. 
A legtermészetesebb közönynyel nézett fel teám 
s mintha botoppanásomat várta volna, mosolyogva 
folytatta fekete hajszálainak cgybel'ouását.

— Ki vagy te? kérdeztem tőle.
— Eshro Lantana, mondta halkan, röviden, 

azzal a különös, dallamos hanglejtéssel, amelyet 
még most is hallani vélek.

— To énekoltél ? kérdeztom újból.
Csak fejénoa biccentésével válaszolt, nehogy 

inunké iában zavartassák.
Még egyre meglepetten, leültem egy székre, 

szemben véle, hogy sajátszerii vendégemet jobban 
megfigyeljem. Testének színe barna volt, az a

pedig óriási többség szavazta le az indit-
ványt.

Tessék már most hasonló esetet csak el
képzelni is a  mi viszonyaink között, a mi 
parlamentünk levegőjében. Minálunk, ahol 
összeférhetetlenségi bejelentésekkel üldöznek 
képviselőket, mert az egyik a Tattersall igaz
gatósági tagja, a  másik laptulajdonos és fize
tésért közli a  minisztériumok hirdetéseit, a 
harmadik remonda-Iovakat tart, a  negyedik 
tagja valamely kaszinói házépitő-részvénytár- 
saságnak: mi lenne abból, ha egy tMiJtt&rfer 
kerülne a Chamberlainéhoz hasonló helyzetbe? 
Ezt még elképzelni sem lehet. Minálunk meg
történt, hogy egy képviselő ellen vádaskodtak 
azért, mert tagja volt egy cégnek, amely bőr- 
nemiieket szállít a hadseregnek. És erre az 
illető képviselő igazolta, hogy nem a vádas
kodásra, hanem rögtön a választás után ki
lépett a cégből. Ellenben Angolországban meg
történt, hogy a  gyarmatügyi miniszter, akinek 
a személyes politikája, a  személyes ambíciója 
vitte bele az országot egy hóditó háborúba, 
rengeteg üzleti nyereséget húzott ebből a 
háborúból és még csak eszébe sem ju 
tott senkinek, még a politikai ellenfeleinek 
sem, hogy azt vessék szemére, hogy az üz
leti nyereségért csinálta a  háborút. Chamber
lain a helyett, hogy legalább is a háboru 
kitörése előtt választott volna az üzlet és a 
miniszterség között, még most sem tette ezt, 
hanem indignálódva utasította vissza becsüle
tének minden kisebbítését. És az alsóház 
impozáns bizalmi szavazattal adott neki igazat.

Melyik most már a helyes a két szélső
ség közölt? Mert mind a kettő szélsőség. Ott 
is, nálunk is tökéletesen eltűnik a helyes 
mérték s az összeférhetetlenség helyes felfo
gásáról nincs szó sem itt, sem ott. Ná
lunk a politikai erkölcs kérdését csinálják

sötét, határozatlan szín, mely a homályban feke
tének látszik, napfényben pedig topázba játszik. 
Tömör idomait plasztikai báj ömlött® át, mintha 
szobor lenne. Minden szégyenérzet nélkül muto
gatta legrejtettobb titkait is, a fiatal gyermek 
leány naivitásának s a cocottc rutinjának pózában. 
Vérem hevesen lüktetett, de ekkor nagy sajnála
tomra hirtelen mozdulattal botejezto öltözékét s 
ruhái ráncait stílszerűen •sorba rakva, felegyene
sedett. — Magas, nyúlánk termetéről különleges 
Ízléssel omlott alá a tarka szövet, keblein szabad 
részt hagvva a tekintet számúra.

— Ki hozott ide hozzám, Estero, és mit 
akarsz itt? — kérdoztem ö t

Beszédességo most valóságos áradatként folyt, 
egyik szó alig lévén képes a másikat gyorsaságá
ban követni.

— Hallottam, hogy egy tiszt bérbo vette a 
Digbi házát. Ellőttem tehát hozzá feleségnek. Te 
vagy az a tiszt ? Ha tetszem, nálad maradok, amíg 
csak akarod. Tudok énokolni, táncolni, szeretem a 
cukorkákat és te hetenkint adsz nekem tiz dol
lárt. — Ha nem kellek néked, mondd meg. El
küldőm néked La Costát, barátnőmet. Az is tud 
énekelni, táncolni, do cukor helyott a whiskiyt 
szereti.

— Maradj itt, mondtam én s átfontam csí
pőit, mialatt ő egyenruháin fényes gombjait az 
érdeklődés legnagyobb tokával csodálta.

E peyctől togva rabszolgámmá le tt: egy
szerre, minden átmenet nélkül, mint az á lla t. . . 
nem: mint a délszaki nő, aki szerelemre lévén 
teremtvo, szeret. ha megkivániák; szenvedélyes, 
mert a szenvedély a hitvallása néki és önfel
áldozó, msrt egoja nincsen: le!ko tükör, melyben 
a lérfi roflexo az erő, az akarat, a vágy

Cazdasszouyouimal — egy vén mulatt nővel 
— berondeztettem a szobám melletti üres fülkét 
női öltözőnek, melyet ruhákkal, piperével s tükör
rel töltött meg egy key-westi kereskedő.

— Ez lesz a to lakásod, Estero, mondtam

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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az összeférhetetlenség kérdéséből, amely a 
maga valóságában a politikai függetlenség 
kérdése; és ráadásul erkölcsiden inkompatibili
tást hajszolnak még ott is, ahol semmiféle 
inkompatibilitás nincs. Ellenben Angliában 
még a politikai függetlenség sérelmét sem lát
ják olyan esetben, amely már a politikai er
kölcsösei is komoly kollizióban van.

Világos, hogy mind a két helyen túllő
nek a célon, noha ellentétes irány felé. Ná
lunk a politikai üldözés Ízléstelen és utálatos 
hajszává fajul, ott pedig a nagylelkűség már- 
már határos a —  bolondsággal. A helyes 
középút az, amelyre nálunk most terelődik a 
kérdés: szabatos, világos meghatározása az 
inkompatibilitásnak és szigorú alkalmazása 
ennek a tiszta és igazságos definíciónak.

Ráadásul pedig még egy tanu lság : nem 
kell mindig Angliával példálödzni, akármilyen 
hatásos eszköze is ez a parlamenti szónoklásnak.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, december 11.

A t. Ház ma körülbelül többet vitatkozott 
arról, hogy miképpen szabad és kell vitatkozni, 
mint a napirenden levő javaslatokról. A horvát 
provizórium tárgyalása Ötletéből ugyanis Barta 
Ödön kissé fennhangon panaszolta, hogy a több
ség ilyen fontos tárgynál nem is akar beszélni s 
mikor Lvleá.s László pénzügyminiszter figyelmez
tette arra az igazságra, hogy úgy a íöhereegi 
javaslat, mint a költségvetés tárgyalásakor elegen 
találkoztak a többség soraiból, akik akartak és 
tudtak is beszélni: Barta Ödön és utána Kossuth 
Ferenc még mindig tovább szőtték ezt az áldatlan 
vitát a vitatkozás dolgairól. így a végén még 
Széli Kálmán miniszterelnöknek is bele kellett 
szólnia a mellék-vitába s meg is mondta, hogy 
neki ugyan elenro a vitatkozás, do nzt már egyet
len párt sem pretendáihatja magának, hogy a 
másikat beszédre vagy hallgatásra dirigálja. Széli 
Kálmán általános tetszés mellett fejtette ki, hogy 
a pártok közt kölcsönösségnek kell uralkodnia, 
legalább abban az egy tekintetben, hogy szabadon 
határozhassanak az egyes javaslatokkal szemben 
való viselkedésük felől. A többség nem kérdi, 
mért tárgyal a kisebbség valamely javaslatot hosz- 
szasabban vagy rövidebben; viszont az ellenzék 
is respektálni tartozik a többségnek nzt a jogát, 
hogy akkor vitázzon, amikor azt maga látja szük
ségesnek. A miniszterelnök rövid felszólalásának

néki, s ha valamit még megkívánsz, azt is meg
kapod.

Hálája nyilvánítására mit sem tolt, örömé
nek kitörései azonban mindent kifejeztek.

Egv teljes hónapon át derült volt boldogsá
gunk. Házunk — egy virágos kert bokrai közé 
uhetett nyári lak — a legédesebb emlékek tanyája 
volt. Mikor esténkint, a hajószolgálnt befejezté
vel, partra mentem, úgy siettem exotikus kis pa
lotámba, mint a mézes heteit élő férj, aki küz
delmek árán szerzett hitveséhez siet. O pedig várt 
reám; lobogó kendőjét messze láttam a terrasz- 
ról felém integetni. Kábitó gyorsasággal lettem 
rabja boldogságomnak s a vég gondolatát csak
nem lehetetlennek hittem. Végül érezni kezdtem 
azt a valamit, azt a nyughatatlan, ideges érzést, 
melyben a legnagyobb tényező a féltékenység. 
Szerelőm volt. ez'? Xpm hiszem. De okvetlenül va
lami ahhoz hasonló: az az érzéki szenvedély, mely 
a vágygyal támad s a kielégítéssel véget ér.

Valóságos orgiákat éltünk át nap-nap után, 
a szerelemnek azt a vad faját, melyet ti — észa
kon — soha sem ismerhettek, mert ott nincsen 
meg ahhoz a délszaki nap intenzivitúsa, a szellem 
restsége, a meleg virágillat, a levegő és — a nő. 
A nő, az örökkön nyugtalan, álmában is buja, barna 
testű nő : Estcro. Soha sem teledem azt a testet. 
Néha éjszakákon át képtelen voltam szemeimet 
lezárni, annyira égett bennem a kiváncsi vágy: 
látni és csodálni a mellettem fekvő, mozdulatlan 
tostet, mely a menyezetről függő szirtes lámpa 
sajátszerü fényhatásában olyannak tűnt fel nékem, 
mint egy élő talány, melyet a véletlen teremtett 
nő alakjába öltve s amelyet nem fogok megérteni 
soha.

Ha hajóbeli szolgálatom napközben néhány 
szabad órához juttatott, kocsiba ültünk s bekalan
doztuk a bizarr város tarka utcáit. Estero ilyen
kor a büszkeség és boldogság legragyogóbb per
ceit élvezte; én pedig hiú kérkedéssel dicseked
tem szépséges asszonyommal s vásárra vittem 
házam titkait, ami valóságos felháborodást költött

feltétlen lojalitása s egyszorsmind orélyo közmog- 
nyugvást keltett.

Ez a mellékvita hosszabb volt az igazinál.
Mert maga a horvát provizórium Kossuth 

Fereno és Barta Ödön felszólalásai után Lulics 
László pénzügyminiszter válaszával már el is volt 
intézve, nz 1887:45. törvénycikk módositásáról 
szóló javaslatnál pedig vita sem volt. Délre az 
egész napirendet elintézte a t  Ház. Holnap az 
indemnity kerül sorra, do előbb Rákovszlcy István 
sürgető indítványára elintézik az igazságügyi bi
zottság jolentését a Képszava ellen indítandó sajtó- 
pör tárgyában.

A  k ép v iselöh áz ü lése decem ber 11-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök : Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Szili Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László pénzügyminiszter.
Münnich Aurél előadó benyújtja a véderőbizott

ság jelentését a közös hadsereg és hadi tengerészet, 
valamint a honvédség számára megállapított ujonc- 
jutatékról szóló törvényjavaslatra, valamint a honvé
delmi miniszter kétrendbeli jelentésére, vonatkozólag.

E l n ö k : E törvényjavaslatokat és jelentéseket a 
pénteki ütés napirendjére tűzi ki.

Lukács László pénzügyminiszter: Beterjeszt 
egy törvényjavaslatot és annak indokolását, az 1895. 
évi L. t.*c. hatályának meghosszabbításáról.

A Iláz most harmadik olvasásban is megsza
vazza a beruházásokról szóló törvényjavaslatot.

(A horvát provizórium.)
Farbaky István előadó: 1867-ben a törvény- 

hozás tiz évre kötötte meg a horvát-magyar egyez
ményt, de 1878-ban, a varasdi határőrvidék bekebele
zése miau uj egyezmény megkötése lőtt szükséges. Az 
arány 45 és 55 százalék volt. Azóta 1888-ig az egyez
mény évről-évro moghosszabhittatott, IKS-'-ban azonban 
uj egyezmény köttetett 4ö : 54 kvóta arányban, tőjé
ben lejárt a szerződés s a viszonyok miatt azóta uj 
egyezmény megkőtéso lehetséges nem volt. Azért 
most a provizórium meghosszabbítása vált szüksé
gessé. Elfogadásra ajánlja a törvényjavaslatot, (He
lyeslés a jobboldalon.)

KoaBnth 1 ereno nem fogadja el a törvényjavas
latot. bár belátja, hogv a horvát-magyar egyezménxt 
valami utón rendezni kelL Eártja tiltakozik az ellcD, 
hogy újabb időben a legíontosabb ügyek végleges 
elintézését prov^óriummal akarják helyettesíteni. Cso
dálkozik, hogy az előadó a provizórium szükségét az 
osztrák viszonyok ziláltságával hozza kapcsolatba.

Farbajry István előadó ; A magyar horvát egyez
mény mindig abban az időben u ihatott meg, amidőn 
Magyarorszag és Ausztria között a szerződések nieg- 
u,ihattak Nem állította, hogy a horvát-magyar pénz
ügyi egyezmény megkötését az osztrák belviszonyok 
gátolják.

Barta Ödön csodálkozását fejezi ki a fölött, 
hogv a többség részérói nem szólal tel senki ily fon
tos ügy tárgyalásánál. Az előadó is adós marad annak 
megmagyarázásával, hogy mely okok teszik lehetet
lenné' az egyezmény végleges rendezését. Az ttgyne-

az ószakink kolóniájában, különösen a konzulok 
és hivatalnokok nejei között. Házasságomról külön
ben mindenütt tudtak, ez okból tarléizkodnom kel
lett az úri házak látogatásától, ami tökéletesen 
inyemro volt.

Mikor már csak néhány hót választott el nz 
elutazástól, titkos terv fogamzntt meg bennem: 
északra vinni Estcrot magammal. Valami nevet
séges önbizalom azt hitetto cl velem, hogy nz a 
leány éppon oly rajongó szeretottel esügg rajtam, 
mint én ő rajta. Analizáltam csókjait, mosolyát, 
és gondolatait, amiket orcának kifejezéséből vél
tem leolvashatni. Es ilyenkor azt hittem, hogy 
minden ug.v van, amint szeretném. Pedig volta
képpen épp oly kovéssó ismertem még logikátlan 
lelket, mint nz első napon.

Csak olyankor hűtött le kissé n valóság, 
amikor — szombatonkint — Estero közönyös arc
cal, természetes módon, a tiz dollárját kérte . . .

Egy éjjel a sok töprengés és fontolgatás kö
vetkeztében képtelen voltam szemeimet álomra 
lezárni. Nagy csönd volt a házban s egész kör
nyéken : álomba mélyedt, zajtalan éjszaka. Estero 
ott feküdt mellettem a szúnyoghálóból képezett 
sátor nlatt.

Egyszerre hosszú, éles fütty hasította meg 
a véghetetlen csöndet, — egy- a kert bokrai közül 
elhangzott jeladás, elyan, mint valami éjimadár 
szólalása: — pihui

Estero felrezzent álmából s lassan felemel
kedve, arcát hosszú figyeléssel az ablak felé for
dította.

Az elébbi hang csakhamar ismétlődött, egy 
fokkal halkabban, csalódásig hűen utánozva a 
madár szólalását.

Szemeimet lecsukva, mozdulatlanul fekve 
maradtam, hogy az álom iiriigyo alatt a titok 
nyitjára jöjjek.

Ekkor Estero arcom fölé hajolt s hosszan, 
fiirkészőleg a lélokretemot figyolto. Végül halk 
kérdést intézett hozzám, vájjon megértem-e?

— Cserebi, mondta aztán: „Alszik 1"

vezett horvát-magyar testvériesség fönntartására évente 
4 milliót áldozunk horvát tartományok javára, míg 
Ausztriának száz milliót . . .

Madarász József: Ezer milliót!
Barta Ödön: . . . áldozunk a kvóta elmén. 

Kérdi, hogy miért nem készült el a regnikoláris bi
zottság munkálatával'? Bezzeg, ha Ausztriával van 
bajunk, gyorsan elkészülnek az előmunkálatokkal, 
Mngyarors2ág 67-ben sua sponte jogokat adott Hor
vátországiak, melyekre az nem mutatkozott érdemes
nek. Eáért nem fogadja el a törvényjavaslatot.

E ln ök  a vitát bezárja.
Lnkáca László pénzügyminiszter: Valamint 

Kossuth Ferenc t. képviselő ur, úgy Barta Ödön kép
viselő ur beszédében is az a nézet nyilvánult hogy 
azért nem vagyunk képesek Horvát-Szlavon-Dalmát- 
országokkal a végleges pénzügyi egyezményt megkötni, 
mert itt Ausztria részén)! bizonyos nehézségeket tá
masztanak és miután Ausztriával nincs meg a végleges 
megállapodás a közösiigyi költségekhez való hozzá
járulás tekintetében, ez akadályozná, vagy nem tudom 
micsoda más titkos intervenció a Horvátországgal való 
pénzügyi viszonyaink végleges rendezését. Éppenség
gel nem ilyen titkos okok, hanem egészen objektív, 
nyilvánvaló okok azok, amelyek megakadályozták 
eddig ennek a kérdésnek végleges eldöntését és ame
lyek szükségessé tették ez alkalommal is, hogy a 
kormány azt a kérést intézze a törvényhozáshoz, hogy 
ez az ügy provizórikus utón reudeztcssék.

Kossuth Ferenc tisztelt képviselő ur kifogást 
tesz amiatt, hogy a kormány egy idó óta a legfonto
sabb kérdéseket provizóriumokkal rendozi. Semmi 
esetre sem örvendetes az, ha a kormány abban a 
kényszerhelyzetben van, hogy bizonyos kérdéseket 
provizóriumokkal rendezzen, de mindenesetre helyesebb 
eljárás provizóriumokkal rendezni valamely kérdést, 
mint deíinitivo rosszul megoldani (Ugv van 1 a jobb
oldalon.) és vannak bizonyos körülmények, amelyek 
között az elhamarkodás sokkal nagyobb hiba volna, 
mint a kérdésnek ideiglenesen való rendezése és u 
status quo-nak lentartása. (Helyeslés jobbról.)

Nem tudom, hogy Barta t. képviselő ur miért 
volt ma oly leckéztető kedvében, amennyiben ugv a 
többséget, valamint a horvát regnikoláris bizotlságot 
igen nagyon megleekéztette; a többséget azért, mert 
nem á llt tel senki a többség részéről, hogv véle
ményét a fenforgó kérdésben elmondja, a rognikoláris 
bizottságot pedig azért, hogy miért nem végezte bo 
eddig a reá bízott munkát.

Nekem nem hivatásom a többséget megvédel
mezni a vád ellen. En azt hiszem, ha visszatekintünk 
a legközelebbi múlt vitáira, a midőn igazán nagy és 
fontos kérdések torogtak szőnyegen, senki sem vetheti 
szemére a többségnek, hogy annak soraiból nem 
állottak tel kellő számmal és nem vettek részt a 
vitában.

Ami pedig a regnikorális bizottság ellen emelt 
vádat illeti, az sem jogosult. A kérdések, amelyek itt 
megoldás alatt állanak, oly nagyíoutosságuak és oly 
terjedeiinüek, hogy okvetlenül igen beható tanulmá
nyozást igényelnek. No méltózlassék tehát azt hinni, 
hogv itt az Ausztriával való viszonv a kérdés gyors 
megoldásának az akadálya. Bizonyos kapcsolatot nem 
lehet eltagadni a kottő között, ami igen egyozerüen de
monstrálható azzal is, hogy bátor vagvok hivatkozni 
arra az egy tényre, hogy ha mi ma megkötnék a ke
zünket llorvát-Sziavonországgal szemben tíz eszten
dőre oly irányban, hogy Horvát-Szlavonország saját 
közjövedelmeinek bizonyos fix százalékát, mondjuk 
44 százalékát, mint jelenleg biztosítjuk. Ausztriává!

A következő pillanatban gyors, zajtalan szö
késsel felállott s maeskaszerü, óvatos léptekkel 
kisompolygott a szobából, minden egyes lépésnél 
hátratekintve.

Vérem oly hovesen tolult agyamra, hogy 
csaknem önkívületbe estem, s mikor magam ma
radiam, vad szökéssel az ablakhoz futottam.

A szétvált függönyök nyílásán át. a fényes 
éjszaka pompája csapott arcomba: — lenn, n kert 
bokrai között, egy fokete arcú férfi silhouotteje 
állott, a ház falára lesve. A torrász lépcsőin aztán 
megjelent a nö — Estoro — s egy halk szót sú
gott éji látogatójának, aki zajtalanul folóje köze
ledett.

Annyira erőt vett rajtam az izgatott síig, I: gy 
néhány percig képtolon voltam az eseményeket 
megérteni. Aztán hirtelen a szoba nyugotoldali 
ablakához siettem s azt feltárva . . . hosszú, éles 
füttyöt bocsátottam ki az éjszakába, mi az alábbi 
madárszólamhoz hasonló volt,

A férfi meghökkent s felo útjában megál
lóit. Egy teljes percig mozdulatlan maradt, hogy 
meglepetés esotén árnyéknak lássék. En pedig 
zsebfegyvercmmel a szabadba lőttem. Az Alphonz 
nyilsurranással tűnt cl a sötétségben.

A harag egész erővel tört ki bennem s ha 
a szobámba rontott vén gazdasszony ki nem erő
szakolja kezemből a fegyvert...

Estoro a földszinti lakásrész egyik szobájába 
zárkozott, s nékem .állinegfeszitéssol kellett ajta
ját kinyitnom.

Ijedt félelemmel, tágra nyílt szemekkel állott 
előttem a hütelon asszony, egy szót som ejtve ki 
mentségéül. Majd pedig letérdelt előttem s fejét a 
porba hajtotta.

í'töttél to már asszonyt? En addig a napig 
képtelennek hittem ezt magamról j lehetetlennek, 
ütni egy védtelen nőt, kinek egyetlen fegyvere u 
könny. Do amikor Esterora rontottam s ti kezem 
súlya alatt összeroskadt, határtalan jó érzés vett 
rajiam erőt, valóságos kéj; a düh kéjes élvezete, 
a dühé, amely tulajdonképpen szintén egy faja a
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pzembon pedig a közösügyi költségekhez való hozzá
járulás iránti megállapodásban változás következnék 
be, ha esetleg egy nagvobb terhet volnánk kénytele
nek elvállalni, .akkor Horvátország a tehernövekedésben 
tiz esztendőn át nem venne részt, mert neki közjó vé
dőiméinek 44 százaléka minden eshetőséggel szemben 
biztosítva volna. De ezt csak például hozom lel és 
nem mint okot, amely késleltetné o kérdés meg
oldását. Habár a két kiegyezés nincs is annyira 
egymáshoz kötve, hogy azok egymás nélkül megold
hatók nem volnának, de célszerűségi szempontok 
ezt tanácsolják, hogy lehetőleg úgy manővrirozzuk, 
hogy megnő kössük magunkat egyik irányban sem 
flddjg, míg a másik irányban tisztán nem látunk. 
(Helyeslés a jobboldalon.) Ez azonban csak célszerü- 
6ógi momentum; do nem akadálya annak, hogy Hor
vátországgal a pénzüg- i viszony meg ne ujittassék 
korábban is. Az akadály pedig, amely e tekintetben 
lennforgott, semmiféle titkos motívumokra nem vezet
hető vissza, hanem egyszerűen arra a körülményre, 
hogy a horvát regnikoláris bizottság egy hosszabb 
tanulmány alapján egy igen terjedelmes, beható és a 
pénzügyi viszonyoknak minden részleteire kiterjedő 
prepozícióval állott elő, amely kiterjedt nemcsak 
formai kérdésekre, hanem igen jelentékeny materiális 
kérdésekre is.

Ami a meritorikus kérdéseket illeti, amelyeket 
1. barátom. Barta Ödön képviselő ur, lelvetett, hogy 
Horvátországban nincs meg a testvéries érzés Magyar- 
országgal szemben, hogy a kormány nem hajtja végre 
a fennálló törvényeket, amennyiben például hozta lel, 
hogy az ottani hivatalos címzésben nem alkalmaztatok 
a magyar királyi: bocsánatot kérek, e tekintetben az 
állapot ma az, amelyet J8ü7-ben létesítettek; azóta e 
tekintetben semmiféle változás nem történt és talán 
ilyen dolgok miatt nem is volna kívánatos lelháboro- 
dást idézni elő. Hogy a horvát íiatalság nem látogatja 
kellő számmal a magyar intézeteket és inkább az 
osztrák intézeteket keresi löl. ez mindenesetre sajnos 
jelenség, d • méltóztassék elhinni t. képviselőtársam
nak, hogy rekrnninációk és kifakadások és az illetők
nek megtámadása nem alkalmas eszköz arra, hogy a 
testvéries összetartás érzését j okozza. (Úgy van 1 Úgy 
van 1 a jobboldalon.)

Utalva az ügy sürgősségére és fontosságára, 
kéri a Házat niéig zíassék a törvényjavaslatot általá- 

tái* *g yatta alap ául el ogadni.
(Elénk helyeslés a jobboldalon)

A Ház álta'ánosságban elfogadja a törvény- 
javaslatot.

(A  ré sz le te k .)
Barta. Ödön csodá'kozását fejezi ki, hogy a

Pénzügy miniszter őt azért leckéztette, mert a javas- 
ltot bírálat tárgyává tette. Kötelességének tett eleget, 

amidőn a javaslatot támad’a. Egyébként fenntartja azt 
az állításait, hogy a magyar horvát egyezmény és 
magyar osztrák kiegvezés között a junktim fennáll, 
fe’zofizraa a miniszter állítása, hogy HorvátonJÉ&gban 
az állami hivatalok felírása most is olvan, mint 67-ben 
volt. Igen, de 67-ben még megyei bíróságok voltak, 
magyar kir. pénzügyigazgatóság nem volt, tehát a 
mostani horvát állapot megfelel a 67-iki állapotnak, 
de nem a maiunk- (llelyeslés a szélsőbalon.)

Lukács László pénzügyminiszter: Ismétlem, a 
mit elóbbeni felszólalásomban mondottam, hogy meg
győződésem szerint a többségnek nincsen szüksége 
arra, hogy én védelmére kellek. A képviselő ur ugyan 
azt állítja, hogy az ellenzék joga az ellenőrzés

szenvedélynek; és amiut a szerelem csókban 
nyeri kifejezését, éppen oly gyönyör a harag ki
törése is. Hidd e l; oh, hidd e l! -----------

*
Hoopes elhallgatott.
— Mit tettél azután? — kérdém.
— Elűztem őt; mondta egyszerűen és sze

méhez emelve távcsövét néhány pillanatig a lát
hatóit kémlelte. Azután halkan kaeagni kezdett s 
így szólt: — Mikor másnap reggel a hajómhoz 
mentem, a Lincoln s t r d  sarkán találkoztam Estero- 
val. Szeret -cn gavallérjának karjába fogódzva, a 
reggeli sétát élvezte. Amint észrevett, hozzám sietett 
s arcátlan könnyedséggel esni; ennyit mondott:

— Haragszol még, uram?
Ugyanazzal a nemes egyszerűséggel állott 

előttem, amely házasságunk idején megtévesztett. 
A testét fedő tarka ruhákban és ízléstelen cico
máinak tuti őségében az én ajándékaimra ismer
tem, amelyeket most kétségkívül uj kedvese fog 
elrabolni tőle a szerelem nevében. Gavallérja, a 
fczerecsen ur, három lépésnyire állott tőlünk s 
mintha mi köze sem lenne a  köriilto történő dol
gokhoz, mond hat lan közönynyel bontogatni kezdte 
egy banána gyümölcssárga burkolatát,

Esterot nem láttam többé. Hanem azóta, va
lahányszor oszembo jut ö, sajátságos vágyak 
támadnak bennom: vágyak az ütésre, szóinj a 
kegyetlenség után, moly ilyenkor megremegteti 
egész valómat. Azóta sokszor ütöttem nőt, igen 
sokszori — és hidd cl, nagyon jól esett.

A Dungenets nyilsurranással futott tovább az 
Óceán síkján, melynek tejszerü ködje itt-ott már 
megszakadt. Aztán megkondult a hajóóra s a 
vérbe borult napkelet pompája közopette elénk 
tárult a part, a fehér homokkal köritett sziget, 
melyet hajladozó pálmák erdejo borított s ennek 
sötét zöldjéből kápráztató látványként bukkant 
elő a házsorok sokadalma, a végtelenbo vesző 
utcák képe: JCcy-IFeíí.

és ebből kifolyólag a kritika. Ezt abszolúte senki 
sem vonja kétségbe, de én azt hiszem, hogy 
az ellenőrzés nem terjedhet ki arra, hogy az 
ellenzék részéről ellenőrizze valaki a képviselők
nek beszélő hajlamait, hogy vájjon van-e valakinek 
a többség részéről aggálya vagy nincsen, szükséges
nek tartja-e felszólalni egyik-inásik alkalommal, igen 
vagy nem Ez az ellenőrzés nagyon tág értelmezése, 
amely, azt hiszem, tovább megy, mint a meddig a 
parlamentáris felfogás szerint meg lehet engedni. 
(Holyeslés a jobboldalon.)

Tóth István : Megint leckéztet 1
L u k á c s  L ász ló  p é n z ü g y m in is z te r : E z t  csak

mellékesen emeltem ki, mert a lőkérdés az, hogy én 
helytelenül magyarázom a törvényt, amennyiben ta
gadom, hogy oly törvényes kapcsolat volna az 
Ausztriával való kiegyezés és a Horvátországgal való 
kiegyezés között, hogy az egyiket a másik nélkül 
nem lehetne megcsinálni. Hát ez nem az én egyéni 
véleményem. Ebben a kérdésben itt a t. Háznak nagy 
többsége egy alkalommal, midőn ez vita tárgyát ké
pezte, nyilatkozott és az a párt, amelyen a t. kép
viselő ur ül, szintén vitatta és konstatálta, hogy a 
két kiegyezés között törvényes kapcsolatot kon
struálni egyáltalában nem lehet és néni szabad.

Do tegyük fel, hogy a t. képviselő urnák igaza 
van és hogy a törvény azt rendeli, hogy nekünk nem 
szabad Horvátországgal egyezkednünk, na meg Ausz
triával az egyezség nincsen meg.

B a rta  Ödön: Ki mondta ezt?
Lukáos László pénzügyminiszter: Mindenki 

tudja, hogy Ausztriával ma a kvóta kérdésében csak 
provizórikus állapotban vagyunk; és hogy nincs meg
állapítva 10 esztendőre a kvóta. Ha van kapcsolat a 
kettő között, liog.y követelheti a t. képviselő ur, hogy 
mi Horvátországgal 0 évre kössünk egyezményt, 
amikor Ausztriával még csak a jövő év középéig 
tart az egyezmény? A t. képviselő ur tehát önmagá
val jő ellenkezésbe akkor, amikor a keltő közti 
összefüggést konstatálja és követeli, hogy olyan 
valamit tegyünk, ami szerinte is ellenkezik a tör
vény rendelkezésével. Azt. hogy milyen lesz a 
megállapítandó deflnitiv egvezménvben az arány- 
szám, amely szerint Horvátország részére saját 
közjövedelmei kiszakitandók és biztositandők azt ma 
nem vagyok képes megmondani, azt a biztatást azon
ban, amelyet a t. képviselő úrtól kaptunk, hogy csak 
cincijük fel bátran ezt a kvótát, miután Ausztriával 
szemben is felemeltük, tudomásul veszem ugyan, de 
nem igen vagyok hajlandó követni. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

B a rta  Ödön: Melyiket? Hát mikor mondtam 
én azt?

Lukács László pénzügyminiszter: Az imént 
. . .  (Zaj.)

B a rta  Ödön: Ne cáfoljunk nem mondott érve
ket 1 (Mozgás a szélsőbalon. Elnök cseuget)

Lukacs László pénzügyminiszter: . . .  amidőn 
köszönettel veszi tudomásul az én nyilatkozatomból, 
hogy Horvátország olyan messzemenő követelésekkel 
áll elő, melyek következtében az egész pénzügyi 
egyezmény alapjában fcllorgattatik. Méllóztatott ezt 
mondani ?

Barta Ö d ö n : Ig en  ez t m ondtam .
L u k á cs  László pénzügyminiszter: Éti úgy hal

lottam, sőt annyira ment. hogy azt mondta hogy Hor
vátország egészen önál'ó pénziigvi igazgatást követel. 
Abból a nuuciumból, amelyet a horvát regnikoláris 
bizottságtól kaptunk, ilyent kiolvasni nem lehet, arról 
abbnu szó sincsen. Végül konstatálta a t. képviselő 
ur, bogv jellemző a kormányra nézve, hogy belement 
egv harcba a nélkül, hogy legyverei készen állottak 
volna és itt megadta saját magának a választ a kép
viselő ur. Csakugyan azt válaszolhatom, amit 6 maga 
is válaszolt, hogy hogyan készíthette volna elő a 
legyvereit a kormány, amikor nem tudta, hogy Hor
vátország részéről miféle kívánságok fogrtak támasz
tatni. Tényleg a dolog igy is van. Arai szempontunk
ból a jelenlegi hordát kiegyezésen valami lényegesebb 
változtatást tenni nem szükséges, ennélfogva abszolúte 
nem volt szükség arra, bogv valamely prepozícióra, 
vagy valamely harcra készüljünk.

Kossuth Ferenc szintén tiltakozik az ellen, hogy 
a pénzügyminiszter utasítást adjon az ellenzéknek, 
hogy az mily módon teljesítse kötelességét. Ki ogá- 
solja azt is. hogy a miniszter mindig a vita bezárása 
után szólal fel. s azután érveire reflektálni bajos.

S zé li Kálmán miniszterelnök: T. Házi Miután 
Kossuth Ferenc t. barátom szükségesnek látta védel
mére kelni elvtársának, Barta Ödön képviselő urnák 
és egy kis leckét intézni hozzánk, ámbár ezt a szót, 
ugylátszik, aprehendálni méltóztatik, bár én nem lá
tok benne semmi aprehendálni valót, én a magain ré
széről szintén szükségesnek látom, hogy egy kis meg
jegyzéssel kisérjem az általa előadottakat és hogy fel- 
vilagositsam arról, hogy én is azt gondolom, s ennek 
igeu sokszoradtam tanujelét barátja v agyok annak, hogy 
minden kérdés teljes szabadsággal vittassékmeg e Ház
ban. Nekeni elemem a vitatkozás és elemem a küzdelem. 
Nem térek tehát ki előle. Do bocsánatot kérek, azt az 
axiómát, amit t. képviselőtársam felállított, talán csak 
védelmére Barta Ödön képviselő urnák, hogy minden 
javaslatnál megpretendálja, hogy erről az oldalról 
belemenjenek a vitába és beszédet tartsanak, sem he
lyesnek. sein szükségesnek, sem niegiudokoltuak nem 
tartom, (Helyeslés jobbtelől.) valamint ez a többség 
sem pretendálhatja azt, hogy megmondja hogy az 
ellenzék beszéljen, vagy no beszéljen. Bocsánatot ké
rek. — vicissim: az ellenzék ellenőrizze a kormányt, 
a maga programraja alapján folytassa a küzdelmet, 
vessen lol kérdéseket, bírálja meg az előterjesztése
ket és vezesse széles mederben a diskussziót; de ne 
méltóztassék azt előírni, hogy m:kor és mennyit kell 
beszélnie a többségnek és hogy mik azok a kér
dések, amelyeknél apprehendálni méltóztatnak, vagy 
hogy a parlamenti diskusszióval meg érőnek nem 
látják, hogyha a többség nem tartja szüksé
gesnek beszélni. (Tetszés jobbíelől.) Azt mondják,

hogy a legfontosabb javaslatról van itt szó. Ámde 
áll-e az, amit Kossuth Fereno képviselő ur, kissé túl- 
menve a védelem hevében, mondott, hogy bár ez a 
legfontosabb javaslat, a többség mégis hallgat ? Hogy 
egy kiegyezésnek, amelyet törvény szerint meg kell 
újítani még decemberben, egy évre való meghosszab
bítása a legfontosabb kérdések közé tartozik, mikor 
ez már harmadizben történik meg: 98-bau 99-ben és 
most harmadszor. Hát a legfontosabb kérdéseknél 
néma a többség? Nem méltóztatik emlékezni, hogy a 
költségvetésnek egy hétig tartó általános vitájában és 
a lóhercegi házasságra vonatkozó vitában a többség 
éleiken résztvett? Rossz alkalmat móitóztatott válasz
tani a szemrehányásra, nmolyet épp úgy, amint 
nem tartotta a pénzügyminiszter ur jogosultnak 
Barta Ödön képviselő ur részéről, én sem tartok 
jogosultnak Kossuth Ferenc t. képviselő ur részéről.

A t. képviselő ur méltóztatik kontrovertálni, 
hogv a pénzügyminiszter ur az imént bevárta a vita 
bezárását. Nos. kérem, az ellenzék padjairól ehhez a 
„leglontosabb javaslathoz ‘ kettőn voltak felírva. A 
pénzügyminiszter ur azt gondolta, hogy egészen 
irreleváns dolog, bevárja a vita bezárását, vagy nem 
várja-e be, miután a vita bezárása után is megvan az 
alkalma a t. képviselő uraknak, hogy a részletes vita 
során, — amint éltek is az alkalommal — reflektálja
nak a miniszter szavaira.

Kossuth Ferenc: Megtettem a megjegyzése
met erre 1

S z é li Kálmán miniszterelnök: Ebből semmiféle 
szemrehányást, graváment indokoltan, nézetem szerint, 
alkotni nem lehet. (Halljuk! a szélső baloldalon.)

Ami utolsó megjegyzését illeti Kossuth Ferenc 
t. képviselő urnák, hogy jobb szerette volna az ország 
digmtása érdekében, ha a pénzügyminiszter ur nem 
mondja azt, hogy neház a horvát regnikoláris deputá- 
táció munkálatára felelni, mert ez derrogál az ország 
méltóságának: azt hiszem, a t képviselő ur félre
értette azt, arait a pénzügyminiszter ur mondott.

Mert nem azt mondta, hogy nehéz felelni, hanem 
azt mondta, hogy oly nagy tömegét a kérdéseknek 
vetették fel, hogy bizonyos idő kell ahhoz, hogy 
ezekre alaposan, részletesen, minden rész etre kiterje- 
dőleg megadassék a felelet. Nem úgy van a dolog, 
hogy nem lehet lelelni, hogy ez nehéz, hanem bizo
nyos idő kell hozzá és azért a regnikoláris deputáció 
tagjait nem érheti a vád alaposan és indokoltan, mert 
sok egyéb dolgokkal vannak elfoglalva más bizottsá
gokban is; nem mulasztottak kötelességet, amikor 
eddig még nem feleltek.

E néhány szerény megjegyzésre tartottam magam 
kötelezettnek Kossuth Fereno t  képviselő ur szavai
val szemben. (Helyeslés a jobb- és baloldalon.)

A Ház ezután részleteiben is elfogadja a tör
vényjavaslatot, valamint hozzájárul az 1887 : XLV. 
törvénycikk módosításáról szóló törvényjavaslathoz is.

(Napirend.)
B a k o v sz k y  István indítványozza, hogy a leg

közelebbi ülés napirendjére tűzessék ki az igazság
ügyi bizottság jelentése a budapesti kir. ügyészség 
fölterjesztése tárgyában, melyben lölhatalmazást kér, 
hogy a AV^szatíínak egyik cikke miatt a sajtőpör 
megindittathassék.

Elnök : T. Ház ! Azt indítványozom hogy a leg
közelebbi ülés holnap 10 órakor tartassák s ennek 
napirendjére tűzessék ki a ma letárgyalt két törvény- 
javaslatnak harmadszori olvasása. Már tegnap méltóz- 
tatott a Háznak úgy liatározni, hogy a holnapi ülésre 
az indemnitv-javaslat tűzessék ki, most pedig indít
ványba hozta Rakovszky képviselő ur és a magam 
részéről is ajánlom a Háznak, hogy tűzessék ki még 
az igazságügyi bizottság jelentése (Felkiáltások a bal
oldalon : Előbb !} a budapesti kir. ügyészség által kért 
felhatalmazás megadása tárgyában.

P o ló n y l Géza megjegyi, hogyha e tárgy az 
indemnity után következnék sorrendben, akkor bekö
vetkezhetnék az, hogy az ügyészségnek a lefoglalás 
tekintetében való intézkedésére a határidő letelnék. 
(Fölkiáltások a baloldalon. Már letelt /) Elég hiba! De 
megtörténhetnék az is, hogy ez a kérdés csak az in- 
deinnitásnak esetleg hetekig tartó letárgyalása után 
jönne napirendre. (Mozgás a szélső baloldalon.)

B arab ás Béla: Ne ijesztgess ? (Derültség.)
P o ló c y l  Géza : hozzájárul Rakovszky javasla

tához.
E ln ö k : Rakovszky indítványának megfelelően 

mondja ki a határozatot s az ülést léi 1 órakor be
zárja.

BELFÖLD.

A  m in isz te re ln ö k  k ö sz ö n e té . Hieronymi Károly 
beszámolója alkalmából lelkes hangú táviratban üd
vözölte az aradi szabadelvüpárt SzéU Kálmán minisz
terelnököt. Széli Kálmán ez üdvözletre igy válaszolt: 

Képviselőjük beszámolója alkalmából hozzám 
intézett meleghangú sürgönyük vételét igazolva, 
ezennel köszönetemet fejezem ki a szives megem
lékezésért és figyelemért. Kérem tolmácsolni meleg
k öszön etem et Széli.

M en telm i ü g y e k . A képviselőhöz mentelmi bizott
sága Chorin Ferenc elnöklete alatt ma ülést tartott, 
amelyben letárgyalta a mentelmi jog felfüggesztésű 
végett érkezett megkereséseket. Ugrón Gábor, llohonczy
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Gedeon mentelmi jogának felfüggesztésétpárbaj vétsége 
címén, Bónis István, Óváry Ferenc, Pidszky Ágost gróf 
Bethlen Balázs, Káy István, Sándor Józsel, Zeyk Gábor 
és Rakovszky István mentelmi jogának felfüggesztését 
párbaj miatt hozott jogerős ítélet végrehajtásáért kérik 
az illetékes igazságügyi hatóságok. A bizottság úgy 
ezekben az ügyekben, mint a Molnár Jenőre (becsület- 
sértés vétsége), gróf Andrássy Gézára (rágalmazás vét
sége) Okoliesányi Lászlóra (rágalmazás és becsület
sértés vétsége) és Hentáller Lajosra (becsületsértés 
vétsége) vonatkozó megkeresések tárgyában is a men
telmi jog felfüggesztését hozza a Háznak javaslatba. 
A Rakovszky István másik párba ügyére, továbbá a 
Pichler Győző és Psik Lajos mentelmi jogának febüg- 
gesztésére vonatkozó megkeresések hiányosan lévén 
jelszerelve, a bizottság ezekre nézve a mentelmi jog 
felfüggesztésének megtagadása^ fogja a Háznak javas
latba hozni. A bizottság eme megállapodásainak a 
Ház elé terjesztésével Kabós Ferenc előadót bízta meg.

Bánffy D ezső leszerelése. Érdekes tünetre 
bukkanunk ma a Magyar Szó hasábjain. Egy 
bécsi kőnyomatosnak azt a hirct, hogy Széli 
Kálmán kibékült báró Bánffy Dezsővel, laptár
sunk fenntartás nélkül regisztrálja, sőt hozzáteszi, 
hogy ime, most már volt elődjével is pák tál a 
miniszterelnök. A Maqyar Sző tehát — úgy lát
szik — aggódik, hogy Bánffy Dezső pák tál Széli 
Kálmánnal. Mi megnyugtathatjuk tisztelt laptár
sunkat azzal a kijelentéssel, hogy Széli Kálmán 
sem nem paktált, sem nem paktál, sem nem fog 
paktálni báró Bánffy Dezsővel. Minthogy' nem 
paktált soha senkivel, csak a szabadelvüpárt mél
tóságával s a saját politikai és közjogi lelki
ismeretével.

Ö sizefó rh ^ tetlen a eg . A képvisclóház bizottsága 
ma délelőtt tárgyalta a még függőben levő összeférhetet
lenségi ügyeket. Minthogy a jegyző is helyettese is 
távol volt, a bizottság erre az egy ülésre Ragályi Bé
lát választotta meg jegyzőnek. Első sorban Veszler 
Imre ügvét tárgyalták, aki e len több helyiérdekű 
vasút igazgatósági tagsága miatt tettek bejelentést. 
Veszter Imre személyesen megjelent és igazolta, hogy 
a terhére rótt vasutak semmi összeköttetésben nincse
nek a kormány nyal. Gróf Andrássy Tivadar, aki ellen 
egy kincstári választókerület kibérlése miatt jelen
tettek be összeférhetetlenségi esetet, nem jelent meg 
és nyilatkozatot küldött Rátkay László a nyilatkozatot 
nem tartja elegendőnek, a képvise ók személyes meg
jelenését tartja szükségesnek, míg Apáthy Péter. Angyal 
József, Ragályi Béla és László Mihály azt hangoztat
ták, hogy tárgyalható valamely össze.érhetetlenaégi 
eset az érdekelt képviselő távollétiben is. Rátkay tilta
kozik a bejelentések ily módon való elintézése ellen 
s annak a kijelentésével, hogy nem vesz részt a 
további tárgyaláson, távozott az ülésről. A bizottság 
többsége pedig az ügy tárgyalását határozta el és 
lárgyalta még Tisza István, Berchtold Arthur, Perhcska 
Kálmán, gróf Károlyi István. Perczel Béni, Zrfwiory 
Bó.a, Miklós Ödön, Partha Miklós és Beksics Gusztáv 
ügvét is. Beksics Gusztávot a kormánytól függő lap 
szerkesztése miatt jelentették be. Beksics Gusztáv 
minthogy betegsége gátolta a megjelenésben, nyilatkozatot 
küldött a bizottságnak, amelyben utal arra, hogy 
ó a kormánynyal nincs szerződéses viszonyban, 
neki szerződébe az Athenaeum részvénytársasággal 
van, egyébként pedig konstatálja, hogy a Magyar 
Nemzet amelyről szó van, a szabadelvű párt lapja. 
Bartha Miklóst ,.a kormány támogatása'1 miatt idéz
tette valaki a bizottság elé, de Bartha levélben tu
datta, hogy egyszerűen ne.u jelenik meg a bizottság 
előtt. A bizottság hosszas tanácskozás után kimon
dotta, hogy a Veszter Imre ellen bejelentett esetet nem 
tartja inkompatibilisnek a képviselői állással. Ellenben 
gróf Tisza István, gról Andrássy Tivadar, gróf Károlyi 
István, gróf Berchtold Arthur, Perczel Béni, Ztfmory 
Béla és Beksics Gusztáv képviselők Írásbeli nyilatko
zatát nem tartotta az ügy érdemére eléggé kimerítő
nek s elhatározta, hogy azok elbírálására február 
közepén uj ülést tart.

Az e lső  fe c sk e . A  főváros hetedik kerületében 
máris megindult a mozgalom dr. Morzsányi Károly 
rehabilitáJasa érdekében. Az erzsébetvárosi választó
polgárok által kiküldött végrehajtó-bizottság nevében 
Khrlich G. Gusztáv, a bizottság elnöke, a következő 
körlevelet intézte a választókhoz:

Jgen tisztelt választó-polgár / A  VII-ik kerületi 
választ knak i. évi október hó 3 -én tartott közgyű
lése végrehajtó-bizottságot küldött ki, melynek fel
adata a jövőben elő orduló vá asztásokat előkészíteni 
és keresztülvinni. Köztudomású do og, hogy a jelen 
országgyűlés mandátuma a jövő évben lejár és uj 
vá asziás lesz kurva, és igy — nehogy meglepetések
nek legyünk kitéve — kívánatos, hogy pártunk már 
most szervezkedjék és mindent megtegyen, ami a 
győzelem kivívásához szükséges.

Ibti7-ben irtuk először dr. Morzsányi Károly 
"nevét zászlónkra és e zászlót azóta mindig büszkén

lobogtattuk, mert szilárdan meg vagyunk győződve, 
hogy dr. Morzsányi Károly tiszta jelleme, becsületes
sége és többi kiváló tulajdonságainál fogva megér
demli, hogy őt bizalmunkkal megajándékozzuk. Oak 
kötelességet teljesítünk tehát, hu fényes elégtelelt 
nyújtunk neki és valamint ő szívvel és lélekkel függ 
n VII ik kerület polgárságán és ennek örömeiben és 
bánatában részt vesz. úgy bizonyítsuk bo mi is, hogy 
Őt változatlanul szeretjük és ragaszkodásunk ma épp 
oly hu és tántoríthatatlan, mint volt azelőtt.

A VIÍ ik kerületnek nem lehet más a képvise
lője mint dr. Morzsányi Károly, mert ő a szó igazi 
értelmében polgár, vér a mi vérünkből, aki mindig 
egész odaadással és teljes erővel működött közre a 
polgárság jólétének előmozdításán. Megérdemli te- 
nát hogv visszahelyezzük ót. az ország törvény
hozó testületében már ismételve elloglalt helyére, 
ahol. mint e kerület képviselőé, a polgárság 
ügyeit mindenkor atvailag védelmezte. Sorakoz
zunk tehát dr. Morzsányi Károly zászlaja körül és 
mutassuk meg a .óvárosnak és az egész országnak, 
hogv a régi lelkesedéssel és szeretettel választjuk 
meg képviselőnknek, mert teljes mértékben érdemes
nek tartjuk arra. hogy’ bizalmunkkal megtiszteljük. 
Felkérem tehat önt. igen tisztelt választópolgár, hogy 
a Vil ik kerületi Morzsányi-párthoz csatlakozni és a 
végrehajtó-bizottságba is belépni szíveskedjék és 
amennyiben ezen kérelemnek eleget tenni hajlandó, 
méltóziassék az ide mellékelt levelező-lapot becses 
aláírásával, log'alkozásával és lakásával kitölteni és 
hozzám legkésőbb lolvó évi december hó I5-ig vissza
küldeni. K iváló tisztelettel a végrehajtó-bizottság nevé
ben: Ehrlich G. Gusztáv elnök.

Az erzsébetvárosi kör tegnap már fényes estélyt 
is rendezett, molyén Kristófig József, Orlcy Kálmán 
és Arányi Miksa országgyűlési képviselők Morzsányi 
Károlyra mondtak pohárköszöntőt. Kormos Aliréd 
Szeli Kálmánra az igazi szabadelvűsig bajnokára 
emelt poharat, dr. Csillag, Tencer Pál és Lád Károly 
pedig a szabadelvű polgárságot éltette.

A k ó p v ise lo h á z  g a z d a s á g i b iz o tts á g a  Perczel 
Dezsőnek, a Ház elnökének elnöklésóvel ma ülést 
tartott, amelyen több rendbeli szolgálati ügy elintézése 
után megállapította a Ház egyes hivatalnokai és 
szolgái között a karácsom i ünnepek és uiévalka má
ból kiosztandó rendkívüli jutalmakat. Több hivatal
noknak illetményei javitasa tárgyában benyújtott kér
vényei javaslattevésre a bizottság jegyzőjének adat
u k  ki.

B eszám oló . Temesvárról táviratozzak: MayerKá- 
rolv, a dettai kerület képviselője a választók nagy 
lelkesedése között tartotta meg ma beszámolóját. Be
szédében vázolta a Széli Ká mán által szerencsésen 
inaugurált politikai újjáalakulást, moly az ország leg
nagyobb részét egyetlen politikai táborba egyesítette. 
Nagy hatással lejtegette azntán a gazdasági faktorok 
üsszhangzaUs működését. Széli Kálmán miniszter- 
elnöknek Braumnllcr Emil pártelnök indítványára 
üdvözlő táviratot küldtek, meiy’re a miniszterelnök 
meleghangú táviratban válaszolt.

K Ü L F Ö L D .
A z uj bolgár korm ány. Négy napi alku

dozás után sikerült Fcrdinánd fejedelemnek em
berre akadnia, aki megalakítja az uj bolgár kor
mányt. Ez az ember háncson, a nemrég megbu
kott miniszterelnök, aki tehát önmagának utódja. 
A harc Ivanctor volt miniszterelnök és volt bcl- 
úgymiuisztere, Radoszluvov között, az utóbbi vere
ségével végződött. Radoszlavov idézte elő a válsá
got azért, hogy 6 lehessen a miniszterelnök. A 
fejedelem tényleg első sorban öt bízta meg a kor
mány megalakításával. Radoszlavov azonban kép
telen lővén összeállítani a kabinetet, lemondott a 
megbízásról. A fejedelem erre újból Jvancsovob 
szólította föl a kabinctalakitásra, amit ő hamaro
san meg is csinált, úgy, hogy tegnap már megje
lenhetett a II. Ivancsov-kormány kinevezése. Aa- 
doszlavov kimaradt belőle, ellenben benne van 
halálos ellensége, Paprlkov tábornok, hadügymi
niszter. Miután az országgyűlés többségo túlnyomó 
részben tulajdonképpen Radoszlavov pártja, most 
már az a kérdés, miképpen foguak boldogulni a 
szobranjéval /ranoov és társai.

Kréta Görögországé lesz. Nehéz és vitéz há
ború után Törökország meg tudta menteni magá
nak Krétát. De úgy látszik, nem sokáig lesz az 
övé. A portát ugyanis krétai ügyvivője és két kül
földi képviselője arról értesítette, hogy 1901. májusá
ban, amikor György herceg kormányzóságának ideje 
letelik, a krétai nemzetgyűlés ki fogja mondani Krétának 
Görögországgal való egyesítését. György herceg mostani 
európai kőrútján több udvarnál szintén kijelentette, 
hogy a kormányzóságot csak úgy tartja meg, ha 
Krétát egyesítik Görögországgal. Több hatalom, igy 
Oroszország is helyesli ezt a tervet. A török miniszter
tanács elhatározta, hogy körjegyzéket küld a hatal
maknak. melyben kilejti, hogy a szultán épségben 
akarja tartani Kréta autonómiáját, do nem engedi 
meg, hogy Görögországgal egyesüljön.

Krüger missziója. Ami előrelátható volt:
iino bekövetkezett — « cár sem fogadja Rrüqert, 
Az orosz kormány tudatta A’rá^ rre l, hogy nem 
tartja ajánlatosnak pétervúri utazását, minthogy a 
cár egészsége belátható időben nem teszi lehetsé
gessé' a fogadását. Kroger tohát megpihenhet Há
gában : sok fáradozása nőm lesz, a  diplomácia dol
gaiban. Egyelőre, más plánuni hi.iján, egymásután 
fogadja a tisztelgő küldöttségeket, amelyek az 
öreg elnököt, Európa népeinek platói roJeonszenvéröl 
biztosítják. Ma a  panqermán szövetség küldöttségét 
fogadta, amelynek vezetője, tíasse tanár, üdvözlő 
föliratot és gyopárból készített koronát adott át 
az elnöknek. Az elnök megköszönte a  német 
törzsrokonok vonzalmát. A Vöröskereszt német- 
alföldi egyesületének központi bizottsága is tisz
telgett Krügernél. Később Kriigvr meglátogatta 
Beaufort külügyminisztert?

Bloch orosz udvari tanácsos, a jövő háborújáról 
irt munka hires szerzője s az örök béke lelkes 
apostola, a minap egy orosz újságíró előtt érdekes 
nyilatkozatokat tett Krügcr európai körútjáról. Az érde
kes beszélgetésből közöljük a következő részt:

Én is azt hiszem, mondotta Bloch, hogy Krügcr 
utazása keveset fog használni a bocroknak. Az utazás 
erkölcsi érléke természetesen igen nagy, mert alkal
mat nvujt minden népnek, hogy a boerok küzdelme 
iránt érzett szimpátiájának kifejezést adjon. Praktikus 
haszna azonban nem lesz a boeroknak ebből a 
szimpátiából. Ebben a tekintetben nagylontossásru volt 
a német császár állásfoglalása Krügcr tervezett utazá
sával szemben. Anglia annyira belement a háborúba, 
hogv nem vonulhat vissza. Eddig Angliának több mint 
két milliárd koronájába és ötvenezer emberebe kerüli 
háború Arra nem lehet számítani, hogy az angol köz
vélemény megváltozik a boerok javára. Azt hiszem, 
hogy Krüger liaszkója nagy csalódást fog okozni a 
boeroknak s a m in t  ez nyilvánosságra kerül, hamarosan 
meg lóg iák kötni a békét. Angliának azonban kevés 
haszna lesz a háborúból. Kap két nyugtalan, anyagilag 
tönkrement országot, de vájjon ezeknek értéke lölér-e 
az anyagi és emberáldozatok értékével, amelyeket 
Anglia hozott. Ezenkívül elvesztette a világ presztízsét s 
magára vonta a lél világ közvéleményének haragját. 
A háború ellen nem lehet a keresztény vagy az em
beri erkölcs alapján ag.tációt kezdeni. Az agitációnak 
a kérdés praktikus oldalára kell irányulnia. Amint 
belátják az emberek, hogy olyan háború, amely még 
a győztesre nézve is kifizetné magát, nincsen, 
nem lesz többé háború sem. Föl kell kelteni a józan 
emberészt, hogy belássa a háború oktalanságát.

H i p ,  december 11.
Krüger nemsokára elutazik innen és Harlembe 

megy, ahol egy amsterdami bankár rendelkezésére 
bocsátotta villáját. Ebben fog lakni egy ideig Krüger. 
Politikai körökben élénk megbeszélés tárgya Vilma 
királynő magatartása az elnökkel szemben.

Hasa, december 11.
Egy beszélgetés folyamán, amelyet Krüger 

elnök és dr. Leyls ma a miniszterelnökkel és a 
külügyminiszterrel folytatott, Krüger újból hang
súlyozta, hogy utazásának célja választott birósátü 
döntést elérni. A németalföldi miniszterek vála
szukban kiemelték, hogy a németalföldi kormány
nak ennél passzív szeropet kell játszania és hogy 
a kezdeményezést csak a  nagyhatalmak tehetnék 
meg. 11a ezek határoznak, akkor meglátja a német- 
alföldi kormány, hogy mit tehet. Az itteni tanulók 
ma estére Krüger tiszteletére szerenádot akartak 
adni, do betiltották, mert a rendőrség zavargások
tól tartott.

Pária , december 11.
Steyn oranje-i elnök tiikára. Mayerbach, ma Pa

risba érkezett, a honnan Krügerhez megy Hágába. 
Mayerbach diplomáciai küldetésben jár, mely a béke- 
tárgyalások megkezdésével lügg össze. Egy újságíró 
előtt kijelentette, hogy a  boerok csak oly békét fo
gadnak el, moly nemzeti autonómiájukat és hadi szer
vezetük íeutartását biztosítja.

C ham b erla in  m o e a k o d ie a . Mintegy íélesztendő 
óta sűrűn támadják Chamberlain angol gvarmatügyi 
minisztert azzal a gyanúsítással, hogy a miniszter 
kierőszakolta a délaírikai háborút, mert ő is, rokonai 
is érdekelvo vannak a hadsereg részére történő szál
lításokban. Ez a vád sima formában elhangzott az 
angol parlament mai ülésén is, a lelirati vita során. 
A vita letolyása a következő volt:

George azt indítványozta, hogy miniszterek ne le
hessenek közvetve vagy közvetlenül érdekelve olyan c'gek- 
nél. amelyek a kormány számára való szállításokra pá
lyáznak. Az indítványozó és más szónokok hosszasan 
kritizálják Chamberlain gyarmat ügyi miniszternek és 
rokonaíuuk olyan társaságokkal való állítólagos össze
köttetését. amelyek szállításokat kaptak a kormány 
részére. Valamennyien kiemelik, hogy a személyes 
korrupció vádját nem akarják emelni.

Chamberlain izgatottan löláll és azt mondja, hogy 
igenis személyes becsületéről van szó. összeesküdtek 
ellene rágalmazó gyanúsítások végett, amelyekkel 
azonban úgy támadják meg, hogy nem tehet cllenök 
törvényes lépéseket. Egész politikai pályafutása alatt 
soha sem fordította belolyását arru és azt nem is.
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kérték tőle, hogy helytelen módon anyagi nyereséget 
szerezzen magának vagy testvéreinek. (Zajos tetszés.) 
A miniszter azután elmondja, meddig terjed viszonya 
a  vita iolyamán említett két társasággal és igy végzi 
szavait: Amidőn ellenleleim abban láradoztak, hogy 
engem megsértsenek, a parlament méltóságának leala- 
osonyitására is törekedtek; sértéseik azonban sem 
hozzám, sem a parlamenthez nem értek föl.

Houston Chamberlain kijelenti, hogy mint az ad- 
miralitás polgári lordjának semmi köze sem volt a 
szállítások kiadásához.

Campbell-Bannermann kijelenti, hogy elvben pár
tolja az indítványt

Balfour ellene nyilatkozik, mert támadást lát 
benne Chamberlain ellen.

Az indítványt a-után 269 szavazattal 127 ellené
ben elvetették, a íölirati javaslatot pedig 265 szava
zattal 23 ellenében elfogadták.

A khinai háború.
Pétervár, december 11.

A  Peterszburgszkija Vjedomoszti a következő táv
iratot kapta Vladivosztokból e hó 9-iki kelettel: Tien- 
cínből azt Írják nekünk, hogy a politikai helyzet fö
löttébb rejtélyes és ki nem elégítő. Az orosz csapatok 
diadalai által meghódított ország békét akart és kért 
is, de a szövetségesek többsége mindenképpen meg
akadályozta Li-Hung-Csangol a tárgyalások megkezdé
sében. Waldersec triumfátorként vonult be Pekingbe és a 
németek önhitten léptek az orosz katonák csontjaira. Sa
nyargatják a khinai népet, amely sértve érzi magát. 
A forrongás újra löléledt és mikor a rossz ter
mést és pusztulást még kemény tél és eleség 
hjáuya is követte, ravasz tömegek újra meg
kezdték a támadásokat e gyűlölt jövevények el
len, hogy kiirtsák őket. Az összekötő utak na
gyon rosszak és a lolyók befagyása teljes el
szigetelést vont maga után. Mialatt a német politika 
pusztulást és bosszút liheg, a khinaiak is makacsul 
kerülgetik a békés megoldást, annyival is inkább, 
mert még a Khinában kevéssé érdekelt osztrákok és 
olaszok is Shylock-percenteket akarnak. A hangulat lölöt- 
téb nyomott és a tudatlan csőcselék a mindenléle csa
vargó és fosztogató belföldi katonákkal egyesülve 
képes arra hogy nagy stílben ismételje a pekingi ostro
mot. A lakosság sok fegyvert rejteget és  a szövetségesek
nek, ha uem is üt ki a lázadás, szinte lehetetlen lesz tava
szig meg&niök. Sanghaibau szinte napról-napra várható 
a zavarok kitörése, különösen a khinaiak szemében any- 
ny;ra gyűlöletes szipojok délre mennek. A jangcevölgyi 
alkirálvok nem fizetik többé csapataikat. Hankauban 
kétségtelenül veszély fenyeget. Az angolok szivesen 
látnák az orosz tea-kereskedelem megsemmisülését, 
hogy az orosz teát a maguk ceyloni teájával pótol
ják. A folyók mind nagyon alacsony vizállásuak és 
az orosz ágyunaszádokat lehetetlen odaküldeni. De
cember és január hava iszonyú meglepetéseket hoz
hat a hatalmasságoknak a szélső Keleten. .4 khinaiak 
arról ábrándoznak, hogy mielőtt ujévöket ünneptik, ke
gyetlenül leszámolnak az idegenekkel.

P e k ln g . december 11.
Pekingből jelentik, hogy gróf Waldersee nemzet

közi bizottságot állit össze, amelynek az lesz a fel
adata. hogy a rend fönntartására, a vám beszedésére 
stb. egyöntetű eljárást biztosítson. Ez a bizottság de- 
e in bér 11-én tartja első ülését.

B erlin , december 11.
Pekingből jelentik, hogy Chaffe tábornok 

bocsánatot kért Walderseetől, levelének illetlen 
hangja miatt. Politikai körökben azt beszélik, 
hogy e bocsánat kérést diplomáciai beavatkozás 
előzte meg.

P e k ln g , december 11.
A boxeríázadás kitörése óta ma érkezett ide 

az első vonat Tiencinből.
W a sh in g to n , december 11.

A washingtoni hatóságok határozottan helyeslik 
CLalíee tábornoknak azt az eljárását, hogy a foszto
gat okút eltávolította Pekingnek az amerikaiak lelügye- 
lele alatt álló részeiből és hogy panaszt tett a csilla
gászati eszközök elvitele ellen. Egy előkelő hivatal
nok kijelentette, hogy Mac Kinley elnök ChafTeo 
tábornoknak Walderseehez intézett levelével lényegé
tem egyetért.

B óm a, december 11.
A képviselőházban Botno saját nevében, valamint 

12 más szélsőbaloldali képviselő nevében kifejti in
dítványát az olasz csapatoknak Khinából való visszahívása 
iránt, ahol megsértették a civilizáció nevét és céljait.

Saracco miniszterelnök nem tartja opportunusnak 
Bovio indítványát Eltekintve az időjárási viszonyok
tól, melyek jelenleg az olasz csapatok visszahívását 
megnehezítik (Derültség), az ilyen visszahívás nem

volna célszerű és ok sincs reá. Most, mikor a békéről 
tárgyalnak, Olaszországnak is joga van hasznát venni 
annak, hogy a hatalmak akciójában részt vett Khiná
ban. Az olasz csapatok magatartása mintaszerű és ő 
köszönetét mond Bovionak, hogy ezt el is ismerte. 
Az olasz kormány élénken óhajtja, hogy a bóketár- 
gyalások a leggondosabban előmozdittassanak és 
ehhez hozzá is járul. A miniszterelnök boldog lesz, 
ha a csapatokat visszahívhatja midőn ezt Olas: ország 
érdekei és méltósága megengedik. Kéri Bovio inditvá- 
nak elvetését.

Bovio indítványát erre 196 szóval 37 szavazat 
ellenében elvetették.

A Budapesti Napló előfizetőinek

ingyenes balesetbiztosítása.
Hat év óta hűségesen együtt jár a Budapesti 

Napló az 6 közönségével, hat évi együttérzés és 
együttgondolkodás maradandó kapcsot kötött a 
lap s olvasói közt. A Budapesti Napló, amely nem
csak modorn s élvezetes újságot akar adni, hanem 
a közte s közönsége közt fennálló benső kapcsot 
is meg akarja szilárdítani, figyelme jeléül ezentúl 
minden egyes előfizetőjének oly kötvényt ad in- 
gyen, amely kétezer korona erejéig biztosítja a 
balesetek következményei ellen.

Azt hiszszük, hogy ezzel a gondosságunkkal 
megnyerjük előfizetőink további szives jóindulatát 
is. A gondolat, amely minket vezérolt, egészen 
modern, de annyira életrevaló, hogy egyik leg
érdekesebb problémája a mai szociológiának. A 
nagy európai államok szükebb-tágabb keretben 
kötelezővé tették a baleset következményei ellen 
való biztosítást. Egyik legszebb vívmánya ez a 
modern humanizmusnak és a modern szociológiá
nak, áldásthozó, könyszáritó jótétemény sok ezer 
család tűzhelyénél. Mi ezt a modern gondolatot 
a mi előfizetőink bő keretében akarjuk valóra vál
tani, mert családias közösségnek tartjuk azokat, 
akik a Budapesti Napló köré csoportosultak. 
Amit a nagy modern államok hosszas küzdelmek 
után elértek, meg akarja alkotni a Budapesti Napló 
is előfizetőinek respublikájában. Tudjuk, hogy 
itt is szépen, gyümölcsözőn érvényesül ez az uj 
gondolat, mint ahogy a nagy külföldön érvényesült 

A mai nyüzsgő, sebes életvásárban senki 
sem tudja hol, mikor éri baleset: biztosítva 
lenni ennek következményei ellen oly meg
nyugtató gondolat, amely minden előrelátó ember 
vágya! Ily szempontból ajánljuk fel előfizetőink
nek díjmentesen biztosítási kötvényünket, amely
látható jele legyen annak a nagy figyelemnek, 
amelylyel bü publikumunk jóakaratát viszonozzuk.

*
A Budapesti Napid a mannheimi biztositó 

társaság budapesti képviselősége által minden 
egyes előfizetőjét, tehát azokat, akik régi előfize
tése január elsején túlterjed, s azokat, akik január 
elseje után lépnek előfizetőink sorába, baleset el
len biztosítja. A lap kiadóhréatala pedig a régi 
előfizetőknek karácsony napjára, az újonnan be
lépő előfizetőknek az előfizetés beérkezte után 
elküldi a biztosítási kötvényt, amely magában 
foglalja a biztosítottság föltételeit.

E kötvény oly sérülések következményei 
ellen biztosit, amelyek külső erőszak által halált, 
vagy a kerosetképességben való maradandó ká
rosodást vonnak maguk utáu.

Az előfizetési dij lefizetését, ha baleset kö
vetkeznék be, nyugtával, vagy postai utalványnyal 
kell igazolni s a biztosítás az előfizetést idő első 
napjának déli órájában kezdődik. Aki tehát mától 
fogva január elsején túlra fizet elő a Budapesti 
Naplón, annak biztosítási igénye már január el

sején, déli 12 órakor kezdődik s tart ama nap 
déli 12 órájáig, amelyon az előfizetés lejár.

A haditartalék gyakorlatainál és a honvéd
ségi gyakorlatoknál előforduló balesetek is benn
foglaltatnak a biztosításban.

A biztosított, ha baleset éri, azonnal, táv
iratban bejelenti az esetet a Budapesti Napló szer
kesztőségének és a baleset mérvének megállapí
tása után a biztosítási összeget, vagy annak meg
felelő részét a társulat haladéktalanul megküldi. 
Halai esetében a biztosítási összeg

k é t e z e r  k o r o n a
rokkantság esetében, azaz mikor teljesen kereset
képtelenné válik a biztosított, szintén

k é t e z e r  k o r o n a
a biztosítási összeg.

Ha valaki keresetképességét maradandóan, 
do csak részben veszti el, úgy a Budapesti Napló 
szerkesztőségében letett járadéktáblázat szerint 
számítják ki a kárvallott igényét.

Azok az előfizetők, akik több példányra fizet
nek elő, legfeljebb két kártérítési össiegre, azaz

n é g y e z e r  k o r o n á r a
tarthatnak igéDyt.

H ÍR E K

A szegény diákok.
A fővárosnak az egyetemen van egy 

ötszáz forintos ösztöndija. Jó tanuló szegény 
fiú kapja. Az idén egy Breitner Gyula neve
zetű orvosnövendék jutott hozzá. Már majd
nem ki is fizették neki a pénzecskét, amikor 
névtelen levél érkezett a polgármesterhez, a 
miben az állott, hogy Breitner Gyula nem 
szegény fiú. A tanács erre visszavonta az 
ösztöndíjat. Nem egészen, csak éppen Breit
ner Gyulától s megkérte az egyetem rektorát, 
hogy hirdessen uj pályázatot. — Nem lehet 
letagadni, hogy ez a dolog — a névtelen le
véltől eltekintve — egészen rendben van. A 
levél kissé kellemetlenné teszi az ügyet. S 
minthogy valószínűleg az egyetemről került 
ki, hát még kellemetlenebbé. Denunciálás biz 
az, akármilyen igaza is van annak, aki irta.

A fővárosnak azonban a névtelen de
nunciálás dacára Í9 igaza van. Ha pénzbe 
kerül az iskoláztatás, viselje a költséget az, 
akinek van miből és ne álljon a köz nyakára 
a maga terheivel. A segítség a szegényember 
fia, vagy árvája számára szükséges. Az az 
olyan fiúnak vagy fiatalembernek kell, hogy 
kijárjon, aki a nélkül talán letérne a pályájá
ról s igen rossz diurnista lenne — mondjuk 
— a város szolgálatában, a helyett, hogy jó 
orvossá válnék mindazoknak a javára, akik
nek az élete a kezébe kerül. Még abban is 
nagy igaza van a tanácsnak, vagy a polgár- 
mester urnák, hogy hirtelen intézkedott s nem 
mondta, hogy: — no most az egyszer még 
megbocsátjuk a vagyont, hanem ez többé elő 
ne forduljon. Hirtelen, egy csapásra kellene 
véget vetni annak a nagy harácsolásnak, 
amit a szegénység kárára elkövet a befolyá
sos jó mód.

Csakhogy ez nem olyan könnyű föladat, 
amilyennek az első pillanatban látszik. Az 
általános gyakorlat szerint a közpénzzel való 
elbánásban nem kell olyan lelkiismeretesnek 
lenni, mint például a magunk pénzének ad
minisztrálásában. Hát még az olyan pénz, 
a mit már odaadtak, hogy legyen valakié. 
Hát nem mindegy az aztán, hogy kié lesz. 
Alapítványok, stipendiumok dolgában éppen 
úgy fődolog a protekció, mint például a hiva
tal-keresésben. Sok száz abizatos instáncia 
elé helyezi a százegyediket egy barátságos 
jó szó. Ha jön a kaszinói pajtás vagy valami 
egyéb méltóságos ur, például a minisztérium-
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ból s azt mondja, hogy: — ugyan kérlek 
alássan, légy tekintettel a kasznárom fiára,
— a kasznár fia eléje kerül az igásbéres 
fiának. Nem is visszaélés ez, hanem évszáza
dos gyakorlat. Kifolyása annak, hogy a paj
táskodás nálunk elfajult s a tarokkasztal 
mellől átvonult olyan terekre is, ahol a 
tiszta, becsületes objektivitásnak kellene Ítélni 
elevenek és holtak fölött. S mivelhogy az 
reges-régen igy van, már annyira megkérge- 
6edtünk, hogy meg se ütközünk rajta. A sege
delmek nagy része pedig olyan kezekbe jut, 
amely kezekbe az apa vagy az árvaszék is 
leolvashatná az iskolára, egyetemre szükséges 
bankót. A főváros — úgy látszik — lekanya
rodott a kitaposott útról. Vagy annak a vagyo
nos fiúnak talán nem eléggé méltóságos ur 
volt a protektora? . . .

Az a baj, hogy a vagyonosak jobban is 
jól vannak készülve a kilineselésro, miut a 
szegények. Jobb modort hoznak magukkal 
hazulról, meg a jobb társaságból, amiben meg
fordultak, simábbak, többet Ígérnek a jöven
dőre nézve az olyan ember szemében, aki 
sietve intézi a maga aktáit s csak annyit lát, 
hogy az egyik legény kifogástalanul hajlik 
meg előtte, a másik pedig esetlen, formát
lan. Itt a különbség a szegény és a gaz
dag fiú között akkor is, ha kenyérkereset 
után néznek a diákok. Az ügyvéd urak 
irodáiban fogadni kell a feleket, megkínálni 
székkel, újsággal, konyakkal s ezt mind más
képpen teszi az, aki belenőtt a vendégfoga
dásba, mint aki még most is egy külvárosi 
hónapos ágyon él s az Vjvásár-térről öltözkö
dik. Hogy esetleg több törvényt tud, mint az 
urfi gyerek, az mellékes. Fődolog u megjele
nés. — Így vau ez a novelősködéssel is. A 
nevelőtartó gazdák irtózatosan sokai kívánnak 
attól az úrtól, akire rábízzák a gyerekeiket. 
Tudjon németül, franciául, ha angolul is, an
nál jobb. Hegedüljön, zongorázzék, művelten 
társalogjon a nagyságával. Honnan vegye ezt 
a töméntelen tudományt a szegény fiú. Örült 
szegény, ha annak idején a tornác gázlám
pája mellett batanulhatta a mindennapos lec
két, miután már kitakarított az urfiaknak 
egy csomó topánkát. S a kondíciókba, amik
nek pedig az lenne a rendeltetésük, hogy át
segítsenek az egyetemen egy csomó szegény 
fiút — szintén a vagyonosok jutnak be.

Ez pedig fonákul van igy elrendezve.
A szegénységnek jussai vannak, amiket akcep
tálni tartozunk.

(Th)

Budapest, december 11.
— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15-én

uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

-  S z e m é ly i hir. Szmrccsáni/i Pál szepesi püspök 
székhelyéről a lóvárosba érkezett.

— A k irá ly  m arsa lb otja . A német császár tud
valevőleg királyunknak a porosz marsall rangját ado
mányozta, s gró 1 Hülsen-Hercler porosz vezérőrna
gyot bizta meg. hogy Ferenc Józsefnek a raarsal- 
botot átadja. A gróf már megérkezett Bécsbo és a 
király holnap egy órakor külön kihallgatáson fogadja. 
Királyunk még 1595 május havában kapta a német 
császártól a legmagasabb porosz katonai méltóságot, 
a tábornagyi rangot. Ugyanannak az érnek raájos 
15-ikcn adta át királyunknak Albrecht porosz herceg
ből és a braunsohweigi regens hercegtől álló kül
döttség a porosz tábornagvi kinevezést. Már akkor 
szó volt róla hogy királyunk számára remek kivitelű 
mareallbotot készítenek.

— V ik tor  E m á c u e l u tazása . Viktor Ernáiméi 
király, mint /ówiaból táviratozzak, elhatározta, hogy 
mielőtt a külföldi udvarok látogatásira indul, a király
néval együtt beutazna Olaszországot. Az utazás ápri
lisban a következő sotrendhen fog megtörténni: 
Kicilia, Piemont, VeneU és Toscana. A többi tarto
mányt később látogatja meg a királyi pár. amelyen 
néhány miniszter is elkíséri.

— A  cár b e te g s é g e . Li vádiéiból táviratozzak, 
hogy a cár betegségében a javulás normáik. A ma 
kiadott orvosi jelentés konstatálja, hogy a cár a

lefolyt huszonnégy órát jói töltötte, az étvágya jó és 
ereje napról-napra gyarapszik.

— A  h eroegp r lm áz ü d v ö z lé s e . Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímás a bajdu-doroghi görög-katolikus 
ünnepély alkalmából hozzá intézett üdvözletre a kö
vetkező választ küldte Szabó Jenő főrendiházi tagnak: 

A Hajdu-Doroghon lolyó hó 4-ikén tartott 
tanácskozmány nevében tolmácsolt üdvözletért fo
gad;! Méltóságod lorró köszönetemet, amelynek 
megújítása mellett kiváló tiszteletem nyilvánítása 
val maradok, Budapesten 19C0. évi december hó
7-ikén.

Vaszary Kolos s. k. 
bibornok hercegprímás.

— Vörösmarty leánya. A nemzeti fellángolás 
e nagy napjaiban, amikor minden ajkon dicsősége 
szól Vörösmarty Mihálynak, a gyermeki szeretet szent 
érzelmeivel csöndesen elvonulva gyönyörködött a 
magyarság nemes fellobbanásán: a költő leánya, Széli 
Kálmánné Vörösmarty Ilona. Hogy mit érzett a fen- 
költ lelkű nő e szép napokban, erről tauuskodik 
alábbi poótikus levele, amelyet 'lhuróczy Vilmosnénak 
irt, aki meghívta a E. M. K. E. Vörösmarty-ün- 
nepére:

Méltóságos Asszony! Szives levelét kö
szönettel vettem és örömmel értesültem a 
nyitrai ünnepélyről. Mély bábára érzem ma
gamat kötelezve mindazok iránt, kik lelkes 
fáradozással resztvettek ez ünnepélyek rende
zésé bon, kik ez ünnepélyeket megjelenésükkel 
disziték. Lélekemelő tudat reám nézve, hogy 
apám volt az, kihez elmegy az ország s an
nak részei és igy önök is — beiratkozni ünne
pélyeikkel a nemzet életének elpusztíthatatlan 
emlékkönyvébe s elmondják mind szebbnél- 
szebb szavakban: ne feledjük őt — s kö
rünkbe hozzák a messze távozottat. Nemes 
indulatja egy számra csekély, de élito nem
zetnek ; — de tévedés, nem csekély e szám: 
nemzet, mely nagyjai emlékének oltárt emel; 
benépesíti az ő szellemükkel csendes ottho
nát; azok erejével kettőzi munkában erejét; 
s ápolva a kegyelet virágát, nem restel le
hajolni koronként, hogy kitépje istenes erő
vel az ember természetében föl-fölburjánzó 
gyomokat; az idő kereke bármiként forduljon, 
nem lesz alkalmazható az ilyen nemzetre az 
í rnak mondása: azon la, mely rossz gyü
mölcsöt terein, kivágattatik. Fogadja méltó
ságod még egyszer is hálás köszönetemet, s 
közölje azt mindazokkal, kik önnek segéd
keztek. Budapest, 1900. december 1-én. Széllnó 
Vörösmarty Ilona.
Tharóczyné ugyancsak az ünnep alkulmából 

meleghangú köszöuő-levelet kapott a költő fiától, 
Vörösmarty Béla államtitkártól is.

— A h e tv e n é v e s  T isz a  K álm án. Tisza Kálmán
nál hetvenedik születésnapja alkalmából a dunántúli 
ev. re-. egyházkerület küldöttsége is fog tisztelegni.

Kálmán ezt a küldöttséget vasárnap, f. hó 
lö-ikán délelőtt 11 órakor, a nagyváradiak 80 tagú
küldöttségét pedig 12*,i órakor fogadja.

—  T h o m a n n  k a p i t á n y  ö z v e g y e .  Megem
lékeztünk ma ogy asszonyról, akinek a khinai 
bonyodalom hírnevet és kitüntetéseket juttatott 
osztályrészül. Rost hói n köveiségi tanácsosnó ez a 
szerencsés asszony, akivel ellentétben Thomann 
Margit asszonynak gyászos özvegységet hozott a 
keleti felfordulás. I ra, a Zenta hajó kapitánya, 
tudvalevőleg Pekingben elesett. Az özvegy teg
nap kihallgatáson volt a királynál, hogy meg
köszönj 0 azt a különös kegyet, hogy a király a 
férjének, a halála után, a Lipót-rend lovagkereszt
jét adományozta. A király nagyon kegyesen fo
gadta az özvegyet, aki annyira elérzékonyült 
hogy sírva távozott a Burgból.

— A vasárnapi munkaazttnet f e l fü g g e s z té s e .  
A kereskedelmi miniszter, mint már jeleztük a kará
csonyt közvetlenül megelőző vasárnapra, december 
23-ikára. a vasárnapi muukaszünetet felfüggesztette. 
A miniszter azért intézkedett igy, hogy a közönség a 
karácsonyi ünnepekre szokásos bevásárlásokat ezen 
a napon is végezhesse. A uiuukaszünet a nyomdákra 
nem terjed ki.

— H ieron ym l arokópe. llie ro n y m i K ároly orsz.
képviselő, még belügyminiszter korában keresztül
vitte a székesfővárosi kerületi elöljáróságok újjászer
vezését. A Vili. kerületi józse'varosi elöljáróság hálája 
eléül Törtje <iergelylyel meg.estette llieronymi arc

képét és elhelyezte az elöljáróság dísztermében.
— Teatermelő-klsérletek Magyarországán Gróf 

Zichy Jenő vetette löl azt az eszmét, hogy a khinai 
tea termelésével kísérleteket ke.lene tenni Magyar- 
országon. Noha kevés a valószínűség, hogy a sza
badban a meleg éghajlathoz szokott növény termel
hető, Darányi földmivelésügvi miniszter Sanghajból 
ezer csometét és magot rendelt, melyet több vidéken 
kísérletképpen elültettek De a khinai csomagolás rossz 
volt, s a szállítmány már Fiúméba olyan állapotban 
érkezett, hogy termelési kísérletekre nein volt alkal
mas Most a miniszter TJliszbÓl rendül teafa-csemetét, 
ezt az állami kertgazdaságok fogják elültetni.

—  A n d r ó e .  Még nem térünk napirendre 
fölötte, meg ott lappang a lelkok mélyén a re
ménykedés, hátha a nyomára bukkannak még 
valahol a tagyos éjszakon. Tudós férfiak még 
sokat foglalkoznak vele. Payer Gyula, a kitűnő 
sarkutazó tartott róla felolvasást Boroszlóban, 
hanem ö már semmi reményt nem tartogat arra 
nézve, hogy Andréo valaha még előkerüljön.

Az már konstatált tény, mondotta, hogy hajó, 
csónak, vagy szán a sarkvidék forgalmi akadályait 
nem tudja leküzdeni. Audrée tehát léghajóval tett kí
sérletet; az időszak, amelyben elindult, aránylag ked
vező volt, mert nyár lóvén, sem az éjszaka, sem na
gyobb hóesés vagy vihar nem zavarhatta útját. Ezzel 
szemben nagy akadály volt az, hogy a léghajó nem 
tud az eső, vagy hófelhő alatt elhaladni, nyílt tengerek 
fölött való elvonulás pedig még nehezebb a hevesszél 
miatt. Ilyen szél már majdnem végzetessé vá t Andréera. 
Körülbelül hét év előtt történt hogy a szél Andrée 
léggömbiét bevetetto a Botni-öbölbe. A tudós akkor 
egy puszta szigetre menekült, ahonnan egészen vélet
lenül szabadították meg. Payer hibáztatja, hogy 
Andrée előbb nem tett egy kis próbautat s külö
nösen arról nem győződött meg, hogy az ő külön 
készülékével tényleg el tudja-e hajlítani negyven 
foknyira a szél irányától a hajót és gömbjét fenn 
tudja-e tartani a kétszázötven méter magasban, tehát 
a köd fölött és a jelliők alatt. André délnyugati széllel 
szállt el a típitzbergákon: két nappal később, mint 
az egyetlen postagalamb hiriil hozta, harminc mérföld
del északra jutott Payer azt hiszi, hogy Andrée egy 
forgó ciklonba került, amelylyel óriási területet bojárt 
Valószínűnek tartja azt is, hogy hajójuk az északi 
pólus közvetlen közelébe került. Nem hihető, hogy a 
gömb, mint azt Audrée remélte, harminc napig tartja 
magát a magasban, hanem bizonyára három, legföl
jebb öt nap múlva alászállt már. Eddig ugyanis egyet
len léggömb sem maradt két napnál tovább a magas
ban. A léghajó alászállása után nem maradhatott 
számára egyéb, mint a szán. Fájdalom azonban, biz
tosra vehető, hogv a szél a léghajót a tengerbe vetette 
és a merész kutató kísérőivel együtt elpusztult mert 
különben mégis keresztüljutott volna a sok akadályon 
valami híradás.

—  R a f a e l  h á z a .  Rómában van egy nagyon 
becses műemlék. Egy ház, amelyben Rafael vi
lághírű remekműveit megalkotta, ahol annyit 
szenvedett és meghalt. Ebből a házból vitték 
Rafael holttestét a Pantheonba, ahova annyira 
áhítozott. Csak az a kívánsága nem teljesülhetett, 
hogy’ elhunyt menyasszonya, Bibiena Mária mel
lette pihenhessen. Annak nem jutott hely a 
l ’anthoouban. Rafaelnek ez a háza háromszáz 
esztendő óta a római alkoholistáknak a javítóintézete, 
ezt hirdeti a palota két bejáratánál két tábla, de 
hogy ez a ház valamikor Rafaelé volt, azt nem hirdeti 
semmiféle felírás. Berlinben jöttek rá arra a gon
dolatra, hogy ezt a hiányt pótolni fogják, hogy 
a palotán művésziesen kidolgozott tábla hirdesse 
Rafael emlékezetét. A palota külseje egyébként 
keveset tartott meg Kafaol korabeli állapotából. 
Egy erkélymaradvány mindaz, ami már Rafael 
életében is változatlanul megvolt. A palota három 
homlokzata még máig is az eredeti beosztást tar
totta meg. A szobák köziil a műterem, egy sarok
szoba maradt olyan állapotban, amilyenben 
Rafael használta. Rafael dolgozószobája ma két 
részre van osztva, ezekben laknak a szerencsétlen 
alkoholisták.

— Az őrnagy arak. Parisban a napokban két
elegáns külsejű ur szállt meg egy szállóban. Az egvik 
báró Elloff német őrnagynak, a másik Senor Salles 
v. (lardor spanyol Őrnagynak irta be magát a ven
dégkönyvbe. Megismerkedtek egymással és többnyire 
kutonui dolgokról beszélgettek. Egy napon a német 
Őrnagy a rendőrségre ment és 1 öl jelentést tett, hogy 
táskájából négyezer lrankot elloptak. Legnagyobb 
meglepetésére a rendőrségen találta spanyol kollégáját 
is, aki szintén jelentést tett, hogy ót is meglopták a 
szállóban. A rendőrtisztvisoló nagyon különösnek 
találta ezt a kettős lopást és keresztkérdéseivel any- 
nyira zavarba hozta a két Őrnagyot, hogy végre is 
bevallották, hogy egymást lopták meg. A rendőrség 
nyomozni kezdett és rájött, hogv báró Elloff ur 
osztrák. Senor Salles v. Gardor pedig lovantei kalan
dor. Mind a kettőjüket letartóztatták.

— T em p lu m azen te léa  Gról Andrássy Géza Pár
nán Zemplén megyében HMJ.Uvu korona költséggel re
mek templomot építtetett. A gótikus stílben épült 
templom üvogtestésü ablakait a gr lnő és g\ érmékéi 
készítették, az orgonát pedig a nép filléreiből rendel
ték meg. A templom íelssentelése nagy ünnepség 
melleit vasárnap ment végbe. A szertartást lfubtcs 
kassai püspök nehett Fodor Józneí kanonok végezte 
Hiszem Karoly esperes-plébánossal.

— E g y  ul árvaház. A budapesti uj izraelita 
fiu-árvaház ünnepélyes megnyitása 16-ikán lesz. Széli 
Ká mán miniszterelnök és Wlassics Gyula közoktatás- 
ügyi miniszter megígérték, hogy ha csak lehet, meg
jelennek az ünnepségen.
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— Kínos eset. Zajos jelenet játszódott le 
ma délután a Haris-bazár épületében. Ott az első 
emeleten van ékszerészüzlote OTi'mherqcr Simon
nak, akit sokan ismornek a fővárosban. Pár héttel 
ezolőtt beállított hozzá egy közöshadseregbeli 
katonatiszt és két kazetta ozüst evőeszközt adott 
át neki javítás-végett. Az illető katonatiszt a na
pokban felment Grünborger üzletébe, de akkor 
nem volt megelégedvo a javításokkal, amelyeket 
J06 forintban alkudott ki s amelyekre 30 forint 
foglalót is adott és fölszólította az ékszerészt, 
hogy a hibákat javítsa ki. Grünborger ele
get tett a  felszólításnak és — mint ő maga 
állítja — a katonatiszt kívánságának raeg- 
feleíöleg — rendbe hozta az ezüstnemüeket — 
értesítette is erről még a múlt szombaton a 
katonatisztet. Az illető katonatiszt csak madélután 
ment fel a Haris-bazár első emeletén lévő ékszer
üzletbe, hogy átvegye az eziistnemüoket. Grün- 
berger ékszerész a legnagyobb szolgálatkészséggel 
adta elő a két kazettát s meg is jegyezte, hogy 
a javítás sikerült A katonatiszt előszólitolta a 
folyosón várakozó szolgáját, hogy a kazettákat 
vigye ki s ebből kifolyólag differenciák támadtak 
közto és az ékszerész között A szóváltás
nak aztán sajnálatos következménye lett. A katona
tiszt ugyanis kardot rántott, és Grrünbergornek 
megsebezte a jobb karját Ebben a pillanatban 
odaugrott az ékszerész felesége, akit a férjének 
szánt kardvágás az uj iáin, ért, A dologból termé
szetesen nagy csetepaté támadt, az élénk for
galmú Haris-bazár közönségét összecsőditotto. A 
sajnálatos eset után — úgy értesülünk — a ka
tonatiszt is és Grünborger ékszerész is a főkapi
tánysághoz hajtatott s az ellentelek ott kölcsönö
sen följelentést tettek egymás ellen.

— Építészek értekezlete. Vagy negyven épí
tész gyűlt egybe ma este a Dreehsler-íéle emeleti te
remben, hogy a tervezett középitkezések dolgában ál
lást foglaljanak. Az értekezletet Jakab Dezső nyitotta 
meg. vázolva az összejövetel célját. A jelenvoltak 
Alpár Ignácot választották elnökké és Kantor Marcellt 
jegyzővé. Alpár Ignác vezette be a felszólalások so
rát, Helyesli a mozgalmat, annál is inkább, mintán 
az ideecn építészek inváziója még a mai siralmas vi- 
szonvok közt is kísért A Budapesten építendő Nemzeti 
Színházra vonatkozólag állítólag ma küldöttek terveket a 
bécsi Fellner és Helmer építészek. K örösi Albert indít
ványozza küldjön ki az értekezlet tiz-tagu bizottsá
got, amely lehetőleg minden magyar építész támoga
tásával a kormány c é járuljon. Igen helyes, ha tekin
télyéé építészekkel vállvetvo folytatják a mozgalmat 
és ha semmi félő személyi érdeket nem sértenek. Jakab 
Dezső kifejti, hogy nem lehet minden alkalommal a 
Magyar Mérnök- és Építész Egyesület segítségét igé
nyelni ; az egyesület igen sok jót tett már és érti. lia 
ez esetben nem exponálhatja magát, minthogy legutóbb 
nem talált meghallgatásra a Kormánynál kérni kelt tehát, 
hogy minden oly középület terveit, amol.nck költség
vetése 890.000 koronát meghalad, nyilvános tervpályá
zat ut ón szerezze be a kormány. Alpár helyesli a moz
galmat, de cselekedjenek az egybegyűltek úgy. mmt a 
mérnök- és épitész-egvlet tagjai és hivassanak össze 
mielőbb rendkívüli közgyűlést. Többek hozzászólása 
után az értekezlet eltagadta Alpár indítványát és a 
további teendők elintézésére Alpár, Kontár és Körösi 
építészekből Álló bizottságot küldött ki.

— A gyújtó feltalálója. Amikor legutóbb 
kegyeletes hangok emelkedtek a kerepesi te
mető megbolygatott sírjai miatt megemlítették a 
lapok, hogy e sírok egyikében talált örök pihenőt 
Irinyi József is, a híres vegyész, a gyújtó felta
lálója. Debrecenbe} arra hívják fel most a figyel
met, hogy ebben a közlésben tévedés van. A 
gyújtó feltalálója nem Irinyi József, Petőfi híres 
kortársa, hanem Irinyi János, aki csakugyan ve
gyész volt. do Debrecenben élt, s ott is találta 
fel a gyújtót. Utóbb abbahagyta a vegyészet 
művelését, egy debreceni malom tisztviselője lett 
fi néhány esztendővel ezelőtt halt meg Debrecon- 
bon, ahol a Kossuth-utcai temetőben temették ol.

— N e w y o r k i házaasfcg. A nowyorki társaság
ban egy szenzációs házasságról beszélnek. Morosini, 
nowyorki milliomos fia és miss Mary Carolino Was
hington- Bond, az Egyesült-Áilamok nagy Washington
jának a dédunokája esküdtek egymásnak örök hűsé
get Do a dolognak előzményei vannak. Az öreg 
^lorosini vallási tekintetekből nem akart bole- 
égyezni a házasságba, a menyasszony ugyanis pro
testáns vallása. Mikor aztán a fiatalok látták, hogy 
az öreg Morosini nem enged, egy szép napon a 
W ashingtoü-iány eltűnt hazulról, s anyjának levelet 
hagyott, hogy egybekel szerelmesével. A fiatal pár 
meg is esküdött s a Madison-avenuo egy előkelő 
boar’inghouseában vettek szál ást A Morosini-család- 
han ez egyébként nem az első romantikus házasság-

Tizenhat esztendővel ezelőtt egy Morosini-lány meg
szökött az apja kocsisával és meg is esküdött vele, 
később azonban klastromba vonult, az ura pedig a 
inázolói pályára lépett.

— Kalmár Piroska hálószobája. Mind
össze az történt volo, hogy elégett. Mig a gazda 
a Royalbau társas-vacsorázott a Vígszínház höl
gyei és urai között, odahaza fölfordult nemcsak a 
ház rendje, hanem a gyertyatartó is az égő gyer
tyával s meggyujtotla a függönyt. Innen aztán 
gyorsan tovább harapózott a tűz s rém sok holmi 
elégett. Egy csomó drága kalap, meg színpadi 
kosztüm. Toalettek, sok fehérnemű, összepattogtak 
a tükrök a tűzben s mire a hálószoba lakója 
hazaszaladt a Royalból, kormos, füstös pocsolya 
togadta a k között a négy fal között, amiben a 
hálószobáját hagyta otthon. Sok kárt tott a tűz, 
do persze még többet a jóakarat, amely az oltás
ban bizonyait túlságosnak. Amit megkíméltek a lán
gok, azt tönkretette a víz. — Mindez idáig gyakori 
történet. Megesik mindennap s legfönnebb egy ŝ o&a- 
h»cimii újdonságra való anyag van benne. Ezután 
következik azonban a dolognak igazán kedves része, 
amihez el se jutottunk volna az elégett hálószoba 
nélkül. A vigszinháziak a Royalban hamarosan 
értesültek arról a tűzvészről, amely a Csáky-utcá- 
ban pusztított s a színház legfrissebb s legötle
tesebb tagjának, Csillag Tereznek az indítványára 
elhatározták, hogy uj hálószobát vesznek Kalmár 
Piroskának. A társas-vacsorázásból no legyen 
kára senkinek s legkevésbbé Kalmár Piroskának, 
aki azok közé a kevesek közé tartozik, aki min
denkivel egyformán békességes jó pajtás. Az uj 
hálószoba költségei egy hangversenyből fognak 
kikerülni. Hogy mi a programra, azt még nem 
tudjuk, de mindenesetre az esethez méltó kedves- 
ségü lesz az is. Publikumról pedig gondoskodik 
az a körülmény, hogy egy : — szegény, leégett 
színésznő fölsegélésérol van szó.

— Magyarország orvosaihoz. Dr. Hajós Sándor, 
leteuyei járásorvos, ma Magyarország orvosaihoz címen 
közleményt küldött bo hozzánk, melyből a következő
ket adjuk közre:

A napokban több hir ap azt a közleményt hozta, 
hogy engem hivatalomból elmozdítottak, sőt kuruzs- 
lással, gyilkossággal és sarlatánsággal vádoltak. Iga
zolásomra csak azt hozom löl hogy járásomban tizen
két év óta működöm s igaz. hogy a külső községek
ben lakó betegeknek irtain receptet, a nélkül hogy 
láttam volna őket s ámbár igaz az is hogy személyes 
gyűlölködés íoly’án ezért bevádolva lőttem és hivatal- 
vesztésre itóltettom. E határozat ellon azonban loleb- 
bezést nyújtottam be a belügyminisztériumhoz s o 
helyről varom ügy em elbírálását. Az igazságos embe
rek véleményének fenügíresztését kérem mindaddig, 
mig az ügy befejezést nem nyer.

— Halálozás. Nagy katonai pompával temették 
el ma délután három órakor Török Ferenc nyugalma
zott táborszernagyot, a csendórsóg első felügyelőjét. 
A lovas-utcai g\ ászház elé kivonult a fc6. gyalog
ezred két zászlóalja, a 4-ik hadtest tiizérezed két ütege 
és a 16. huszár-ezred két százada : a csapatok tölött 
Gaiuientak József vezérőrnagy parancsnokolt. Meg
jelent a végtisztességen Lobkovitz RudoL herceg had
testparancsnok. Bohonczy G\örgy altábornagy tér
parancsnok. jablánczy* Sándor altábornagy, a csend
őrség felügyelője. Stcsscr György, a cseudőrség tel- 
ügyelő helyettese, a honvédelmi minisztériumot G romon 
Dezső .államtitkár képviselte. O.t volt továbbá a buda
pesti helyőrség egész tábornoki kara. a katonai ható
ságok lejei és képviselői, az egyes csapatok szol
galatban nem levő tisztikara teljes számban. A be- 
szentelés után, melvet Dostaházy Kálmán kr sztinavá- 
rosi plébános végzett megindult az impozáns gyász- 
menet. A Vérmezőhöz érve a menet megailt és a 
kivonult csapatok disz sortüzet adtak, az üteg pedig 
valamennyi agvujat kilőtte. Ezután már csak a két 
század huszár kísérte a menetet. A koporsó után 
Jablanczy altábornagy vezetése alatt a csendórparancs- 
noksátrok küldöttségei mentek. A menet a Lánchídon 
és Kerepesi-utou keresztül a kerepesi-temotóbe ment, 
ahol az elhunytat a Deák-Mauzo'eum közelében levő 
díszsírhelyen tették örök nyugalomra.

Hétfőn reggel temették Krenedits Imre pré- 
ostot Hatvanban. Hatvan éves volt s alig tíz éve, 
ogy Horváth Mihály örökébe lépett, emyervén a 

dús jövedelmű hatvani prépostsáfot. Az elhunyt 
lőpap mint fiatal káplán került Peitler Antal váci 
püspök udvarába s hosszabb időt töltött püspökével 
Rómában is. Mint bujáki plébános előkelő szerepet 
vitt Nógrád varmegye közéletében s rendíthetetlen 
hivő voit a szabadéi vüpártnak. Nagy műveltségével, 
tudományával, lányos szónoki képességeivel szép 
jövőro volt hivatva az egyházi pályán; de a prépost- 
sági javadalmat, mely lépcső kellett volna hogy 
legyen a püspöki székre, már betegen vette át s az 
utóbbi években teljes visszavonultságban csakis hiva
talának és a tanügynek élt. Liberális elvei és Cstky 
Gergelylyel való barátsága miatt (a bujáki plébániához 
sokszor látta a dráma-költőt, vendégül) az u.tramontá- 
nok nem szerették Krenedicset; annál inkább becsül
ték Őt lelekezetí különbség nélkül mindazok, kiknek 
alkalmuk volt megismerni jó szivét, nemes gondolko
zását s igaz magvar hazatísagát.

Dr. Gönezy Ignác szathinári kórházi orvos hosz- 
szabb szenvedés után elhunyt. A boldogultat akit 
városszerte nagyrabecsültek tzivjóságáért és fedd-

hetlen jelleméért, tegnap temették el nagy részvét 
mellett. Mert magyarul tudó zsidó pap nem volt a 
temetésén ltácz ref lelkész mondta a gyászbeszédet

Dr. Abeles Bcrthold, clőkeiő tóvárosi orvos ma 
éjszaka meghalt. Az elhunytat ne,e és két gyermek© 
gyászolja.

— M urávjev öngyilkossága. Már fűzőidül 
azon a sirhalmon, amely alatt Murávjevnok, a 
cár volt miniszterének csontjai porladnak. Amikor 
egy napon az a hir járta bo a vilásot, hogy a 
cár hatalmas minisztere meghalt, arról sugdostak 
az emberek, hogy maga vetett véget életének. A 
hir azonban csak kósza hir maradt, semmi 
autentikus szó nem hangzott el felőle. Most azon
ban Kopenhágában, ahol a legjobban ösmerik a 
cári udvar titkait, nem kisebb ember, mint Bran
des György szól erről a kérdésről. Brandes a Poli- 
tikenbon azt írja, hogy Oroszországban mindenki 
tudja, hogy gróf Murávjev külügyminiszter Önqyilkos 
módon vetett véget életének, mert a cár nem hagyta 
jóvá Angliával szemben követett politikáját. Mu
rávjev tehát politikai becsülotességének lett áldo
zata. Ami nem mindennapi eset ebben a mai 
korban.

— Milliárdosok borravalói. Egy amerikai új
ságírónak az az ötlete támadt, hogy megkérdezze az 
újvilág milliárdosait, hogy milyen nagy borravalókat 
szoktak osztogatni. A dolog mindenesetre érdekes 
volt egy körkérdés erejéig, ki ne volna kiváncsi a 
milliárdosok borrava'óira? A jóötletü újságíró meg 
is tudta néhány milliárdosnak erre vonatkozó titkait, 
így Daly Márkus megvallotta, hogy noki egy-egy ló
verseny hatszázezer dollár borravalóba kerül. Ennyit 
osztogat szét a programinosoknak, virágáruslányoknak és 
a pincéreknek. Astor Jakab, valahányszor odahagyja a 
házát, száz dollárt dug a zsebébe, s az utolsó fillérig 
különböző jótékony célokra szétosztogatja. Minden 
színházi előadás, amelyen jelen van ötszáz dollárjába 
kerül, karácsonykor és újévkor pedig egy sereg napi- 
dijast és titkárt kell fogadnia, hogy azt a sok kére- 
gető levelet elintézhesse, amit ilyenkor hozzá Írnak. 
A borravalók osztogatásában azonban a jól ismert 
Rockefeller értő el a legnagyobb rekordot, aki kiszá
mította. hogy huszonötezer do lárt osztogat szét óven- 
kint borravalókban. Ö a borrava ók osztogatásában 
a király.

— Bünhödés. Még tavaly történt, amikor 
Ausztriában a nyelvrendeletet visszavonták, a 
csehországi Blatnaban egymást ériék a zavargá
sok, s a lázongó csehek mogíékezéséro cseadőrsé- 
get küldtek ki. A blatnaiak bizony ném igen fo
gadták barátságos érzéssel a csendőrséget, s mi
vel más módpik nem volt a megtorlásra, azt fun- 
dálták ki, hogy nem adtak a csendőröknek szál
lást. A hatóság ennek ellenében báró Hildbrand 
Nándor blatnai földesurat kérte meg, hogy vagy 
lakatlan kastélyában, vagy üresen lévő sörgyárá
ban helyezze el a csondőrségek A báró pedig, aki 
egyik leglelkesebb híve a cseh nemzetiségi pártnak, 
kereken megtagadta a kérés teljesítését. Ezt akis 
ridogséget drágán fizette meg. Mértékadó helyen 
eljárását úgy tiszti, mint kamarási rangjával összo- 
ferhetet Ienuok találták és mind a két rangjától meg
fosztották.

— G ön ozy  k iv é g z é s e . A marosvásárhelyi ci
pésznek, a rablógyilkos Gönezy Józsemek kivégzésé
ről a berlini lapok most a következő részleteket írják: 
Gönezy az utolsó pillanatig makacsul tagadott, még a 
lelkész előtt is egyre erőst tgette ártatlanságát. A ki
végzés előtt való este elbúcsúzott a íeleségétől. később 
enni kért, mire egy beolstoaket és egy negyed.itor 
vörös bort hoztak neki. Éjszaka le sem hunyta a 
szemeit s ezért több Ízben bement hozzá a fogház 
lelkésze. Kivégzés előtt a főállamügyész le olvasta a 
legfelsőbb végzést és megmutatta a delikvensnek a 
rajta levő császári aláírást. Aztán átadták Göuczyt a 
hóhérnak; a segédek megkötözték; letépték a kabát
ját és mellényét s rászorították a tőkére. Ebben a 
pillanatban lecsapott a hóhér bárdja, a vér nagy su
gárban szökött fel, s a következő pidanatban már 
begurult a lő a tőke alatt elhelyezett egyszerű leket© 
koporsóba, ahová aztán a holttestet is elhelyezték. 
Egy órával később falragaszok adták hírül a kivégzés 
megtörténtét.

— Rablótámadás. Borznlraas rablótáma
dásról ad hirt aradi tudósítónk. A támadásnak két 
áldozata van, Taqányi Sándor pankotai nagybirto
kos és tiszttartója Jankó Mihály. Tagányi ma esto 
tiszttartójával a magtárába indult, do alig nyitót’ 
ták föl az ajtót, a magtárban néhány izmos alak 
rohant rájuk és Tagányinak boszakitották a fejét, 
Jankót pedig mellbe ütötték, aztán valamennyien 
elszaladtak. A földesur és a tiszttartója súlyosan 
megsebesült, ápolásukra Aradról hivattak orvoso
kat. A rablótámadás hiro Aradon nagy izgalmat 
okozott. Tagányit az egész város előkelősége is
meri, Siukovssky horceg leánya a  felesége. A tá

Leghívebb barátunk a  könyv. S karácsonyi ajándék a  könyv.
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madóknak még eddig nem akadtak a nyomukra, 
azt megállapították, hogy a magtárba álkulcsok 
segítségével jutottak bo.

— A  p é n z in té z e t i t is z tv ise lő k  országos egye
sületében folyó hó 12-ikén esto 7 órakor Ágoston 
Gábor „Az Egyesült-Államok társadalmi és gazdasági 
viszonyairól4 felolvasást tart.

— Házasság. Peianer Miksa hírlapíró eljegyezte 
dr. Herz József liptó-ujvári járásorvos leányát, Áaroftnrff.

(x ) E gyen ru h ák , diszöltőnyök és libériák, olasz 
vivószerek igen olcsón kaphatók Tillcr Mór és Társa 
cs. és kir. udvari szállítóknál Budapest, Váci-utca 35.

(x ) E sern yők  feltűnő olcsón Détschynől, József-tér.

(x ) Dr. Kcváos kézpasztája (csakis íélhold- 
alaku védjogygyel valódi) 3 nap alatt minden kezet 
gyöngéddé és fehérré varázsol. Egy tégely 60 kr. 
Főraktár: dr. Kovács gyógyszertára Budapest Gyár
utca 17. Megjelent „Toilett-titkok* kívánatra ingyen.

(x) K érjünk m in d en ü tt E m k e* g y n jtó t!

(x) H oni Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú posztó bokavédőimet (gamasni). Kapható 
drapp, oliv, szürke, bronz és leketo szinben. Párja
1 lorint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagnsság, párja
2 lorint 75 krajcár. Kertész Pál divatároházában, 
Kerepesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

(x) K ö h ö g és , r e k e d ts é g  e llen , valamint a torok
és légzési szervek működési zavarainál páratlan szer 
Egger mellpasztillái, melyek a gyomrot nem rontják. 
Doboza 1 korona és 2 korona. (Próbadoboz 50 fillér.) 
Főraktár: Nádor-gyógyszertár, Budapest, VI.. Váci- 
körut 17,

(x ) Ragyogó karácsonyfadísz.
U j l  Football társasjáték í r t  2 .— .
H u lifa x  fr t  1 .5 0 . K e r té sz  T ód orn ál.

(x) K on yh ajáték bn tor - k ü lö n le g e s s é g e k  n agy  
választékban Fellegi Józsefnél, IV., Hajó-utca 3.

(x) Fratelll Deisinger küld Fiúméból vagy 
Triesztből 4Vi kgr. idei termésű knba-kávét és 
kgr. legfinomabb császárkeverék teát 3 Irt 53 kraj
cárért csomagolva és bérmentve.

Jubileum.
B u d ap est, decem ber 11.

A Debreceni Izraelita Bctegsegélyző és Ápoló 
Nőegyesület a napokban ünnepelte huszouötéves 
jubileumát Az egyesület ebből az alkalomból díszes 
emlékalbumot adott ki. amelybe Írók, politikusok, s a 
társadalom más kiválóságai kisebb-nagyobb közle
ményeket írtak. íme a változatos bokrétából néhány 
levél:

Nem azért írom ezen pár sort, mintha azt 
hinném, hogy ezáltal a debreceni izraelita nőegyesü
let 25 évi iennú’.lása jubileumának örvendetes jelentő
ségét emelhetem, mert ezen ünnepély jelentőségét 
azon jőtettrk hosszú sorozata adja meg, melyeket 
ezen egylet 25 év alatt lolyIonosán gyakorlott; de 
Írom ezen pár sort, miután arra nekeni alkalom ada
tott, azért, mert jól esik kuejezhetni az egylet múltja 
iránt elismerésemet, jövőjét illetőleg jókivónatomat és 
azon bizalmamat, hogy nem fényes szavak Ígéretek 
han'jcztatásában. de n folytonos jótékonysági munkál
kodásban lógja ezentúl is feladatát keresni és meg
találni.

T isza  K álm án.

A valódi szeretet nem ismer korlátokat, mert nem 
ismer határt.

A p p on y i A lb ert.

Legyetek áldottak . . .
Legyetek áldottak, kegyes ifjak, vének,
Jla örömöt adtok a gyermek szivénok 1
Adtok neki vidám, gondnélküli nyarat,
— Vad virágos rétet, pillangót, madarai!
Áldott a ki egy bús gyermek ajakárul
Leveszi a sóhajt. Ha órája zárni:
E gyermek mosolya kiséri az égbe,
Jótékony percekért örök üdvösségbe!

Á b rán y i E m il.

Az újkor egyik uralkodó vonása a feminizmus. 
Eddig mi éreztük és ugyancsak mi taksáltuk is az 
asszony értékét. Most az asszon érzi s taksá ja a 
maga értékét 8 leibukkan a művészetben s irodalom
ban a temérdek női talentum s az é et haroainak 
osataterein is megjelenik önállóan az öntudatra ébredt 
nő. Az emberiség feléről — szebbik feléről — lepat
tantak az évezredes jobbágyság bilincsei, a szabadság 
b az önérzet szárnyat ad az asszonyléleknek. Ezen a 
szárnyán hadd emelkedjék lel az ideálok tiszta leve
gőjébe s vonzó erejével hadd csábítson minket is 
maga után abba a verőféuyes magasságba. Bizony 
reánk fér.

V é s z i  J ó zse f.

I Mindig azt hallottam, hogv a hölgyek születés
napiok 25-ik fordulóját legjobban szeretik 35 éves ko
rukban megülni. A debreceni zsidó nőegyesület jubi
láns ünnopéből kiderül, hogy a nők is hasonlatosak 
a kanonokokhoz. Egycnkint íüt-fát Ígérnek (már mint 
a kanonokok) a hitelkereső szegény nemes embernek. 
Mikor pedig összeülnek káptalannak, egyhangúlag el
utasítják a kérelmezőt. Haalentebbi hallomásom a nők
ről alapos, akkor imo ók is, ha összeülnek káptalannak, 
másképpen tesznek mint egyonkint. Egy napot, egy per
cet som engednek a 25-ből, hanem megülik napos-nap
ján. Könnyű is a dolog, mert hiszen csak az egyesület 
öreg, a tagjai örökké fiatalok. Az ifjúság nemes 
ideális tüze nem szűnik meg szivükben égni. Máso
kon jót tenni, boldogtalanokat boldogítani, gyászba 
esetlet vigaszta’ui, örönitclennek örömet vinni: ez az 
ő szép. kedves, elragadó, testet, lelket megifjitó vál
lalt foglalkozásuk.

Az Isten nem fog róluk megíolejtkezni, amire 
szükségük is van, mert a világ berendezésű olyan, 
hogy csakis a fény mellett van árnyék, hogy igen 
nélkül nincsen nem. hogy a háládatlanságot nem is
meri, csakis a ióltevő. Egyébiránt a háládatlanságot is 
könnyebb testületileg elviselni, mint egyenkint, épp 
úgy. mint a — 25 esztendőt. A debreceni zsidó nő- 
egyesület 50 éves .jubileuma alkalmával a szeretetre
méltó elnöknő engedőimével folytathatjuk ezt a témát.

R á k o si Jonö.
•

Nagyságos asszonyom! Becses levelében szel
lemtől sziporkázó sorokat vár főiem albumuk számára. 
Nagyon sajnálom, de nem lehet. November 22-éu ke
rült színre egv bohózatom a Vígszínházban. Összes 
sziporkáimat ebbe raktam s készletein nincs. Ha ne
tán Debrecenben és vidékén volna néhány ilven szel
lemszikra, kérem, legyen szives hozzám irányítani. 
Minek az Debrecenben? En jobb hasznát veszem. 
Engedjen meg etrv kérdést: hogy van az. hogy a 
nőegyletek annyit jubilálnak, a nők pedig soha? Na
gyon kérem, maradjon adós a felelettel. Nehogy ellen
ségeim továbbra is azt mondják: fcüpulusznak csak 
hitelezői vaunak, adósai nincsenek. Kezét csókolja 
igaz híve

R á k o s i V ik tor.

A francia tisztikar szennyese,
Budapest, december 11.

André hadügyminiszter, az erélytelen agg 
Galiffet utóda, persona ingratissima a Klerikálisok 
és antisemiták előtt, akik dühös támadásokat 
intéznek elleno azért, hogy erélyesen bánik el a 
jezsuita iskolákban uovelkedett s a köztársasággal 
és a kormánynyal szemben pöffeszkedő magavi- 
selotü tisztekkel. Legutóbb a képviselőház ülésén 
a klerikális gróf Aulán szóba hozta a meluni ese
tet s azt kérdezte a hadügyminisztertől, hogy mi 
okból helyezett el húsz drngonyos tisztet Melun- 
ből s mi felvilágosítást adhat erről a titokzatos 
esetről.

A hndügyminiszter késznek nyilatkozott a 
feleletro s válasza katonásan nyílt volt, amennyi
ben egyenesen rámutatott arra, hogy a tiszteket 
jezsuita részről ösztökélik bizonyos demonstrá
ciókra.

André, kit őszinteségéért a többség viharo
san megéijenzett, a következőket mondta:

— Nagyon örülök, hogy alkalmam vau nyilat
kozni erről a titokzatos esetről, amint gróf Aulán ne
vezi. (Közbekiáltás: Kok titokzatosság van önöknél!) 
Hivatalba lépésem óta. . .  (Közbekiáltás jobbról: „Na, 
szép dolgokat üdveit!" A republikánusok tapsolnak. 
Hosszas zaj.) lüvata'ba lépésem óta bajok keletkeztek 
a 18. dragonyos ezredben, melyeket az ezred tisztjei 
okoztak. Egy tiszt nőül vett egy elvált asszonyt.. . (Közbe
kiáltások jobbról: Hosszul tette !) « csak polgári utón 
esküdött meg vele. A tisztek ennélfogva állást foglaltak 
bajtársukkal szemben, akin az a szerencsétlenség 
esett meg. hogy elvá t asszonyt vett nőül. (Derültség.) 
A tisztek eljárásánál íogva ki kellett Jelentenem, hogy 
senkinek sínes joga felsendülni a köztársaságnak egy alap
törvénye ellen. (Zajos, hosszas tetszés. Taps balról. 
Ellentmondás jobbról.)

A hadügyminiszter aztán elmondja, hogy elóbb 
osak három tisztet helyezett át az ezredből. De csak 
annál sűrűbbek lettek az ottmaradt tisztek panaszai 
ama bánásmód miatt, amelyben őket más tisztek ré
szesítették, amiért barátságosan viselték inasukat az 
illető liadnagygyal szemben. De a dolog még ennyiben 
som maradt. Tüntetlek a hadügyminiszter intézkedései 
ellen. Valóságos vesztegzárt álliloltak az illető lisztek ellen 
más tisztek. Voltak párbajok is. E párbajoknak végét 
kellett vetnem, de ki kell jelentenem, hogy a párbajok 
mégis sokkal különbek, mint a vesztegzárban nyilat
kozó gyávaság! (Viharos tetszés ba'ról; zugás 
jobbról.)

— Igenis, — folytává emelt hangon a hadügy
miniszter, — a vesztegzár sservezise gyáva eszköz is jól 
tudjuk, hogy micsoda intézetekben tanultak azok az urak 
ilyen erkölcsöket. (Viharos tetszés „a jezsuitáknál 1“ 
Percekig tartó éljenzés balról; dühös kiíukudások 
jobbról.)

Aulán azzal fölei vissza, hogy sok eset volt már 
rá, hogy tisztek elvált asszonyokat vettek uóül, a nél
kül, hogy a dolognak ilyen következményei lettek

volna. Ha ezúttal az ezred hölgyei (Derültség.) a had
nagy nejét nem akarták belogadni, annak egyéb oká
nak kellett lennie. (Zaj.) André tábornok klerikalizmus- 
ról panaszkodik, pedig ő. a hadügyminiszter, a szabad
kőművesek eszköze. Ö csak altisztje egy páholybeli 
fülebbvalójának. aki olt parancsol s aki nem más, 
mint Martin százados. (Ellenmondás balról.)

A kormánypárti Paslrie erre a kérdésnek inter
pellációvá való átváltoztatását kívánja s a kővetkező 
határozati javaslatot indítványozza: A ház hoiyesli a 
kormány erélylyel teljes nvilalkozalait és cselekedeteit 
és áttér a napirendre?1

Hruzy gratulál André hadügyminiszternek az éré- 
lyességébez s veszedelmesnek mond a, ha a klerikális 
kérdést boviszik a hadseregbe.

Lazies az anlisemita Jőharcos, természetesen 
nem hiányozhatott a vitából s megtámadta a hadügy
minisztert, mint aki netn találta meg a kellő eszkö
zöket arra, hogy a hadseregben helyreállítsa a tő
gyeimet. Minden tisztnek jogában áll, elvált asszonyt 
nőül venni, de a miniszternek nincs jogában a legye
lem helyreállításának örve alatt behatolni a magán- 
és családi életbe. (Tetszés jobbról.) Arra a veezteg- 
zárra a meluni lisztek tel voltak jogosítva. A hadügy
miniszter azzal is igazságtalanságot követett el, hogy 
Fontainebleauban Gillot századost elitélte és ellenfelét, 
Coblentz századost nem.

Most André hadügyminiszter kérdezte, hogyan 
lehet egy ilyen kényes kérdésnek a részleteibe bele
menni. (Közbekiáltás: .,Váljunk el 1“ Derültség.) T -z- 
telni kell annak a hadnagynak a házi tűzhelyét is, 
aki az elvált asszonyt nőül vette. Azután a baloldal 
tetszésnyilvánításaitól és a jobboldal dühös kifakadá- 
saitól kisérve, igazolta Gillot százados megbün
tetését.

Gillot ugyanis egy Coblcntzhez intézett sértő 
levelében birálgatta a hadügyminiszternek egy 
intézkedését Coblentz kihivatta Gillot századost 
s párbajban meg is sebositetto. Gillot, ha sebé
ből felépül, harminc napi fogságot fog leülni 
Orléansban.

A pikáns vita vége, mint távirataink jelen
tették, az volt, hogy a képviselőhöz 301 szavazat
tal 224 ellenében bizalmat és elismerést szavazott 
a kormánynak.

A B u d a p e s ti  N ap ló  N a p tá ra .

Pazar pompával kiállított, gazdag tar
talmú naptárt küld karácsonyi ajándékul a 
Budapesti Napló minden előfizetőjének. Egy 
csekély részlete ez a mi hálánknak azért a pá
ratlan szerétéiért és ragaszkodásért, amelylyol 
a Budapesti A'apid közönsége munkásságunkat 
kiséri. Gyakorlati értékű és egyúttal szóra
koztató a

B u d a p e s t i  N a p ló  N a p t á r a ,

amelynek clőkolő tartalmát a Budapesti Napid 
belső dolgozó társain kívül más neves Írók és 
költők gazdagították. A gazdag bellctrisztikai 
rész után az év krónikája van Írásban és kép
bon. Ennyit árulunk el egyelőre a közönsé
günk számúra tartogatott meglepetésből.

A  B u d a p e s t i  N a p ló  N a p t á r a

karácsony hetében mindenütt ott lesz már, 
ahol a Budapesti Napló naponkinti vendég. 
Kiadóhivatalunk két hét múlva már meg
kezdi a Naptúr szétküldését. Iliszszük, hogy 
közönségünk éppen olyan szcretottcl fogadja 
ajándékunkat, mint amilyen szeretettel mi el
készítettük és amilyen örömmel mi ünnepi asz
talára teszszük.

A  B u d a p e s t i  N a p ló  N a p t á r a
nem kerül könyvárusi forgalomba, kiadóhiva
talunk azonban megküldi azoknak is, akik 
most lépnek előfizetőink sorába. A Naptárt 
bérmentve kapják meg előfizetőink és a szét
küldés sorrendjét — nz egyes vasúti vonalak 
szerint — napról-napra jelezni fogjuk.



S « l .  siánu Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1900. december 12. ■ 9

SZÍNHÁZ, zene.
Uj Nemzeti Színház.

Budapest, december 11.
Befejezett dolog immár, hogy másfél év 

múlva uj Nomzeti Színházat kapunk. Széli Kál
mán — mint az alább közölt tudósításból kitűnik 
_ már döntött ebben a kérdésben. Es ez a dön
tés a lehotö legszerencsésebb. Sőt nekünk más 
döntés még fényesobb tervek alapján som lett 
volna rokonszenves.

Nézetünk — és legbensőbb óhajtásunk — 
az volt elejétől kezdve, liogv az uj Nemzeti Szín
ház azon a bolyén épüljön föl, ahol a régi Nom- 
zoti Színházat a nemzet áldozatkészségo úgy
szólván téglánkint rakta össze hatvanhárom évvel 
ezelőtt.

Ez a régi épülőt valósággal gyökoret vert a 
Keropesi-ut földjébe és ott nőtt, ott virágzott, 
mint egy hatalmas élő fa, nagy idők, nagy tra
díciók levegőjében, fészkéül a drámai művészet
nek és a hazaflságnak, moly az elnyomatás szó
rnom, hosszú napjaiban itt dicsőitetto a múltat 
és itt lelkesedett a szebb jövőért.

Ebből a földből, a fájdalmas, örömteljes ha
gyományok szent talajából nem lett volna szabad 
kiszakítani a Nemzeti Színházat még akkor sem, 
ha a főváros az uj Nemzeti Színház fölépítésére 
Budapestnek valamolyik szép pontján ingyenes 
telkot ajánlott volna föl.

Kiváló örömünkre szolgál, hogy óhajtásunk 
beteljesedett. A Nemzeti Színházat újjáépítik, de 
a színház megmarad a régi helyén, hogy múltjá
nak a dicsőségét összekösse a jövő virágzásával.

De nemcsak a hagyomány szempontjából 
szerencsés ez u megoldás. Az a pont, ahol a 
Nemzeti Színház áll, ma Budapestnok egyik ha
talmas centruma. Az cskütóri Ilid elkészülésével a 
központi pályaudvartól az uj Ilidig futó széles 
vonal Budapest legszebb bulevárdja lesz és az uj 
Nemzeti Színház a maga fényesebb, kiemelkedőbb 
homlokzatéival valósággal dominálni fogja a világ
városi forgalomnak ezt a zajos, lüktető élettől 
pezsgő terrénumát. So az Erzsébet-tér — amit az 
intendáns favorizált — se a Kálvin-térnok az a 
sarka, amiről később volt szó városi körökben, 
nem adott volna szebb és alkalmasabb miliőt az 
uj Nemzeti Színháznak.

Nem renoválásról, hanem teljes újjáépítésről 
van szó a szinház-épitészet inai iejlettségo alap

ján. Ez helyes, mert a Nemzeti Színháznak se a 
színpadja, so a nézőtere nem volt már megfelelő 
állapotban. A régi, primitív szinpndon kínlódás 
minden nagyobb és fényesebb scenikai hatásokat 
követelő darabnak a rendezése, kiállítása; a szűk 
nézőtér pedig lehetetlenné teszi, hogy kihasznál
hassák cgy-ogy szenzációs sikerű miinek a jSvo- 
delmozőségét. Mellékhelyiségek dolgában egye
nesen kétségbeojtők az ottani állapotok. A kö
zönség légvonatos, hideg lolyosón rakja le a fel
öltőit és előadás után negyedóra-számra ácsorog, 
mig a garderobenak nevezett dutyikban hozzájut 
a kabátjához. Társalgó-terein nincs. Buffet-je 
sincs. Az a helyiség, ahol a cukorkákut árulják, 
két nyitott ajtó közt fekszik és olyan szűk, hogy 
tizenkét emberrel mór zsúfolásig tele van.

A régi, többször renovált, toldott-foldott épü
let helyett uj és modern színházat kapunk, ahol 
nemcsak a közöDség jut megfelelő kényelemhez, 
hanem a színészek is megkapják a maguk célszerű 
próbatermeit; ahol lesz könyvtár, társalgó-terem 
és lesznok csinos, tágas öltöző-szobák a mostani 
fülledt levegőjű, ólomtödeles kinzó kamarák helyén.

Annak, hogy az uj szinház homlokzata sza
bad pompával nézzen ki a Keropcsi-ut és a 
Mi'.zeum-kürut tágas szögletére, mindnyájan ba
rmijai volnánk, első sorban kétségkívül StéZÍ Kál
mán miniszterelnök, aki annyiszor adta jelét ki
tűnő esztétikai érzékének.

Be itt erős financiális akadályok merülnek 
föl és ezeket az akadályokat a mostani súlyos 
pénzviszonyok közt esztétikai szempontok nem 
győzhetik le. A Nemzeti Színház nagy bérházát 
kellene áldozatni dobni és ez annyit jelent, hogy 
félmillió forint tőko veszno kárba és ennek a 
kamatjaival lenne szegényebb az uj Nemzeti 
Színház.

A kedvezőbb fekvés hiányáért adjon kárpót
lást n homloltat szépsége és az uj aziuház egész 
formája. Kívülről nemos diszt, belülről csínt és 
célszerűséget várunk attól, aki az uj Nemzeti 
Színházat a régi hely dicsőségére és uj diadalok 
befogadására fölfogja építeni.

A. E.
•

A  Nemzeti Szinhái u ráépítéséről a következő tu
dósításunk számol be:

Abból az alkalomból, hogy az intendáns jelen
tést tett a belügyminiszternek a felől, hogy az idén 
Diár nem lehetséges a Nemzeti Színházban a villamos 
/ilágitás berendezéseit elhelyezni, Széli Kálmán minisz
terelnök, mint belügyminiszter, tudatta a ma érkezett 
leiratában a székesfőváros hatóságával, hogy hozzá

járul ahhoz, hogy az idei színi-évszak befejeztéig a ' 
mostani állapotok maradjanak meg; csak azt kívánja, 
hogy a zenekari helyiségen keresztülvezető kijárókat 
hozzák olyan állapotba hogy azokat veszedelem 
esetén a közönség használhassa.

Minthogy pedig a Nemzeti Szinház épülete olyan 
állapotban vau, hogy a rendeltetésének som művészeti, 
sem életbiztossági szempontból nem felel meg, a bel
ügyminiszter az újjáépítést eloáázhatatlannak tartja.

De mert a székesfőváros közgyűlése olyan ér
telmű határozatot hozott, hogy ez idő szerint telket 
nőm adhat a színház áthelyezésére, —- a belügymi
niszter hozzájárul ahhoz, hogy a'szinház a régi helyen 
épüljön föl, a bérházak meghagyásával, amelyeknek a 
jövedelmét a színházi országos alap nem nélkülözheti.

Ámbár, igy szól a belügyminiszteri leirat,a szinház, 
a bérhúzak közé szorítva, gazdag architektonikus ki
képzést nem nyerhet, mégis az előirányzott három 
millió korona költséggel akképp lesz újjáépíthető, hogy 
a művészet méltó csarnokot nyer.

A főváros telekadományozása ekként tárgyta
lanná válik, — de elvárja a belügyminiszter hogy a 
lőváros ezt a kulturális célt pénzbeli hozzájárulással 
fogja támogatni.

Kijelenti végül a miniszter, hogy az újjáépítés
hez a most folyó játék-évszak befejezte után azonnal 
hozzáfognak.

A főváros hatóságát fölhívja a miniszter, hogy 
az idevonatkozó határozatát vele minél előbb közölje.

Illetékes forrásból je.enti a Politikai Értesítő: Az 
uj Nemzeti Szinház építésére vonatkozólag megjelent 
hiriapi közleményekkel kapcsolatban, a következőket 
jelenthetjük: Az uj Nemzeti Szinház építésére s az 
épitko.’.és tartamára vonatkozólag s különösen arra a 
kérdésre nézve, hol fog a Nemzeti Szinház személyzet© 
az építés alatt játszani, még végleges diszpozíciók nem 
történtek. Illetékes helyeken ez idő szerint abban álla
podtak meg, hogy az Operaházban fog a Nemzeti 
Szinház játszani, ha ugyan a beérkezett különböző 
ajánlatok egyiko vagy másika mellett nem fognak 
dönteni, amelyek a Nemzeti Szinház-nak egy más al
kalmas épületben, vagy helyiségben kívánnak ideig
lenes otthont teremteni. Értesülésünk szerint ebben az 
irányban több ajánlat érkozett s azok még megfon
tolás tárgyát fogják képezni. Az uj Nemzeti Színház 
szempontjából jelentékeny kérdés az, mennyivel fog 
a főváros a költségekhez hozzájárulni s ennek az át
meneti állapotra is hatása lesz.

A Politikai Értesitö-nck azt az értesülését azzal 
egészítjük ki, hogy azok közt az ajánlutok közt, ame
lyekről a fentebbi közlés szól, van a Somossy-Mulató 
igazgatósággá is.

*• O perahás. Ma este az Operaházban TTunyady 
László került színre, a címszerepben Broulik Ferenccel, 
aki énekével és játékával egyaránt nagy örömet oko
zott a modorosság barátainak. Gara Máriát Bianchi 
asszony énekelte, mint vendég, aki csodás koloratu- 
rá javai különösen az áriában ex celláit. Az est lény
pontja F. Pen ny assz -íny Szilágyi Erzsébetjo volt, 
akinek gazdag galériájában ez a nagyszerű ala
kítása a legtökéletesebb. Ebben a szerepben sok 
alkalma nyílik, hogy terjedelmes hangjának és 
finom énekművészeiének előkelő kvalitásait ra- 
gyoglassa. Az ő falsettjo, íejbangjai, piánója és 
crescendója olyan tökéletes szubtilitások, amelyek 
Pcirny asszonyt a legelőkelőbb színpadokon is a log- 
elsők sorába emelnék. Hatalmas sikere volt és külö
nösen a grandiózusán előadott Lagnngoárfa után 
percekig zúgott föl a tapsvihar. Ney Dávid mé Jósá
gos Gara nádora Szenáröi erőteljes Ciliéi UJrikja é3 
Kertész, mint király jelesül egészítették ki az ensemb- 
let. Külön dicséretet érdemel a kórus precíz és össze
vágó énekéért. ((?.)

** Sorma. Ág'iies a  V ígszínházban. Sorma 
Ágnes asszony nngyérdekíi vigszinházi vendégszo- 
rcpléso, amelyről inai színházi rovatunkban már 
adtunk hirt. mint értosülünk, hat cstóro fog ter
jedni. Az illusztris berlini művésznő a következő 
darabokban fog fellépni: Nóra, A vasgyáros, Vál
junk el, az elsiilyedl harang (Dió versunkeno 
Glocke), Johannisfeuer (Sudermann uj drámája), 
Jefta leánya, Szeretkezés (Lieboloi). Az utóbbi két 
darab egy: zon az estén fog színre kerülni. A mű
vésznő ezekben a darabokban a legértékesebb 
szerepeiben mutatkozik bo a budapesti közönség
nek. A német császár kedvelt drámai művésznőjé
nek vendégszereplése iránt érthető érdeklődés 
mutatkozik a színházi közönség minden körében.

••  A  N o m zeti S z ín h á z  főpróbája. A Nrínzríi 
Szinház december 14-én, csütörtökön, délelőtt tartja 
meg a Troilusz és Kiesszida főpróbáját. Az igazgatóság 
tekintettel a darab hosszúságára. 11 óra helyett kivé
telesen ti: órára tette a főpróba kezdetét. Ugyanebből 
az okból a Troilusz és Kiesszida előadásai lélnyolc 
helyeit hét órakor fognak kezdődni. A darab, amely 
Angliát kivéve, színpadra még alig került, ügy a be

tanulás, mint a díszletek és jelmezek dolgában, tel
jesen készen várja a pénteki bemutatót. Az újdonság 
iránt városszerte oly rendkívüli az érdeklődés, hogy 
nemcsak a bemutatóra, a következő előadásokra is 
szokatlanul nagy az előjegyzés.

** A  kolozsvári N em zeti Szinház uj ig a z 
gatója . A kolozsvári Nomzeti Szinház sorsa 
eldőlt: Megyeri Dezső, a Népszínház főrendezője 
kapta meg a színház bérletét és ma délben 
már alá is irta a belügyminisztériumban a 
szerződést. Megyeri Dezső volt már egy ízben 
igazgatója a kolozsvári Nemzeti Színháznak s úgy 
ott, mint később a Vígszínháznál és a Népszín
háznál biztos tanujolét adta jeles képzettségének 
és szakértelmének. Reméljük, hogy az uj igazgató 
nem fogja megbolygatni azt a szép művészi össz
hangot, amely a kolozsvári Nemzeti Szinház sze
mélyzetét eddig összetartotta s egész ambíciójával 
arra fog törekedni, hogy a társulat szervezetének 
épscgbontartásával a kolozsvári Nomzeti Színház 
eddigi jó hírnevét még fokozza.

*
A szinházi belélctére vonatkozó szerződés lénye

ges tartalma, mint biztos forrásból értesülünk, a 
kövotkező: Az intondánsi állás véglegesen meg
szüntet tetik s helyébe egy öttagú szinügyi bizott
ság lép, amelybe" két tagot Kolozsvár városa vá
laszt, kettőt pedig a kormány nevében a főispán 
nevez ki. A bizottság elnöke a főispán maga. Ez 
a bizottság azonban csak arra lesz hivatva, hogy 
érintkezési kapcsot létesítsen a közönség és a 
szinház vezetősége közt, imperativ hatásköre 
azonban nem lesz. A szerződés négy esztendőre 
szól, do olyképpen, hogy ez az idő kombinálva van a 
felépítendő uj kolozsvári Nemzeti Szinház megnyi
tásával. Az uj szinház megnyitása ugyanis 1902. 
október, vagy november havára van tervbe véve, 
s a szerződés két évi időre feltétlenül biztosítja 
J/cyyertnek az uj színházat. A menynyiben tehát 
az uj szinház a torvbo vett időre el nem készülne, 
ez a két év attól az időponttól fogva számit, 
amelyben AZc^eri az uj színházat tényleg átveszi. 
A szerződés még arra kötelezi az uj igazgatót, 
hogy olyan társulatot szervezzen, amelynek sze
mélyi budgetjo havonként nyolcezer forint, vagyis 
elsőrangú társulat tartására kötelezi. Megyeri már 
1901. április 4-ikén, virágvasárnapkor, kezdi meg 
működését a kolozsvári Nemzeti Színházban.

• •  O ross K áro ly  h a lá la . Hamburgból jelentik, 
hogy a budapesti szinházi körökben is ösmeretes Gross 
Károly, a hamburgi Dcutsches Theater rendezője, ott 
ma szélhüdés következtében meghalt. — Gross Károly, 
mint német színész kezdte pályáját és éveken át ked
venc kémikusa volt Pozsony német közönségének, 
majd a bécsi Carl-Tbeaternek volt rondezőjo. Negyven 
éves korában fölhagyott a színészettel és miután rövid 
ideig mint zsurnaliszta működött, báró Mundy mellé 
került, mint a bécsi önkéntes mentő-társaság első 
titkára. Itt ismerkedett meg gróf Esterházy Miklós
sal, aki tatai színházához dramaturgnak szerződ
tette, ahol mecénása haláláig maradt. Ez alatt az 
idő alatt több német bohózatot és apróságot irt a tatai 
színház számára, — igénytelen apróságokat, amelyek 
csak egy este számára készültek. Irodalmi kvalitáso
kat azonban találunk Arden Enokjában, amelyet 7?<u- 
mann Rezső zonésitett meg és amelynek címszerepe 
Takács Mihály remek alakítása volt, — továbbá Cor- 
vin Mátyás szövegkönyvében, amelyet Frotzler Károly 
zenésitett meg. Ez utóbbi szintén a Magyar királyi 
Operaházban került szinre. Mikor gróf Esterházy Miklós 
halálával a tatai színház kapui bezárultak, Gross Ká
roly a budapesti Uránia-szinházban kapott rendezői 
állást és a mikor báró Bcrger Alfréd tavaly színházéi 
Hamburgban megnyitotta, régi barátját, Gross Károlyi 
rendezőnek hívta meg. Hamburgban érte ma utol a 
hirtelen halál.

’ * A i  Operaházban holnap, szerdán A liugonot- 
fákat adják elő. A főbb szerepekben közreműködnek : 
Vasguez grófné, Knbler Elza, Palóczyné, Alberti Werner, 
Szenáröi, Váradig, Beck. Valois Margit szerepét Köblét 
Elza énekli, aki mint szerződött tag ez alkalommal 
lép fel először. Uj szerepekben mutatkoznak be 
Palóczyné és Déri, az előbbi Urbain apródot, az utóbbi 
Bois Kosét énekli.

•• A  V íg sz ín h á z  b em u tatója . A  Vígszínházban 
ma délelőtt megtartották a Feleségem nem sikkes cimü 
vígjáték főpróbáját A Ptusnach és Deórít-féle darab, 
amelynek szép sikert jósolnak, holnap, szerdán kerül 
bemutatóra.

•• A m ásod ik  B o se n th a l-h a n g v e r se n y . Bosenthal,
a zongora Paganinije, aki tegnap első hangversenyén 
szenzációs hatást keltett, holnapután (csütörtökön dec.
13-án) a F’̂ ado nagytermében második hangversenyéi 
tartja meg és pedig a Vörösmarty-szoborbizottság 
hozzájárulásával, a Vörösmarty-szobor alap javára. A 
rendkiviil érdekes műsor a következő: Beethoven. 
Sonata 111. mü. C moll. (Maestoso ed allegro conbrio 
ed appassionato arietta con variazione.) Schumann. 
Etuaes symphoniques. Coupenn. La tendre Nanette. 
Scarlatti. Sonata. Chopin. Berceuso. Barcarolle. Valse 
42. mü. Chant polonaise. Schytlo L. Valse Nobie. 
Poldini E. Mnrionetta. Liszt. A portiéi néma-fantázia. 
Jegyek Bárd Ferenc és testvére zenein iikereskedésében 
(Kossuth Lajos-utca 4. és Andrássy-ut 42. szám alatt) 
kaphatók.
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• •  E lu ta s íto tt  n ém et e s ln tér eu la t. A berlni 
Sécession-Bühne társulata, amely egy ízben már ven
dégszerepeit Budapesten, mini annuk idejében meg
emlékeztünk róla. azzal a kérelemmel fordult Rudnay 
Béla főkapitányhoz, hogy a -Sc»nossj/-Ma/a/dban decem
ber 17-ikén és 23-ikán előadásokat tarthasson. A fő
kapitány ezt a kérést elutasította és határozatának 
raegokolásában hivatkozott a 7445/97. számú rendelet 
21. §-ara, amely szerint a mulató már kimerítette az 
engedélyezhető szinielőadások számát A  főkapitányi 
végzést Martin Pál, a Seccssions-Bühnc igazgatója, meg- 
felebbezte a belügyminiszterhez, aki azonban decem
ber 7-ikén kelt 12/.116/Vc. számú leiratával helyben
hagyta Rudnay Béla főkapitány határozatát.

•* Hangverseny. A Indái zenekör tegnap este 
rendezte Eisvogel Ferenc karmester vezetése alatt a 
huszadik hangversenyét, amelyen a kitünően iskolá
zott női- és lérü-karon kivüt Gross Adél. az országos 
zeneakadémia opera tanszakának kiváló tehetségű 
növendéke. Gcdenk József, a boszniai gyalogezred 
karmestere és Hoppé Rezső tanár működtek közre. 
A  vegyes kar két tetszéssel fogadott száma után Gross 
Adél énekelte Massó -Csalogány dalát és a ..Huge
nották'4 apród-áriáját. A báios megjelenésű ifjú mű
vésznő énekét a közönség viharos tetszéssel fogadta.

*• S ch ra tt a s sz o n y  ter v e i. A Schratt asszony 
ügyében jól értesült AYmís Wiener Tagblatt, azzal a 
hírrel szemben, hogy a művésznőt legközelebb a 
Rízry-szinház disztagjává nevezik ki, azt az értesülé
sét közli, hogy a művésznővel folytatott tárgyalások 
közben kombinációba volt ugyanez véve, de Schratt 
asszonynak nincs szándékában magát bármely szín
házhoz lekötni. A művésznő színpadi működése tekin
tetében semmiíéle végleges megállapodásra még nem 
jutott

• •  Ju b iláris  e lő a d á s  az U rániában. Nagv ér
deklődés közepett, estéről-estére előkelő közönség je
lenlétében, Pékár Gyula nag\ sikerű darabja, a XIX. 
század eljutott a tizedik előadásához. Ez az előadás 
holnap, szerdán lesz s az Uránia igazgatósága ünne- 
piessó óhajtván tenni, meghívta a szerzőt, hogy maga 
mutassa be müvét. Pékár Gyula holnap fel is olvassa 
a XIX századot

•• A  H u g o n o ttá k  a T e le fo n  H írm ondóban. A M.
Kir. Operaházban ma este Mcyerbeer nagy operája a Hugo- 
nották kerül sünre. Az előadás a Telelőn Hírmondó összes 
állomásain keresztül is ballható lesz. Az operai átvitelek, 
melyek hivatva vannak a Hírmondó előfizetőinek esti kellemes 
szórakozásul szolgálni, oly tökéletesek, hogy a legfinomabb 
nüanszok is tisztán, élvezhetőén hallhatók. Az Operaház elő
adásának közvetítése után a rendes esti felolvasás következik, 
melynek keretében a leguiabb hírek olvastatnak fel, azután 
pedig még 11 óráig Zöldi Marcinak, az Emke kávéházban já t
szó c.gánybandájánaK, a muzsikája lesz haliható.

M ŰVÉSZET.
□  MUvéiztelepek és szabad iskolák. A

mostaui mutárlat pompás képét mutatja annak: 
minő heesos eredménynyel jár, ha a művészek 
visszatérnek a karakteres, szabad természethez. 
Ezt a tanulságot levonta a közoktatásügyi kor
mány is, amely most azzal a dicséretes tervvel 
foglalkozik, hogy az ország több részén miitítt- 
tclepckct Aliit lel és a legtöbb helyen uabad murrst- 
rskolát nyit, hogy idővel ezek az intézetek legye
nek gócpontjai a művészeti oktatásnak. A terv 
kitűnő, sürgősen várjuk a kivitelét. Nagyon bölcs 
dolog a művészeknek alkalmat adni arra, hogy 
magyar vidékekre kerüljenek. De talán még ennél 
is lontosabb a hatásaiban a szabad iskolák esz
méje. A miniszter ezzel temérdek kiváló magyar 
talentumot mont meg attól, hogy a budapesti 
művészeti iskolák el ne rontsák. Valóságos műrész- 
mentés számba megy ez, amit régóta várva vár a 
művészet minden barátja.

EG Y ESÜ LETEK .
(A s o r v o s e g y e s ü le t  k ö z g y ű lé s e ) A budapesti 

királyi orvosegyesület tegnap este tartotta meg a ta
gok nagy részvéte meUett 63-ik évi záró ülését. 
Dr. Réczey Imre egyetemi sebészprofesszornnk elnöki 
megnyitójában, mint az egyesületnek 26 éves tiszt
viselője búcsúzott elnöki tisztétől. JKczey processzort 
és Korányi Frigyes tanárt is tiszteletbeli tagjává vá
lasztotta az egyesület.

Dr. Rtezey Imre elnöki megnyitójában vissza
pillantott a z  egyesület 63 éves múltjába, elmondta 
azokat a tanulságokat, amo yeket a tudományos egvn- 
siiietek tevekenAségéből meríteni lehet. Végül meleg 
és  őszinte köszönetét mondott azon bizalomért, incly- 
lyel az egyesület intézését a jelenlegi tisztikarra 
bízta, amelynek mandátuma ma lejár. Midőn ma 
az egyesület vezetésétől megválók — igy fejezte 
be beszédét — hálásan köszönöm a tiszteit tagtár 
saknak azon bizalmat, meiylyel egy negyedszázad
dal eze ő't tisztviselői állásainak cgyikéro megvá
lasztott és azóta minden alkalommal újra és újra 
kitüntetett. Tartós, örökbecsű emlékül' viszem ma
gammal o helyről tisztelt tagtársaimnak ragaszkodá
sát és kérem a t. tagtársaimat, tartsanak meg szivük
ben. Le kés éljenzés hangzott lel a megnyitó után, 
mire dr. Imrédig Béla egyet. m. tanár, az egyesület 
főtitkára, vázolta az egyesület múlt évi munkásságát. 
Dr. Temesváry Rezső könyvtáros és dr Eauscr Áxpád

pénztámok jelentései után megejtették a tisztujitást. 
Dr. Korányi Frigyes, az orvosi kar nesztora, :oglalta 
el a koreluöki széket, miut jogyző dr. Hasén féld Oszkár 
működött. A választások eredménye a következő 
volt. Elnök: dr. Tauffer Vilmos. Alelnöki dr. Bókay 
János. I’leselnükök: dr. Sehwartz Arthur és dr. Klug 
Nándor. I. titkár: dr. Grósz Emil 11. titkár : dr. Lévai 
Zsigmond. I*lésjegyzők: dr. Ritoók Zsigmond és 
Wenhardt János. Könyvtáros: dr. Temesvárv Rezső. 
Pénztáros: dr. Jurkiny Emil. Háznagy: dr. Tóth La
jos. Választmányi tagok: dr. Trsay Arthur, dr. Korá
nyi Frigyes, dr. Lieb mami Mór. dr. LŐw Sámuel, dr. 
Morawcsik Ernő Emil. dr. Réczey Imre. Dr. Kétly 
Károly és dr. Vidor Zsigmond egyenlő szavazatot 
kaptak és így közöttük uj szavazás lesz a jövő rend
kívüli közgyűlésen. Dr. Tauffer \  ílmos mondott kö
szönetét a megtiszteltetésért dr. Bókay János Ígérte, 
hogy a bizalomra érdemessé fogja magát tenni. Ezzel 
az ülés este 11 órakor véget éri.

Nyifó&ér

B U D A P E S T
Kossuth Lajos u tcza  1 sz,

k í v á n a t r a  k ü ld ö k  k é p e s  
s z a k i r a t o t  m ű v é s z i  k i v i t e l b e n  

i n g y e n  é s  d í j m e n t e s e n

Külön értesítés helyett.
Aló írottak fájdalom tól m egtört sz ív v e l jelen tik , 

a felejthetetlen férj, apa és após

M and! A d o l f  u r
magánzónak

f. évi deczem her hó 10-ik napján, 77-ik életévében  
hirtelen sörtent g yászos  e.h u i ytát.

A  drága haha: földi maradványai f o ly é  h ó  
12-én, assz szerd á n  d. e. 1 0 ' . órak or fog  az 
izr. uj tem ető (kőbányai-ut) halotiasná’ á -ó l örök 
nyugalom ra tétetni.

ö z v . W a n d l A d o lfn é ,  szü l. L öw in Jú lia  mint 
neje dr. F ü lö p  K á r o ly n é  szül. Kandi Dóra m int 
leánya, dr. F ü lö p  K á r o ly  mint veje.

F.m léke legyen áldott.
Csendes részvétet k é rü n k .

Cognac
CZUBA-DuROZIER ft C ic .

FMNCZIA COGRACGYÁR. P R 0M 0N T 0R . 
Mindenütt kapható.

, (ezírtljrnWsí): dl'Dt ÉS BUCMiM. ButDpsit- Bíes.,

(Az e  rovat alatt közlőiteknek aera tartalmáért, sem  alakjáért 
nem felelős a szerkeszt őség.)

törvényszék.
A f e l s ő b ír ó s á g  azÜDete. fca&rf Miklós kúriai 

elnök értés.tése szerint a karácsonyi ünnepek után a 
kúria rendes tanácsú éseit o hónup 27-ikén, 28-ikán 
és 29-ikéu, azaz kivételesen csütörtökön, pénteken és 
szombaton tartja meg. A jövő évi január liarmadikán 
csütörtökön délelőtt tíz órakor választási teljes ülés 
lesz míg a rendes tanácsülések január nyolcadikén, 
kedden kezdődnek.

Komjáthy János óvadéka. Szeged városa 
pályázatot hirdetett a színházára. Az elsó pályázók 
között volt Komjáthy János debreceni szinigazgaió is, 
aki ajánlatához tízezer korona óvadékot melléket. 
Komjáthy időközben udvarias beadványban vissza
vonta ajánlatát 6 az óvadék visszafizetését kérte. A 
városi tanács hasonló udvariassággal válaszolta, hogy 
a tízezer koronát megtartja — bánatpénz gyanánt. Á 
dologból aok levelezés, végül pör lett a mit a szín- 
igazgató nyert meg' mert a törvényszék az óvadék I

visszaadására kötelezte Szeged városát. Ezt az ítéle
tet a szegedi tábla Németh Lajos biró előadásában ma 
a kúria is megerősítette.

A völegény-jelölt.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, december 11.
A budapesti törvényszék esküdtbirósága előtt 

ma Heller Hugó kereskedősegéd mondott el egy hat- 
esztendős unalmas, de jellemző szerelmi történetet. A 
történet némileg Heller Hugóra nézve is jellemző, de 
a tóvárosi életre még jellemzőbb. Rövid foglalatja a 
hosszú történetnek az. hogy a vádlott hét sovány 
esztendőn át udvarolt Steiner Reginának, aki elfogadta 
a legény udvarlását. A nyolcadik évben aztán elpár
tolt tőle a kisasszony. Heller pedig revolverrel támadt 
rá s háromszor hátba lőtte, szerencsére azonban nem 
tett benne valami nagy kárt. A Podmaniczky-utcában 
egy nyári estén történt meg ez az eset s Heller Hugó 
ma felelt érte a törvényszék előtt, amely szándékos 
emberölés kísérletének bűntettével vádolta.

Az itólőtanácsban Zsitvay Leó elnökölt, a vádha
tóságot Patak y királyi ügyész képviselte, védő dr. Gál 
Jenő v olt

A fiatal, szimpatikus arcú vádlott sehogysem is
meri el bűnös mivoltát.

— Azt csak elismeri, hogy maga volt az, aki 
rálőtt a leányra? — kérdi az elnök.

— Azt el, de mégsem vagyok bűnös, mert én 
azt a leányt nagy áldozatok árán is támogattam, min
den kívánságát teljesítettem s  mindezekért avval fize
tett, hogy elhagyott, visszaküldte a jegygyűrűmet. 
Kerestem az okát ennek a hirtelen változásnak, kér
deztem a leány szülőit, de ők nem mondtak eltogad- 
liató okot. A dolog elvette nyugalmamat, életkedvemet, 
izgatottá tett s akkortájt egyébbel sem vesződtem, 
mint öngyilkos gondolatokkal. Egyszer aztán elhatá
roztam magam erre. Elébb még egvszer beszélni akar
tam Steiner Reginával s a Podmanicky-utcában ta
lálkoztam vele.

— Miért hidegültél el irántam ? — kérdeztem tőle.
Kérdésemre nem kaptam választ, Regina szót

lanul fordult el tőlem és az utca túlsó oldalara ment. 
Nem tudom mi történt velem akkor, de izgatottságom 
a tetőpontjára emelkedett s megtettom azt, amiért most 
itt áLlok.

— Azt mondja ön. hogy nem akarta bántani a 
leányt, mire való volt akkor a revolver?

— Én a revolvert azért vettem magamhoz, mert 
föltett szándékom volt, hogy ott az utcán fejbe lövöm 
magamat.

— Mi érlelte meg magában ezt a gondolatot?
— Az, hogy ez a leány kitiltott a szülői házá

ból. Igaz, hogy rossz anyai;i viszonyok közt voltam 
akkor, de ez nem lehetett elhatározásának oka. Azt 
hiszem, hogy mással kezdett viszonyt

— Segítette ön valamikor Steineréket?
— Igen. Minden pénzemet nekik adtam, takaré

kosságra kértem őket, de a lány luxuscikkekre köl
tötte az én fizetésemet

— Milyen viszonyban volt ön a leáuynval? Azt 
mondja Steiner Regina, nogv jegyesek voltak s hogy 
ön a h á z n á l koszto k Ittvanegv kis eltérés. A család 
azt mondja, hogv mini leendő vő ingyen kapott 
kosztok ön pedig azt mondja, hogy fizetett érte. Melyik 
hát az igaz?

— En kérem havoukint huszonöt forintot fizet
tem a kosztért. De különben is, ha nem volt pénzük, 
mindig adtam nekik, mert ők télen nem kerestek. 11a 
nem volt pénzein, elzálogosítottam valamit, csakhogy 
adhassak nekik . . .

— Mennyi jövedelme volt önnek?
— Havonkint 80—9l) forint
— Es abból meunyit adott nekik ?
— Mindent Még a iüszeres számlájukat is én 

fizettem.
Sieinerék azt mondják, hogy ön nagyon rendet

len ember volt. Sőt a gazdája el is küldte, mert rájött 
hogy ön a lóversenyen játszik s négyszáz lorintot 
vesztett

— Lehot, hogy egyszer-kótszer kint voltam, de 
mindössze 10—20 .orintot vesztettem.

— A házasság napját nem állapították meg?
— Nem. Azt mindig kerültük. Hiszen még kelen

gyéje sem volt a leánynak.
— A revolvert hol szerezte?
— Az öcsémé. Egyszer nála voltam s a szek

rény tetején ráakadtam a revolverre.
— Akkor még nem gondolt semmire?
— Akkor még nem.
— O n g y ilk o s s á g ra  s e m ?
— öngyilkosságra csak némdey.
— A vizsgálóbíró előtt azt is mondta, hogy 

elkeseredésében azért lőtt a leányra, hogy azt megölje.
— Nekem nem volt szándékom a leányt meg

ölni. Elismerem, hogy rálőttem, de nem voltam akkor 
beszámítható állapotban.

— Hát arra emlékszik, hogy az első embert, aki 
önt lefogta, szintén le akarta lőni?

— Arra nem emlékszem.
— Arra sem, hogy háromszor lőtt?
— Arra sem
A vádlott kihallgatása után, az elnök Steiner 

Reginát, egy huszonegy cvos leányt, szólítja a bíró
ság eló.

— Mi a foglalkozása?
— Zongoratanitónő.
— Hogv ismerkedett meg a vádlottal?
E kérdés elindította a kisasszonyt a bőbeszédű

ség beiáthatlan utjain. Színesen, betanult tirádákkal 
dobálva, kezdte mondókáját a tanú s a szó áradatot 
az elnök erélyes közbeszólása sem tudta t öltartóztatni.,
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— No pózoljunk itt — mondta Zsitvay elnök, 
mire Steiner Regina igy szavalt:

— 1894-ben ismprkedtem meg evvel az ember
rel. Hideg, tartózkodó voltam iránta. Azt üzente ne
kem egyszer, hogy tízezer loriut vagyona van s el
vesz engem, ha egv krajcárom nincs is. Kórt, hogy 
fogadjam a látogatását. Én ezt megtagadtam, de ő 
mégis eljött hozzám, künyörgütt a szüleimnek, hogy 
adjanak engem hozzá. Mindenkivel szívesebben fog
lalkoztam, mint vele, mégis eljárogatott hozzám. Egy
szer rosszul Jett. Azt mondta, hogy meghal, ha meg 
nem látogatom. Láttam, hogy mennyiro szeret, meg
ígértem neki. hogy ha jól viseli magát, akkor sze
retni logom. O azonban nem becsülte meg magát. Az 
állását elvesztette s ingyen kosztolt nálunk. Mi aztán 
iparkodtunk neki állást szerezni, de sehol sem volt 
maradása.

Elbeszélte, helyesebben elszavalta ezután a leány, 
mi mindent nem követtok el 6 ós a buga, hog.y a 
vádlottat aj ó útra tereljék. De hiába volt minden fá
radtság. Ha keresethez jutott, azt lóversenyen vagy a 
kártyán azonnal elprédálta. S a sok jóakaratot azzal 
hálálta meg a vádlott, hogy kompromittálta ót a 
világ előtt

A deklamáló kisasszonyt ekkor a teremszolga 
kedves ötlete szakította lédbe Úgy gondolta a derék 
ember, hogy enuvi szónoklat közben, jól esik egy 
korty víz s becsületes szánakozással tette le a vizes 
poharat a kisasszony elé. A hallgatóság kacagással 
honorálta a gavallér ötletet, a kisasszony pedig egyet 
fohászkodott s igy végezte a dolgot:

— Engodje meg a tekintetes törvényszék, hogy 
a további izgalmas részektől magamat megkíméljem.

— A hosszú monológból ítélve, jegyezte meg az 
elnök, a tüdejének semmi baja sincs. Aztán szembe
sítette a leányával a vádlottat.

Az elnök (a vádlotthoz): Mit szól erre a val
lomásra?

— Ezt a leányt kitanitották erre a beszédre. O 
nem tudott Ilyen hosszú beszédet tartaui. (Nagy de
rültség.)

— Arra feleljen, szól az elnök, amit a leány 
mond. Igaz-e, hogy ön lumpolt, kártyázott, lóverse
nyekre járt ?

— Lurapolni nem lumpoltam, ha pedig a lóver
senyre mentőin, mindig csak az 6 engedőimével mentem.

— Azt is tagadja Steiner Regina, hogy ön cuk
rot, virágot vagy ékszert vett volna neki.

— .vérem minden pénzemet ráköitütfem..
Steiner Regina: Ön én rám költött valamit? Meri

ezt igaz lélekkel mondani? Hányszor csókolt kezet, 
mikor cigarettára pénzt adtam? Miért nem mondja 
meg a valót, tudja-e, hogy az enyhítő körülmény? 
Azzal a szándékkal jöttem ide, hogy meg fogok ön
nek bocsátani, nem logom kérni a megbüntetését. De 
mond a meg az igazat, ha már kompromittált a vi
lág előtt.

Dr. Gál (a leányhoz): Hogy van az, hogy négy 
éven keresztül olyan leveleket Írogatott a vádlottnak, 
melyben szemrehányással illeti, hogy nem szereti elég 
melegen. A levelek igy kezdődnek: Drága egyetlen 
szeretett apuskám !

Steiner Regina: Megtiltom az ügyvéd urnák, 
hogy az én leveleimet itt tölolvassa. (Derültség)

Dr. Gál: Akkor legyen szives kisasszony meg
mondani kért-e levélben a vádlottól pénzt?

Steiner Regina: Soha.
Dr. Gál: Hogy van az, hogy hol utána szaladt 

ennek az embernek, hol meg kitiltotta a házból ?
— Kikérem magamnak, hogy én valaki után 

szaladtam voma.
— Annyit tehát lesz szives megengedni, hogy 

a vádlott önnek egyszer egy rózsaszínű selyem
ruhát vett?

— Egyszer igen.
A szembesítés után Steiner Józsa, a sértett nő

vérét hallgatta ki a bíróság, aki tagadja hogy a vád
lott ékszereket, ruhákat s apróbb ajándékokat adott 
húgának. A panaszos atyja kijelenti, hogy ő szerette 
Ildiért, becsületes fiúnak tartotta s odaadta volna neki 
a leányát

A tárgyalást délután két órakor felfüggesztették 
s négy órakor folytatták a tanúkihallgatást

Hopka Vilma elmondta, hogy Heller egy Ízben 
6 pár keztyüt vett Reginának.

Elnök: Na lássa Regina, a kalap, napernyő utáu 
most mór a 6 pár keztyü is előkerült.

Monspart Ignác vendéglősnél több ízben vacso
ráit Ileller és Htciner Regina, sőt sokszor ennek nő
vérei is ott voltak. A költséget mindig Heller fizette.

Heller Bertalant, vádlott fivérét szólították elő. 
Heher Bertalan elmondta, hogy Regina egv ízben 
erővel tört a lakásukba, hogy a vádlottal beszélhessen.

Steiner R eg in a : No ezt kikérem magúmnak.
•

Éjjeli i/>3 órakor hozta meg a bíróság Ítéletét. 
Az esküdtszék a súlyos i'sli sértés vétségében bűnösnek 
mondta a vádlottat és e verdikt alapján a törvényszék 
harmad fél évi börtönre Ítélte.

TÁVIRATOK.
B é c s , december 11. Gróf Széchenyi Gyula minisz

tert ő felsége ina délután hosszabb kihallgatáson fo
gadta.

Horvát tartománygytilóz.
Z ágráb , decem ber 11. A  tartomány gyűlés mai 

ü lésén  Tuskan azt hangoztatta, hogy a magyaroknak 
Horvátország elleni támadása a zsidók müve. Nagy sze
rencsétlenség Horvátországra nézve, hogy a horvátok kirá
lyukká tették Magyarország királyát. Kikel a kiegyezés 
és a ljherálizmus ellen, szóba hozza a fiumei kérdést

és azt ajánlja, hogy Horvátország ne küldjön képviselő
ket az országgyűlésre.

Az ülés folytatása délután 5 órára maradt
Az esti ülésen /tamaKOVtcs a 3zerb óhajokkal fog

lalkozva. sürgette egy interkonfesszionális törvény 
alkotását és azt mondta, hogy a szerb zászló épp 
ugv lenghet Horvátországban, mint a horvát és a 
cyrilica használatát ajánlja a hivatalokban és a köz
ségekben. A költségvetést elfogadja.

Simanovics után Slarcsevics Dávid a költségvetés 
ellen beszél. Emlékeztet az irek helyzetére, amely ha
sonlít Horvátországnak Magyarországhoz való viszo
nyához. Bosznia és Fiume elvesztek Horvátország 
számára. Magyarország kiaknázza a horvát erdő
ségeket.

H atározatképtelen  tartom ánygyülés.
Zára, december 11. A tartománygyülés tegnapi 

ülése a horvát jogpárlhoz tartozó képviselők távolmara
dása miatt határozatképtelen volt. A inai ülésen Trwm- 
bics (horvát jogpárti) azt indítványozta, hogy a tarto- 
mánygyülés foglaljon állást az osztrák és a magyar 
kormány között a boszniai vasútokra nézve létrejött 
megállapodások ellen és határozza el a tartomány- 
gyűlési tárgyalások abbahagyását. Iwetncs elnök az 
indítványt, mint alkotmányellenest visszautasítja. Trum- 
bics nyilatkozni akar. Az elnök nem adja meg neki a 
szót, mire a horvát jogpárthoz tartozó képviselők kivo
nulnak a teremből. Minthogy a ház igy megint határo
zatképtelen lett, az ülést berckesztotték.

Bülow beszéde.
Berlin december 11. A birodalomgyülés mai 

ülésén azt mondja Belelj hogy pártja tegnap majdnem 
mindenben egyetérthclct-i azzal, amit a birodalmi kancel
lár Németországnak a transvaali kérdésre vonatkozó 
politikájáról és Angliához való viszonyáról mondott 
Alapos okunk van arra — úgymond — hogy barátság- 
ban legyünk Angliával, anélkül, hogy ez cselekvési 
szabadságunkat korlátozná. Angliának transvaali had
viselését azonban barbárnak és tnegvetendönek tartjuk. 
Élesen elitéli Krüger elutasítását és azt mondja, hogy 
ha Loubet elnök fogadta Krügert, a német császár is 
fogadhatta volna.

Liebermann: Hálás Bülownak azért a kijelen
tésért hogy Krüger visszautasítását nem az etikett- 
kérdés okozta. Hisz elfogadták Rhodest és Li-Iiung- 
Csangot. Végre is — úgymond — szerencsés útra 
jutnának e jelszóval: „El Angliától!'4 A költségvetés 
tárgyalását holnap folytatják.

L on d on , december 11. Az összes lapok legtelje
sebb megelégedésüket fejezik ki Bülow birodalmi 
kancellár legutóbbi beszéde felől. A Daily Telegraph 
azt mondja, hogy gróf Bülow által kifejtett politika 
nemcsak hogy a német szempontból teljesen jogosult 
és észszerű, hanem angol szempontból is megérdemli, 
hogy a nemzetközi iigvek mintaszerű kezelésének le
jelentsék ki. A Standard hangsúlyozza Bülow nyilat
kozatainak nyíltságát. A Daily News azt tartja, hogy 
Bülow természetszerűleg a német érdekek álláspont
ját képviseli; elég becsületes és okos volt arra, hogy 
Krüger elnökben ne keltsen hamis reményeket. A 
St. James Gazette azt mondja: Becsiilésünk Bülow 
iránt növekszik, valahányszor nyilvánosan fellép. A 
Globe szerint Anglia teljesen meg lehet elégedvo a 
német kormány által követett politikával.

Két német jelzálogbank bukása.
Berlin, december 11. A berlini záloglevél 

piac súlyos katasztrófa előtt áll. Két jelzálogbanki 
a Pomerische Hypothekcn-Banli cs a vele közeli 
összeköttotésben álló Mccklenburg-Strelitzer 1I.-H. 
a válság szélerő jutott. A megrémült közönség o 
miatt megrohanta a tőzsdét és óriási tömegekben 
dobálta a jelzálog papírokat a piacra. Vevő azon
ban nem jelentkezett s a két intézet záloglevelei
nek törlése a tőzsdei árjegyzőlapról küszöbön áll. 
A két bank részvényei ina már tényleg föl sem 
voltak véve a hivatalos árfolyamjegyzékbe. A Pome- 
rischeIlypotheken Pánkot lSGö-banalapították 15 
miiló márka alaptőkével. Tartaléktőkéje ma mind
össze 152.000 márka. Ezzel szemben kétszázmillió 
márka névértékű záloglevele van forgalomban. A 
nyolcvanasévek elejéu már egyszer zavarba jutott, do 
akkor sikerült megmenteni. A Meeklenburg-Ötro- 
litzi jelzálogbank alptókéjo 12 millió márka és 
záloglevél anyaga körülbelül 50 millió márka. Kí
sérleteket tesznek most is a két. intézet megmen
tésével, mert a bukás a piac óriási megr;izkódta- 
tását vonná maga után s a külföldi piacokra is 
rendkívül káros hatása volna. Azonban a renge
teg anyag felvételéhez óriási összegre van szük
ség, amelynek előteremtése ma még nincsen 
biztosítva.

Németalföld ói Portugália.
H ága. december 11. A második kamarában gróf 

Bylandt benyújtotta a Németalföld és Portugál közt 
iüggőben lévő kérdésre vouutkozó interpellációt Em
lékeztetett azokra a hírekre, melyek szerint Polt lou- 
reneo-marquezi németalföldi konzultól megvonták az

exequaturát, mire visszahívták a lisszaboni holland 
kövevet és a hágai portugál követet. Az interpelláló 
tudni óhajtja, vájjon már tárgyalásokat inditottak-e a 
nehézségek megoldására és vájjon a külügyminiszter 
felvilágosítást adhat-e a helyzetről és megfelelő köz
léseket teliébe.

De Beauforl külügyminiszter konstatálja, hogy 
az exequatura megvonásának ügye körül tévedések 
forognak fenn, amelyek Pott konzulnak egy hó alatt 
várható megérkezte után ki lógnak derülni. Erre 
Bylandt azt a reményét fejezte ki, hogy a nehézsége
ket gyorsan el fogjak intézni és hogy a Portugáliával 
való jó viszony • nem fog egy félreértés következtében 
szenvedni.

A dél afrikai háború.
London, december 11. Az Evcning Standard 

jelenti: A legújabb jelentések szerint Kno.c tábor
nok csapatai még mindig harcban állanak a 
Dcweit csapataival. A hírek késői megérkezésének 
az az oka, hogy Knox tábornokkal nincs távirati 
összeköttetés. Szakadatlanul harcolnak és e mel
lett a harcteret folyton változtatják.

K özgazdasági táviratok.
B ec s, december 11. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) A mai határidőüzletben a cikkek ára valamivel, 
alább szállt a tegnapi árfolyamnál. Az irányzat néni 
mondható se szilárdnak, se lanyhának, aminek leg
nagyobb bizonvitéka épp az, hogy az egyes cikkek 
árainak emelkedését ellensúlyozni iparkodott, a rozs
nak két fillérrel való esése. Köttettek: Búza tavaszra 
7.70—7.69, rozs tavaszra, 7.54—7.58—7.57, tengeri 
májas—jnniusra 5.19—5.20, zab tavaszra 5.89—5.90. 
Üzlettelenség jellemzi a készáruk piacát Gyönge volt 
itt is az irányzat. Eladatott tengeri május—júniusra 5.19-

L iv e r p o o l,  december 11. (Gabonapiac.) Búza vál
tozatlan, amerikai tengeri */« p.-vel csökkent. Liszt 
változatlan. Az idő felhős.

New York, december 11. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.8/* (9.7/a). Jan.-ra 
9.21 (9.27). Márciusra 9.10 (9.16). New-Orleansban 
helyben 9.6/i« (9.’/s). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.25 (7.25). Stand white Philadelphiában. 
7.20 (7.20). Rafined in Cases 8.55 (8.55). Credit 
Balanccs at üil City 1.07 (1.07). — Zsír: Western 
steara 7.50 (7.55). Rohe és Brothers 7.75 (7.75). — 
Tengeri irányzata gyenge. — Dec.-re 45. (45?/<>
Januárra .— (43.’/«). Májusra 42.— (41.«/<). — 
Búza irányzata tartott Piros őszi helyben 78.1 
(78.—). Decemberre 76.*/« (76.*/s). Jannárra —.—, 
(77.-). Márc.-ra 79J/i (787®.). Májusra 79.V< (78.®/<tf 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2,’Zz (2.*/®). — 
Kávé: iair Rio 7. sz. 7.7® (7.7®). Deo.-re 580 (5.85). 
Márciusra C.05 (6.10). — Liszt: Spring Whea.
clears 2.70 (2.70). — Cukor: 3.w/i® (3.»/ie). — On: 27.50 
(27.70). — Béz: 17.— (17.a/«). — (A  zárójelben lé v ő  
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C hicago , december 11. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata tartott. Decemberre 70.7« (69.Ve) 
Januárra 70.7® (70.7®). Tengem irányzata tartott Deoeni-, 
bérre 36.7® (86.1/®). — Zsir: Decemberre 7.20 (7.20). 
Januárra 6.87 (6.92). — Szalonna short clear 6.75 
(6.80). — Sertéshús: Decemberre 11.25 (11.25). Ja
nuárra — — (A  zárójelben  lé v ő  szám ok a 
tegnapi árakat jelzik.)
r  -  i ________  r ag

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, december 12. — Római katolikus: 

Színez vt. +. — P rotestáns: Szpiridon. —  Görög-orosz: (no
vember 29.) Párámon. —  Zsidó; Kislcv 20. — Nap kel 7 óra 
24 perckor. — Nyugszik 3 óra 52 perckor. — A bőid k é l: 
este  10 óra 42 perckor. — Nyugszik délelőtt 10 óra 55 
perckor.

A  horvát m iniszter  fogad d. u. 4 órakor.
A főváros közgyűlése d. u. 4 órakor.
Pest megye közigazgatási bizottságának ülése délelőtt 10 

órakor.
A  VII. magyar osztálysorsjáték II. osztályának húzása 

délelőtt 9 órakor?
Előadás a: országos erdészeti egyesületben (V. Alkot- 

m ány-ulca 10. szám).
Munkanélküli munkások gyűlése délután fél 3 órakor a 

Vig-uteai Kdffner-féle vendéglőben.

Szórakozó helyek.
H e w  T ork -k ávób ázb an  minden este  hangverseny 

< honvéd-zenekar által, felváltva Radics ó s  Balogh zene
karaikkal.

H anuzz k á v éh á z  Király-utca sarkán, esténkint a 
magy. kir. honvédzenckar hangversenye.

F e r e n c it  k á v éh á z . Csóka nemzeti zenekarának hang
versenye.

T átra  k á v éh á z . Király-utca Tordajo női zenekaránál, 
hangversenye.

Hazám kávéház. Horváth Jancsi je les  zenekarának 
hangversenye.

M o n o p o l k ávéhás Váci-kőrút 37., minden este  Oláh 
Sándor zenekarának hangversenye.

F ó liá z  C aprloe kiváló uj műsor.
S o m o st?  Orfeum  válogatott műsor.
U n io n  s z á l lo d a ,  diszes nagy étterem, villanyvilágítás, 

specialitás kerékpár-terem.
P n t z e r  G y ö r g y  é t t e r m e ib e n  Deák-tér, minden este  

Scbreier hcgcdü-hangvcrscnye.
E rd ély i m in ta  v e n d é g lő . Dal./ix :  i .árosi

közönség találkozó helye.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Dal az örök szerelemről.
Mosolygó énekes leány —
Már elfeledtem a  nevét.
Kis rózsaszín ruhát viselt
— Arca fehér, szeme setét.
A terem néha olyan népes,
Néha pedig üres, kihalt . . •
Egyforma kedvvel énekelte.
Minden este a röpke dalt —
A dalt az örök szerelemről.

Szellős, fütctlen kis szobája,
A tél pedig havas, hideg.
Szegény leány, úgy fáj a mc'le,
De meg nem mondja senkinek.
Ha megtudnák, tán megtagadnák,
Hogy énokelje víg dalát —
Es estről-estre szenved egyre 
S kacagva énekli tovább 
A dalt az örök szerelőmről.

A dalt, mely jó, a dalt, mely édes,
Hisz pénzt és tapsot hoz neki.
Oly dallamos, oly fülbemászó —
Az egész világ szereti.
A pénzt, amit érette kap,
Haza kü ld i. . .  az anyja várja . . .
Szegény öreg. — Hát csak neki 
Énekli pici, szőke lánya 
A dalt az örök szerelemről.

S egy nap — nem bírta már tovább,
Köhögés fullasztotta cl.
Szegény leány meg megpróbálja,
Köhög, köhög — és énekel.
Egy, két hang még . . .  s  lehull zokogva,
Érzi, hogy már nem megy tovább,
Nem fogja többet énekelni 
Kacagó, csengő, vig dalát,
A dalt az örök szerelemről

F arkas Im re.

A hallétről.
Sokat írtak már a hallét művészetéről koreo

gráfiái szakértők, magyar nyelven azonban olyan mü, 
mely a balletet tárgyalta vagy ennek koreográfiájával 
loglalkozott volna, mindeddig nem jelent meg. Annál 
érdekesebb, hogy most Eötvös Károly az Utazás a 
Blaton körid cimü nagyszabású munkájában a mai 
hallétről is mond egyet-mást Eötvös Károly szerint 
„a mai ballet-szinmü részben romlott művészet. 
Mikor a táncosnő lábának hüvelykujján íut mint a 
csirke, vagy mikor a táncosnő lábujjain pörgetyü 
módjára pörög, mint a búgó csiga vagy mikor a tánc
mester karján .élkör alakban hanyatlik, akkor már

R E G É N Y .

A  r a jo n g  ó*k.
— R E G É N Y  —

Irta : S T E P N J Á K .
(16 -----------

— Nem, én nem ragaszkodom a ti népetek
hez, — szólt végre lassú, fájdalmas haugon. — 
De miért is tenném? Mi zsidók szeretjük a 
fajunkat, ez minden, amink van a széles földön. 
En is szeretem. Szeretem forrón, őszintén, mi 
okom van szeretni a parasztjaitokat, akik vad 
barbársággal gyűlölik és kínozzák az én népemet? 
Azokat a parasztokat, akik talán holnap uszköt 
votnek apám házába s állatokként támadoak a 
becsületes, tiszteletreméltó emberro, amint meg
tették ezer meg ezer más munkás zsidóval.

Sajnálhatom parasztjaitokat szenvedéseik 
miatt, amint sajnálnám az abessziniai vagy ma,ni 
rabszolgát, vagy bármely más sanyargatott em
bert; hanem a szivem nem ver értük, nem, soha, 
és nem oszthatom a ti hóbortos bámulásotokat 
irántuk. Ami az úgynevezett felsőbb köröket illeti, 
ugyan mi mást érezhet az ember, mint megvetést 
ilyen gyáva csapat iránt? Nem, egész Oroszor
szágban semmi sincs, ami szeretetro érdemes. De 
megismerkedtem a nihilistákkal s saját népemnél 
is jobban megszerettem. Hozzájok csatlakoztam, 
testrészük lettem, ez az egyetlen kötelék, amely 
még Oroszországhoz fűz. Amint sikerült ledönte
nünk a cárotok zsarnokságát, örök számkivetésbe 
megyek s letelepszem valahol Németországban.

— Hunom találsz-e jobb viszonyokra? — 
szólt habozva Andiéi. — Elfelejtetted már a né
met tömeg brutalilását? s csak a tömeg volt ilyen?

— Igen, lóiéit Dávid, s szomorúság ült gyö
nyörű szemében. Mi zsidók számüzöttek vagyunk 
a népek között. Mégis, a német munkásnép mu-

vége a művészetnek. Mindez már torzkép, mindez 
már pusztán erőmüvi izomműködés és nem művészet?4

Való, igaz: nálunk a ballet nincs azon a mű
vészi nívón, mint például az olaszoknál, franciáknál és 
oroszoknál. Ila a kor hallétjéről Írunk vagy beszélünk, 
úgy az általános legmagasabb művészi fokon álló 
balletet értjük. Eötvös tehát müvében ezt a ballctot 
bírálja agyon, valljuk be, művészi módon.

Érdekes dolog azonban, hogy mit nevez Eötvös 
Károly csirkefutkosásnak és bugó-csiga pörgentyü- 
nek ? Az első koreográfiái elnevezése: Lfs jmu sur les 
pointes, a másodiké: la pirouette, mely lehet igen sok
féle és feltétlen testi ügyességet vagy művészi tu
dást követel.

A  Les pás sur les pointes a ballot legnehezebb 
lépései. Tökéletesen csak az tudja megcsinálni, aki 
már kis gyermek kora óta lábát erre kiképezi. Aki 
szeretettel és alapossággal kultiválja a bailctct és aki 
modern és szub ektiv táncosnő, az nem nélkülözheti 
ezt a pas-t. E lépéssel elevenné válik a koreográfia 
szépsége s kivitelében annyi művészet, felséges ele
gancia és sikk nyilvánul, hogy össze sem hasonlítható 
a  Medinor és Salvatore Viga ur-koraboli balletraüvé- 
szettel. Olyan a hallétben egy sur le pointes, mint a 
zenében a legpompásabb lülbomászó melódia. A ze
néből nemcsak a ritmust és tempót lehet vele élénken 
a képzelet viiága elé varázsolni, hanem az akcentust, 
minden hangerősséget, minden morajt és zajt is. Ami 
pedig a pirouettet illeti, szintoly művészi aikatrészo a 
hallétnek, mint az előbbi. Különösen az oly gyakran 
előforduló la pi-c -ette en attitűdé, mely a női lest min
den szépségét, bá at és felséges mozgását van hivatva 
feltüntetni. Pirouettenél minden testrész mozgásban 
van és ezek alakulásai és hajtásaival állandó mozgás
ban van a csípő s minden ilyen attitűdé a legtökéle
tesebb szobor alakítását adja. E mellett az egyéni 
ügyesség teljes művészi nagyságában jut érvényre.

Eötvös Károly kritikáját a következőkkel tá
mogatja :

— Olyan szobor nincs, melyben a hős vagy 
istennő lábának csak hüvelykujján áll. Olyan szobor 
sincs, amely saját tengelye körül pörgetyü módjára 
pörögjön, vagy amely íélkör alakbau hanyatt hajló női 
testet ábrázoljon. A  táncnak pedig egyetlen művészi 
feladata mozgásban állítani elő a tökéletes szobor
alakokat.

Bizony ez is igaz. De a szobrászatnak nem is 
célja a ballet-mozdulatok megörökítése.

B. P .

4 -  B á j o s  p ro  e k o ló .  A  német czászár az elmúlt 
héten egy bájos protezsáló levelet kapott. A  levélben 
tótágast álltak a betűk, aminek nz a magyarázata, 
hogy a protektor még csak az elemi iskola első osz
tályát végezte eh Behrmann Ella a protektor neve, 
aki nem akart egyebet a császártól, csak azt, hogy a

veit s jobb érzelmek utján van. Németország nz 
egyetlen hely, ahol nem vagyunk teljes idegenek 1

Hallgntagon leesüggesztetto nemes fejét.
Andrejt mélyen megindította barátja fájdalma. 

Közelebb húzódott hozzá, s kezét gyöngéden vál
lára tette. El akarta neki mondani, hogy az orosz 
parasztok barbarizmusa tudatlanságuknak eredmé
nye, hogy több bennük az emberséges jóindulat, 
a türelem, mint bármely más népben; hogy ha 
csak félig oly müveitek lesznek, mint a németek, 
nyomtalanul elenyésznek náluk mind o középkori 
hagyományok.

Andrejt szándékában megakadályozta n fol- 
itaagasztalt német fajnak pozsgás arcú képvise
lője, aki éppen ebben a pillanatban közeledett 
hozzájuk, mondván:

— .ló éjszakát, urak !
— Hát haza mégy már Ilans? — szólt 

I >ávid.
— Igen, uram. Anyuskám aggódni fog már 

miattam. Sietuom kell.
Dávid valahonnan a mellényzsohéből egy 

ezüst garast húzott elő a gyermeknek s megvore- 
getto rózsás orcáját.

— Es a határ — szólt Andrej — azon egyo- 
dűl megyünk át?

— A határ! Hisz azt már rég elhagytuk.
— Ugyan mikor?
— Vagy egy félórája.
—- Különös, semmit sem láttam, még csak 

egy őrszemet se.
— Az őrszem alkalmasint ott a domb mögött 

állott, ahol se nem láthatjuk őt, sem ő bennünket 
nem láthat.

— Valóban kedves, szólt Andrej mosolyogva. 
— Igen közönséges üzleti fogás — felelte I >ávi<l. 
Senki sem hibáztathatja azón.hogy egy adott pil
lanatban őrvonalának egy bizonyos ponján áll. 
Néhány kopek cgy-két jó szóért — föltéve, hogy 
ismer — s mindenkor szívesen e’álldogá! egy 
ideig olyan ponton, ahol az embernek épp legjob
ban totszik.

papájának adjon a gallérjára sok-sok aranycsillagot 
A kedves kérést nagy bátorsággal igy adta elő a hét 
esztendős protektor:

Kedves császár ur. Mi nagyon szeretjük ma
gát, mert a papám mindig azt mondja, hogy maga 
nagyon snájdig katona Az arcképe benn van az 
én olvasókönyvemben, csak azt sajnálom hogy 
a lábát nem festették le, csak a kabátjáig látni 
magát az én könyvemben. Nagyon szeretnem, ha 
valamelyik katonával küldene nekem egy olyan 
képet, amelyiken császár ur egészen rajta vau, 
akármelyik katona elhozza a képet csak mondja 
meg neki, hogy a Behrmann hadnagyékhoz vi
gye. De szép császár ur, nem ezért ironi 
én most ezt a levelet. Hanem azért, hogy a 
papámnak adjon még sok-sok aranycsillagot. 
Az iskolában veszekedtünk a lányokkal, hogy 
kinek a papájának van több csillagja és nekem 
hallgatnom kellett mert a többi lány papájának 
két három csillagja is van. Az Eliz papájának 
pedig aranygalléroti van a csillagja. Kérem csá
szár ur, legyen szives, amikor a , képet küldi, 
küldje el mindjárt a csillagokat is. Én majd oda
adom a papámnak. Hála isten egészségesek va
gyunk és m»ndnyájan tiszteljük a császár urat.

Behrmann Ella,
A levélro a bájos protektor már kapott választ. 

A császár elküldte az arcképét a kis lánynak, de 
csillagokat nőm mellékolt a képhez. Nem lehetetlen 
azonban, hogy a jó császár karácsonyra elküldi a 
csillagokat is.

•
E z ü s t  c l i in d e r k a ta p e fc . London utcáin egy 

uj divathóbort okoz legújabban nagv löltünést. Az uj 
divat a közönséges cilindereknek üzen hadat, győze
delmeskedni azonban nem tog iu.ötluk. Az uj fajta 
cilinderek nem feketék, hanem csillogó eziistszinüek, 
a kalap vázát ugyanis sztaniollemez borítja. A cilin
derkalapok megreformálója egy angol divatüzlet volt. 
A szalón alkalmazottjai egy hóbortos percükben elha
tározták, hogy valamennyien ezüstcilinderbon járnak. 
Az eziistkalapokat persze szörnyen megbámulták az 
utcán és másnap már követője is akadt a hóbortnak. 
Egy kalapgyárus olcsó pénzért vesztegoti most a 
sztauiollat bevont cilindereket és az újdonságok maj- 
molói hűségesen járják az ezüstkalap bolondját

4- Kávé-rekordok. Az elsőrendű szükségletek 
között a legelső helyen ál a mennyiség tekintetében 
a kávé. A kávét az egész vi'ág fogyaeztja, a legtöbb 
helyen nélkülözhetetlen napi táplálék, másutt orvo - 
ság-számba megy. A legtöbb kávé az Egyesült-Álla
mokban fogy el, itt lejenkint tiz font kávé az átlagos 
szükséglet Németországban körülbelül százötvenmillió 
kilogramm kávé kerül forgalomba évenkiut, Francia- 
országban nyolcvan millió kilogramm. A kávét az 
európai államok közül Angolország becsüli a leg
kevesebbre, itt c3ztcndöről-eszíeudőro fogynak a ne
mes ital hívei.

— S ha elkésnénk s az őrszem meglátna 
bennünket, amint közeledik?

— Egyszerűen sarkon fordulna, s visszafutna 
rejtekhelyére. De most ne vesztegessük az időt. 
Menjünk egyenesen a faluba, mert még megláthat 
valuuii őrjárat. Az pedig nem sok jót hozna. A 
cár birodalmában vagyunk.

Koma házába mentek. Andrej nagy örömére 
ott találta útitáskáját, amelyet a pontos német 
oda hozott.

I >t pereeel előbb, mielőtt prüszkölve állolt meg 
a füstokádó külföldi vonal n porronon, megérkeztek 
az állomásra. Mérsékeli expressz vonat volt, s an.y- 
nylvul biztosabb, kevesebb a valói, iiáiség, begy 
a jobbmódu emberok közt kutassanak, mint a kö
zönséges csordában.

Andrej egy fülkét talált, amelyben csak egy 
fiatal ember aludt mélyen a sarokban.

Kenderszinü hajzatára egy sawlt húzott. 
Andrejnak egy zsandár lelscgitetto málháját, egy 
utolsó baráti bólintás Dávidnak s a vonat meg
indult. Andrej most már istenigirábnn Orosz
országban érezto magát.

ÖIÖDIK FEJEZET.

A k it  barát.
Előre, folyvást előre röpül piros parázs sze

mével a fekete kígyó, majd összehúzza, karikákba 
gyűrűzve bosszú, lényes farkát, majd meg nyíl
ként száguldvaa sötétségben; zihál, remeg nagy 
küzdelmében a távolsággal. De tüzesszomü kígyónál 
is gyorsabban repülnek Andrej gondolatai. Andrej 
egyedül van n nap izgalmai utuu s azon töpreng, 
vájjon milyen szerepet játszik majd a munkában, 
amelyet évek előtt oly jól ismert s amely most 
oly uj neki.

Amint Borisra gondolt, hirtelen elszorult a 
szive. Az fi biztos Ítéletében, éles e-zj ben bizolt 
leginkább. Az ő tanácsát hallgatta volna rnoglog- 
szivesebben.

(Folytatása következik.)
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K Ö Z G A Z D A S Á G .
*

Ipar- és kereskedelem.
A z  á lla to r v o s i tö r v é n y  é le tb e lé p te té se . A íöld- 

mivelésügyi miniszter most bocsájtotta ki az állat
orvosi közszolgálat államosításáról szóló 1900: XVII. 
törvénycikk végrehajtási rendeletét, melylyel azt jövő 
évi január hó 1-én életbe lépteti. Egy másik, ezzel 
egyidejűleg kiadott rendeletében pedig megállapította 
a magyar királyi állatorvosok számát, azok szék
helyét és működési területét. — A végrehajtási ren
delet különös részletezéssel és gyakorlatiasan szabá
lyozza az állatorvosoknak a hatóságokhoz való és 
összes egyéb szolgálati viszonyait, részletesen előírja 
teendőiket s a mellett különös figyelemmel van a szol
gálat és ügymenet lehető egyszerűsítésére s a felesleges 
írásbeli teendők lehető mellőzésére. Az állatorvosok 
beosztása szerint podig az ország minden része egy
formán ol lesz látva állatorvossal. Az újonnan felállí
tott m. kir. állatorvosi állások betöltése is folyamat
ban van mi annál kevésbé fog nohézségbe ütközni, 
mivel az állásokra jóformáu az összes okleveles állat
orvosok pályáztak, tehát azok is, akikre nézvo a tör
vény nem mondta ki a pályázati kötelezettséget Azt 
jelenti ez, hogy maguk az állatorvosok is jobban meg
találják az állami ezolgá latban az egyéni boldogulás 
és hivatali működés feltételeit.

I lle té k k e d v e z m é n y e k  m eg h o ssz a b b ítá sa . A Ház 
m ai ü lé sé n  Lukács L á sz ló  p é n z ü g y m in isz te r  tö rv é n y 
ja v a s la to t n y ú jto tt be az  lfcfiő. év i L . tö rv é n y c ik k  
m e g h o ssza b b ítá sá ró l. E  tö rv é n y c ik k  a  je lzá lo g k ö lc sö 
n ö k  b é ly eg - és  ille ték k ed v ez m én y e irő l s z ó l ; ^ u g y a n 
ez ek e t a  k ed v e z m é n y e k e t b iz o n y o s  e se tek b en  a  v asú ti 
e lső b b ség i k ö lc sö n ö k re  is  k ite rje sz te tték .

A  bu  a p estt  v il la m o s  v á r o s i v a s ú ttá r sa s á g  
által újabban kibocsátott egy millió forintnyi részvény
tőke törlesztési tervét, továbbá a kisorsolási és be
váltási táblázatot a kereskedelmi miniszter jóváhagyta. 
A területhasználati szerződés alapján a fő- és szék
város közönsége a maga részére is igényli a jóvá
hagyás jogát, de a miniszter kijelentette, hogy a tör
lesztési tervek jóváhagyása a kormányhatőság köz
jogi jogkörébo tartozik, amely a magánjogi jelleggel 
biró területhasználati szerződés, illetve a benne magán
érdekből biztosított felülvizsgálati jogosítvány által 
nem csorbítható.

A m . kir. á lla m v a su ta k  igazgatósága e hó 
6-ikán pénztári fölösleg címén 1X00000 koronát szál
lított a m. kir. központi állampénztárba. Az ez év 
folyamán befizetett pénztári fölösleg összesen 61 603,800 
koronát tesz ki.

A  „W em «eti“ B a le se t -B ls to s ltó -B é a s v é n y  T ár
s a s á g  folyó év november havában 058 darab baleset
biztosítási kötvényt állított ki melyek halálesetre 
5,294.2b3 korona, rokkantság esetére 8.258.283 korona 
és mnlékony keresctképtelenség esetéu 433'» korona 
napi kártalanításra biztosított összegről szólanak. 
Ugyanez időszakban összesen 77ö baleset és pedig 
11 haláleset, 39 rokkantsági eset és 725 mnlékony 
keresel képtelenaégi eset jelentetett be ientnevezett 
társaságnál.

V áaároaarnok . (Vámos és Bruszt hatósági közve
títők üzleti jelentése.) A téli idénycikkek mind na
gyobb minőségben kerülnek piacra és igv mai for
galmunk élénk lefolyású volt. Ilusnemiiek vidékről 
szép számban érkeztek. Marhahuslélékben változatlan 
árak mellett emelkedett a fogyasztás. Borjú hosszan 
levonás nélkül 80—90 fillér. Sertés szalonnástól 72— 
78 korona. Szopós malac 1 20—1.30 korona. V a f
félékben kitűnő a hangulat, nyu'ak.-it nagy tételekben 
2.40—2.50 koronával, lácánkakasokat páronkint 7 ko
ronával helyezhetünk el, miért is kérjük úgy száraz 
nyulaknak, valamint fácánkakasoknak címünkre való 
nagyarányú beküldését. Szarvas egészben 64—68 
fillér, őz kilója. 1.30—1.40 korona, dámvad 76—80 
fillér. — Tojásban csendes az üzletmenet, mai jegyzés 
90—92 korona. Vajban szilárd az irányzat, kilójáért 
ma 210—240 koronát Jőzővajért 160—18Ö koronát biz
tosíthattunk beküldőinknek. — Túróban gyenge a ke
reslek — Vágott ludban csendes az üzletmenet, nagy
bani eladásoknál kilóját 90—100 fillérrel fizették. — 
Pulyka keresett, kilója 100—110 fillér. — Élő baromfi 
a következő árakon kelt: rántani való csirke 1.20—
1.40 korona, sütni való 1,60—2.20 korona, tyuk 2—
2.40 korona páronként — Dióban a közeledő kará
csonyi ünnepek folytán javult a hangulat és az árak 
wétermázsánkéut 4—6 koronával emelkedtek.

B orju váaár. 1900. évi december hó ll-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 298 drb, leölt 
borjú 28 db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendékmarha 4 darab, bárány ólő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. — Bellöldi élő borjú L r. 86—90 1.-ig, kivé
teles 96 í. H . r. 63—84 fi-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
L r. 100-108 1.-ig, n . r. -  f.-től -  1.-ig. kivét 112 
■fi kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt borjú ——
M g- Növendék marha — f.-től — k-ig, L r. —-----
f.-ig, középminőségü 40—47 1.-ig, alárendelt —  
t-ig. 1 kilónkint Bárány élő — k., leölt bárány — 
k., kivételes ér —— k.-ig páronkint — Élő bá
rányokért --------korona páronkint. Élénk irányzat,
az árak kgmonkint 4 fillérrel javultak, a készlet el
fogyott

Budapesti sertéa-konzumvásár. A ferenovárosi 
petróleum-rakodónál lóvó székes-iővárosi sertés-kon- 
zum vásár árjegyzése 1900. évi december 11. Készlet

1727 darab. Érkezett 700 darab, összesen 2427 darab. 
Eladatott 1400 darab. Maradt 1027 darab. Napi áraki 
120—180 ki ogramm súlyban 72—80 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 76—83 koronáig. 320—880 
klgr. súlyban 76—88 K.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 76—84 koronái". Malac 50—100 kgrig 
64—66 korona. A vásár hangulata lanyha.

B é o s l ser tó sv á sá r . A  st-mand központi vásár- 
csarnokban tegnap megtartott sertésvásáron bejelentet
tek 11867 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
4022 darab fiatal sertést, 7052 darab magyar hízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 11074 darabot. 
Az irányzat gyenge.

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 86—fc8 fillér, 
kivételesen 89 filléren, középminőségü sertés 74—
—84 fillér, könnyű sertés 64-----72 fillér, fiatal sertés
58—78 fillér.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, december 11.

A magánosok bő kínálatára ma 28.000 méter
mázsa búza 5 fillérrel olcsóbban került eladásra 
larn ha irányzat mellett. Zab szilárd, lóhere és lucerna 
változatlan. Egyéb gabonanemüekben csekély volt a 
forgalom.

Eladatott:
Búza. Tiszám* délei : 200 mm. 79 k. 7 K. 70 fi, 

300 mm. 78 k. 7 K. 62«/» 1.. 600 mm. 78 k. 7 K. 62»/s 
fi, 20o mm. 73 k. 7 K. 55 fi. 300 mm. 78*5 k. 7 K. 
30 150 mm. 77-5 k. 7 K. 55 fi. 100 mm. 77-5 ’k.
7 K. 55 fi, 10J mm. 77-5 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 
78-5 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 77 5 k. 7 K. 40 fi, 100 
mm. 76 k. 7 K. -  fi, 100 mm. 76 4 k. 7 K. — f.

Pestvidéki: 2700 mm. 74-7 k. 7 K. 22 Vs fi
Baktáráru: 2700 mm. 78 k. 7 K. 45 fi, 1100 mm. 

78 k. 7 K. 45 fi
Hódmezét vásárhelyi: 1700 mm. 77*2 k. 7 K. 40 fi
Erdélyi: 100 mm. 77 k. 7 K. 30 fi
Kalocsai: 2000 mm. 74*5 k. 7 K. 167« fi
Felsómagyarországi: 100 nun. 74 k. 7 K. — fi, 

100 mm. 75 k. 7 K. -  fi, 200 mm. 73-5 k. 7 K. -  
fi, 100 mm. 75 7 k. 7 K. -  fi

H a rta i:  1200 mm. 77 5 k. 7 K. 55 fi
Dunai: 1700 mm. 74 2 k. 6 K. 77»/t fi
Bánsági: 2070 mm. 755 k. 6 K. 97Vi fi
Szerbiai: 3000 mm. 74 k. 6 K. 60 fi
Mind három hónapra.
Lóhere: 50 mm. 59 K. __
Lucerna: 350 mm. 47 K., 75 mm. 44 K.
Árpa: 200 mm. 6 K. 70 í., 150 mm. 5 K. 50 fi 
készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kiJ ogra rumon k int.

B a  a a Kiló. éra ír*
K.-töl K.-.< K.-*ől K-<«

Tlm rldőkl ú 76 7.S0 7.36 7«* 7.M 7.70
’ - 76 7 3 . 7 .r eo 0 . - 0 . -

77 7.4C * 7.55 öl
:  : 78 7.5> 7.66

Eob érmegyei » | a 7.9V n 7.60 7.66
70 7.3, 7.42 bu 0 . - O .-
77 7.4J 7.5- 81
■ 7.60

7 . »
7.60 82 _. _

Peatrldékl 75 7.2- 
7 8J

79 r.to 7.C0
70 7.Í5 80 o . - 0 . -

í 1 77 7.Bő 7.45 81 _
7ö 7 .íő 7.6.

7.3*
7.40

t2
C&naA«t . 74

75
7.26
7.40 s o.— 0 —

70 7.46 7.C0 80
77 0 . - e .— öl

B&ck*I f i 7.20 7.4b 78 _,__
7.45 7.66 7»

76 0 . - 0 .— 90
0 . - 0 .— 81

ÜHu ’remm
E n efc aaboa

R.-töl K.-*,

uj e'eCrondO . 7 . -
0.80míeodrandtl .

takarzuA nv__égetni raió .
Zab
Tengeri
Kepoe
Kőléa

ú bánsági _  . niAsuetnü , uj k Apóéit* _  B bánsági

70-72 6.80— 6.65
db—fii 5.7b
68-C4 ' 5.6bb<—ae
ŐW-41 6.600.- 6.760.-

;  r "

A h & ttrld S U d et folyam án a következő Kötéseit 
történ tek :

Búza áprilisra . . . 7.40—7.89—7.37 
Biiza októberro. . , 7.58—7.55 
R o :s  áprilisra .  .  .  7.16 
Zab áprilisra . . .  5.60 
l e n g e t i  m áiusra .  .  4.00

D éli e g y  órak or a következő zánőárakal állapi, 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áprilisra........................7.37 pénz 7.33 áru
7.16
6.60
4.83

Rozs á p rilis ra ........................7.15
Zab áprilisra . . . . . .  6.59
Tengeri májusra . . . . .  4.87
Repce augusztusra . • . . — 

D élu tá n  fá i S órakor zárult 
Búza áprilisra . . . . . .
Búza 1901. októberre . . .
R ozs á p r i l i s r a .............................
Zab 1901. áprilisra • .  . • 
Tengeri m áiusra . . . . .  
Repce augusztusra . . . .

7.39- T.40 
7.66- 7.67 
7 .16- 7.17 
6 .61- 6.62 
4 .88- 4.S9 

12.90-12,96A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsdo a m edio-halasztással foglalatos

kodott, m ely  a  m últkorihoz kép est változatlan díjté
telek mellett gyors és sim a elin tézétireJa lá lL fiA  ^ve*,

zetőértékek gyér forgalmuk mellett hajlandóságot árul
tak el a megolcsóbbodáera. A zárlat igen csendes volt

A helyi piacon ismét városi villamos részvények 
részesültek előnyben.

A déli tőzsde csaknem változatlan volt, csupán 
osztrák hitelekben eszközölt az arbitrago realizációkat, 
minek folytán ez érték néhány koronával csökkent. 
A többi papír kevés eltéréssel zárult.

A helyi piac tartott volt. A valutapiac vál
tozatlan.

Az előtőzsde kedvtelen.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 682.50—682.75, 

Osztrák hitelrészvény 673.50—675.—. Osztrák-magyar
Allamvasut 665.25—666.—. Koronajáradék —.------- .
Jelzálogbank —.------- .—. Leszámítoló bank — .
Rimamurányi vasmű 492.-----493.50. Városi villamos
297.—300.— korona.

A déli tőzsde gyenge.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 681.5C—682.50. 

Osztrák hitelrószvény 673.26—674*25. Osztrák-magyar
államvasnti részvény 665.--------.—. Koronaiáradék
92.10 . Aranyjáradék —.--------. Ipar- és ke
reskedelmi bankrészvény —.--------- Közúti vasút
696.-----596.50 korona.

Forgalomba került: Koronajáradék 92.05. Városi 
villamos 298.50-----.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 671.75. Magyar hitelrész

vény 681.—. Leszámítoló bank részvény 428.—. 
Riinamurányi vasmiírészvénv 492.—. Osztrák-Magyar 
államvasnt 664 50. Közúti vasút részvény 59-5 —. 
Villamos vasút részvény 293.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös aprószemü 53.-55.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —
korona, középszemü 60.----63.— korona, nagyszemü
65.—68.— korona. Disznózsír: budapesti: 58——53.5C 
korona, vidéki korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 44.50—45.—. korona, 3 darabos 46.60—47.—
korona, lüstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----16.50 korona 120 da
rabos 16.-----16.50 korona, 100 darabos 17.-----17XC
korona. 85 darabos 14.26—14.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.25—15.6C 
korona, 100 darabos 16.25—16.50 korona, 85 darabos
— korona. Szilvái?.: szlavóniai —.—-----.—
korona, szerbiai 18.25—18.60 korona, azonnal való 
szállításra. A bécsi értéktőzsde.

A z elátőzsdén gyengébb iránvzat Berlinre.
Déli tőzsdén ismét szilárdabb, később gyenge 

Berlinre.
Zártai gyenge Berlinre, arra a hírre, hogy egy 

romániai jelzálogbanknál nagyobb szabálytalanságra
jöttek.

BAoa, december 11. (Magyar értékek zárlata.) 4u/> o s  
aranyjáradék 117.20. Tiszai és  szegedi kölcsön sorsjegy 139.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.60. Magyar keleb vasúti 
állami kötvény 117.60. Magyar leszám ítoló- és punzváitóbank 
426.—. Rimamurányi vasm ürészvénv 490.— , Magyar ko
ronajáradék 92.06. 4‘Vo-os Magyar földteherxn. kötvény 91.40. 
Magyar hitelbank részvény 678.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 167.75. Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
851.—, Magyar kereskedelmi bank — Macyar cukoripar 
1815.

B éoa, december 11. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2ü/x > s  
papirjáradék 08.35. 4ü/o-os osztr. aranyjáradék 118.50. 1860-iki 
sorsjegy 185,— . Osztrák hitelsorsjegv 401.50. Angol-osztrás 
bank 270.— . Bécsi bankegyesület 468 —. Osztrák-magyar 
bank 1604. Déli vasút 112.— , Dunagözbajózási részvény 
746.— . Dob ányrész vény 296.— . Császári és királyi arany 
11.37. Német bankváltók 117.60. 4*tü/o-os ezüst járadék 98.— . 
Osztrák koronaiáradék 98.00. 1864-iki sorsjegy 198.50.
Osztrák hitelintézeti részvény 672.— . Unionbank 547.50. 
Osztrák Lánderbank 4C9 50. Osztrák-magyar államvasut
664.75. Blbavölgyi vasút 472.— . Alpesi bányarészvény 447.— . 
20 frank, arany 19.16. Londoni váltóár 240.25. Bécsi fram way 
Litt B. 244.— . Bécsi Tramway Litt A  251.— . Lipót kohó 374.—. 
Az irányzat gyenge.

BAos, december 11. (A Budapesti Napló tudósitójának 
tolefonfclentése.) A délutáni magánforgalomben a  zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 671.—. Magyar 
hitelrószvény 679.— . Angol-Osztrák bank 270.— . Bécsi bank- 
egyesülőt 468.—. Union bank 650.— . Lánderbank 410.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 004.—. Lonibard 112.— , 
Elbavölgyi vasút 472.—. Északnyugati vasút részvény 416.—. 
Dohányrészvény 297.—. Rimamurányi vasmű 491.— . Alpesi 
bányarészvény 445.75. Májusi járadék 98.35, Magyar korona
járadék £2.05. Török sorsjegyek 100.75. Német birodalmi 
márka 117.71. Napóleon d'or 19.16.

Külföldi értéktőzsde.
B erlin , december II . (lőzsdzi taáősitás.') A biro- 

dalomgyülés tegnapi ülésén az ipari konjunturákban tapasz
talható hányát iáéról elhangzott közlemények és a giasgowi 
nyersvtspiac helyzetéről szóló kedvezőtlen jelentés hatása 
alatt a  tőzsde gvőngc irányzattal nyílt meg. Kohó- és bánya- 
részvények mind alacsonyabbak. Rankértékck bágyadtak a 
Spielhagcn-bankok aggasztó helyzetének kedvezőtlen hatása 
alatt. Vasutak tartottak. Kanada-raciflc részvények javultak, 
noha december első  hetéről 38.000 dollárral kevesebb bevé
telt mutattak ki. Járadékok csöndesek. A második tőzsde- 

A . köRiH m ozsolt.
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B e r l in , december 11. (Zárlat.) 4*2°/o-os papirjAradéi 
— . 40/o-os osztrák aranyjáradék 100.75. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 92 75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 142.6". K assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
84.95. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 177.—. Általános villa
mossági Edison 200.—. Gelsenkircheni 190.—. Lenra-kohó 
202.80. 4 ,2°/o-os ezüstjáradék 98.25. 4'Vo-os magyar arany- 
jéradék 9840. Osztrák hitelrészvény 211.10. Déli vasút 
26.25. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.75. 
4°/o-os uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény 95.—. 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — . Dynamit Trust 
— . llarpeni 176.50. Az irányzat bágyadt.

H a m b u rg , december 11. (Zárlat.) 4*2®ZM>a ezüst
járadék 98.15. lbóü’. sorsjegy 136.—. Déli vasút 26.25. 4ü/o-os 
osztrák aranyjáradék 100.50. Osztrák hitelrészvény 210.60. 
Osztrák-magyar államvasut 142.—. Olasz járadék 94 30. 4° o-os 
magyar aranyjáradék 98.—. Az irányzat gyenge.

F r a n k f u r t ,  december 11. (Zárlat./ 4,2°/o-os papir- 
iáradék 9S.G0. 4‘Vo-os osztrák aranyjáradék ICO 50. Magyar 
koronajáradék 92.85. Osztrák-mr-ryar bank 122.20. Déli vasút 
2&50. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 20402. 
Bécsi bankegyesület 117.60. Villamos részvény 126 50. S” o-os 
magyar aranykölesön —.—. <*2°/o-os ezüstjáradék 98.15. 
4°/o-os magyar aranyjárauék 98.30 Osztrák hitelrészvény 
211.90. Cóz'trák-iuagyar államvasut 142.70. Északnyugati 
vasút —.—. Becs: váltóár 849.16. Párisi váltóár 813.75. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 224.—. Az irányzat 
gyenge.

P a r is ,  december 11. (Záriat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 100.75. Osztrák 
Lánderbank — . 3" ikis francia járadék lu l v5. Ottoman- 
bank 543.—. S’/^/o-os francia járadék 102.95. Alpesi bánya- 
részvény — . I éh vasút — . <0/o-os magyar arany- 
járadék 100.90. Párisi bankrészvény 10.62 Olasz járadea 
*.'5 50. Francia törieszth. járadék —.—. Osztrák földhitel- 
wtézeti részvény 12.35. Török dohányrészveny 320.—, Az 
irányzat tartott.

B e r l in , december 11. (A Tudapesti Napló tudósító
jának távirata? E sti lorgalom. <n/o-os magyar aranyjáradék 
98.50. Magyar koronajáradék 92.75. Osztrák hitolrészveny 
210.—. Osztrák-magyar államvasut 141.10. Déli vasút 26.30. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút — . Orosz bank
jegy készpénz — . Buscbtieuhradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultirao.) Lombard — .

F r a n k f u r t ,  december 11. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák bitolrészvény 209.—. Osztrák-maeyar államvasut 
203 50. Déli vasút 26.50 Osztrák aranyjáradék — . Olasz

járadék 95.—. Laura-kohó 204.50. Harpeni 130.80. Discont
177.76. Alpesi — . Bécsi bankegyesülot — . Az irányzat 
csöndes.

B u dapest-kőbányái sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

December 11. A serlésüzlet irányzata csöndes.
A, Hisott sertések ára .1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüli súlyban) 

— — fillérig, öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) ------ fifiéng. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 97—98— fillérig. Fiatal kőzóp 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 96—97— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 96—97— fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 260 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —----- fil
lérig. Könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — III. R o m á n i a i :  Nehéz ^páronkint
300 kilogrammon felüli sú lyban )------——- fillérig. Közép (pá-
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ---------— fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r o d e t i ( S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 340 kilogrammig terjedő sú lyban )------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban,
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 91—93— fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) SS—90— fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 84——8tí 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. december 9. napján volt 
készlet 36.666 darab. — 1900. december 10. napján telhajta- 
to tt 358 darab. 1900. december 10. napján el szállíttatott 
328 darab. 1900. december 11. napjára m aradt készletben 
36.696 darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Metcorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

B u d a p e st , decem ber 11.
A légnyomási maximum Európa nagyobb déli-felét bo

rítja. mig északon a depressziók egymást követik, utjok köz
ben enyhe légáramlást okozva a nyugati tengerparti államok
ban. Egyébként az idő curópaszertc száraz és derült, a 
maximum területén belül az éjjeli fagy általános és a reggeli

ködök gyakoriak ; hazánk időjárása is a maximum hatása 
alatt változatlan m arad t

Kilátás: Lényeges változás nem várható.

V í z á l l á s .
Dec. Doo. Deo. Deo
11. lu. 11. 10.
m é t e r m 6 i#  r

Inn FrliRrdlug _ 0.Í0 i .y j T isza M .-8/lget___ o.35 0.83
D oné F&aaau .. . . . H.4Ö Tekobáza —

U.ce o.,Ö
bére l'. 4 l .U Tokaj - 2 2d a .42
Pozsony ----- L'.IÖ 8.07 Tisza-Ftlivd — 2 ,u
Komárom 3 .4 Szolnok
Budapeat___ 3 (0 3 22 Cson/rád ___ l.bö

l.'.o
MohA-e_____ 2.V4 2.«6 Török Beoee 1 45 Ű.íu

2.3J
• 1 7» 0.4 ,

Pnnrsova ___ 2.75 2 t4 Topolya H o ő r---------- O.9J O.WJ
Oreove _____ 3 lő 2.01 Bodrog Zcmptöa _ _ 2.tű 2.ia

Morva M. jvárfalra... 2.ri • Sajó Z e o lc a _____

Trenceön — . 0.73 ú .8 í B ere tty ó  Margita U.04 0.13
Ezer-ód_____ 1.Ü4 1 . - U. 1 ‘ .lu _ _ o .io o.kti

Bába Sz.-OotthArd Ü.IH 0.04 Körbe Caiu-MB . 0 .— «.Ué

•
Zákány_____ 0.82 Ö.JlO G iirahono__ 0 .3 ' 0.38

s Harcé_______ 0 .0 / 0.21 Uor>isjoiiö___ o.tb O.i2
1.28

Mura W.-bz»rdah. _ 0.- ö.W Gyoma ..... . 1 18 .68
S záva ZAgráb _____ 0.F2 1 7 Gv.-Fehérvár 0.44

finszek - ... 2.45 b. 0 Branv leska _ Ü.< 4 0.63
Mitrovloa___ B.18 6.10 0 .—
R ulm >r , _ .. 1.4 . Makó ______

K raarna N.-Majtöny _ 1.45 1.4b T em ee K.-Kostély _ o.tö 1.4 .L atorca B ég a Kiszetó . - o.82
L aborca ílom onua___ 0.20 Temesvár _ _
U ng L L g v á r _ _ _ 0 8> 0.50 s Beuakerek _ 0.18 o.22

V E T Ő Á R P A
K  v a s iu l— Hanna -  Pcd i gree,

saját utánterinés, mely korai érés következtében 
legnagyobb hozat és telimag csekély hiány tuléréa- 
nöl és a  legnagyobb keménytart alom által kitűnik. 
Á ra 50 k iló in k  int o korona. Szállítás u tán
véttel vagy pedig az összeg clzetes beküldése mel

lett. Zsákok saját költségén, ajánl a 
G róf E szterh á zy -fé le  b irtok-bérlet 

Farkaahida, Nagyszombat mellett.

I veg- 
I vég

H a r i s ,  Z e i l l i n g e r  é s  T á r s a
a kék csillaghoz.

TTT B U D A P E S T ,  V á c i - u t c a  1 6 .  s z á m .  TTT
V á s z o n -  é s  f e h é r n e m ű - r a k t á r u k b ó l  a j á n l j á k

karácsonyi ajándékoknak alkalmas cikkeket.
-2 3  méter 8 2  cm. honi pamutvászon 1 1 .— és 1 3 .S O  kor. I j l  I vég I5m  88 cm. valódi lenvaszon 6nöiingre lS é s lT k ö r .  

23 méter 84  cm. honi finom sifon . . .  lO é s lO k o r .  | i |  I vég—  14 méter 150 cm. erős pamutvászon 6 lepedőre K I  kor.

S z ín t a r t ó ,  j ó m in ö s é g ü  v e l e z  ( b a r c h e n t )  m é t e r e n k i n t  6 0  f i l l é r t ő l .    —  

A zonkívü l nagy  választék f e h é r  e ® sz in esszé íu  zsebkendőkben, sz ín es a Ie(fujabb mlntAkban. 
k ávéa ten ték ek  a jou r-szegé ly lye l

E rz s l néni

Szakácskcnyvei
a l-vgaépazeröbb és leghanzno- 
eabb szakáCRkönyvek. melyek a 
srekArsmüv/»/..t •'gy-ogy ágát 
mentik ki részleVrecn <'•» cr Idd 
eiennt páratlanul állanak a 
MakácamUrfoze'l irodalomban.

A bal é s  v a d te le  k é ss 'te a e  
rima kittet k--rel ♦ re<*tpAt 
a lesfkUlrtnbrtzöbb halak, nen - 
különben r 'ikok, tengeri rákok, 
csigák, bökAM olkéftz 'séröl. — 
Ára kötve 2 korona.

A té sz tá k  könyve. Vöt: á . 
stílt tészták ká-i'tésAnek gya
korlati kézikönyve. Tartalma: 
i •' i '
fölök. m m  ’.trk, galu kák < ■» 
rötcsck, puddingok, kochok és

• u tömények, cukor- és g.vU- 
nx‘l<--niázok. Ars kőtre 2 kor

Hog-y k ell befoer.l?  A gyű- 
rri' '.re. főz 1. k stb. b« főtt k'-azi- 
tA.Sn<-k gyakorlati kézikönyvvé. 
Ara kötve 2 korona.
.Megrendelhető: i.an.pa! Röb. rt 
iWodianer F. é» Fiait cs. és 
kir. könyvk* rakodáséban. Bu
dapest. Afldr'xav-ut 21. Kap
tató minden konyrkcrezki'd*s-

Titkos betegségek
i gyógyítására c specialista legjobban ajánlható 

zámos éven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  ts-
p a a x ta la tA i alapjan

D r. F A B IN Y I J.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hugycsófdyást. hólyagbajokat, 
hujakoros sebeket, syphilist, ennek következményeit 
makacs fcőrbajvkat és az óntertözesböl támadt

ideabetegsegeket.
Meelepő az redmeny férfiul gyengeségnél (lmpo- 

teni a) úgy fiatal, m int öregebb egyéneknél. 
Biztos siker f olytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-kőrut 12. az.,

( Ilii ln in y -u tc a  z á r o k , I .  e m e le t ) .
Bejárat a lépcsőnél. Külön váró'érmék.

R ndeles délelőtt 9—3-lg. este 6—8-ig.

H E ílÍM eT m cgeF-Iáiyhíür.
A feltaláló dr. M.idinger tanár által kizárólag jogostot*.

HEÍMH., BUDAPEST és BECS, 
cs. és kir. udv. sz&llitó.

I Kitűnő hírnevű ca. és kir. kis. szabad, 
kályháink

MEIOINCEkOFEN 
H. HE I M

e r e d e t i b e n  r s s k l a  O e te tO n k b o n  
B u d ap e s te n , T h o n e t -u d v a r b in  kaphatók

&  íim -A r iT ©f  PETŐFI

KÉT KÖTETBEN

FOMPÁSDISZKŐTÉSBEN

Életrajzi beveza- 
• téssel ellátta ,

Dr. FERENCZI ZOLTÁN.

Dr. RADÓ ANTAL

j u

1 m f ’t e r

yg g T e n n is - f la n e l l
C' n  a  l< m  n  g  á  ti v  c  v  ó  l( n  c  k

R r  W s  13 m

| n«,i divatárnházában I
| Budapest. Andrássy-ut 3. .

M ln tik  ebből •  v idékre nem  küldhetők .

KÖLTEMÉNYEI
Ara 10 KORONA

52 KÉPMELLÉKLETTEL

A  b e k ö té se n  
P ető fi dom- 
b orn yotn atu  
a r c z k é p é v e l

neogrAoy, telegoy
És TULL rajzaival. = s

wmmmb Megrendíltielfl és  kspbatA

LAMPEL R. (WODIANER F. ÉS FIAI) 
ca. és kir. udvari könyvkereskedésében

BUDAPEST, VL KÉR., ANDRÁSSY. UT 21. SZÁM.

„ T h e  G r e s h a u i 66
é letb iz to sító -tá rsa sá g  Londonban

51ii|ry»iroriezrtjg-1 fiól< : 
B u d a p e s t ,  V ., F e r e n c  J ó z a e f - t é r  3 -6 .

a  társaság  házában.
A táraa«<g vagyona 1899. decem

ber 31-én — . . .  — ......... kor. 177,060.451.—
Évi bevetői biztosítások ós kamat

ból 1899. évi december 31-én 
Kifizetések, bixtobitisi ós járadéki 

szerződősek, valamint visszvá- 
sár ások stb. után a társaság
fennállása óta (1843) ............ ...

Az 1899. érben  a társaság 5838 
kötvényt á ütött ki _  

összag értékekben. — Pruspektuaokkal és dijtáb á* 
za’okksl. me yek alapján a társaság kötvényeket ki
á llít, további ajánlatokkal, dijmonteaon szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennok ügynökei a liók minden nagyobb váro-

30,835.871.-

383,703.872.-

56,097.103.—

sában.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
Wl. K IR . O P E R A H A Z .

Szerda, 19C0. december hó 12-én.
A  l i i i t ' o n o H  á k .

Nagy opera 4 felvonásban. Zonéjét zerzette Meyer- 
beer. Szövegét irta Seribe. Fordította N ádaskay L. 

Szomélyek:
Valóié Marg. Gobler De Nangia A lberti
Valentiné Vasquez Saint Bris V áradi
LJrbain Palóczyné De Nevcra Beck
Marcell Szendröi Tavannes Dalnoki

Kezdete 7 órakor.

,A  p árisi v ilá g k iá llítá so n  a  g ran d  
p rix “-v e l k itü n tetve ."

G © y Á r

N E M Z E T I  S Z I N H Á 2 .
Szerda, l!>00. december hó 12-én.

Ahol u n a tk o z n a k .
Vígjáték 3 felvonásban. Ir ta  l’nilleron. Ford. Iluszá1'

Személyek :
Eellac tanár Császár Tábornok ÍSzigeti
•"érán Roger Mihályfi Révillenó Pnello
Raymond Dezső Céranné Felekiné
Toulonier Hetényi Raymondné Molnár R,
íiaint Reault Egressy Susanne Ligeti

Kezdete 7* -j orakor.

Tiszteleti.! érteniton a  nagyóitlcmil közönséget és jó ! .u- 
iii im .it, Imtí.v a volt S it i im  Gyula-féle

Ü llő i-u t 3 0 . szá m  a la tt i
helyiséget fitvett* ni és újonnan berendezve,

P i l s c n i  - S ö r e s a r n o k
■ itu • e  hó 8-án  m egnyitottam .

Mimién t ■!> !:• -o.. n .,•••-.» nrr.o 'lui. hot - ered eti bo
rok. kőbányai sörök e s  a p iizen l e lső  sörfőzde söreinek  
k im érésé Íz letes  e te ie k  pontos k isz o lg á lá sa  á lta l
:v najryi-»becsUlt közönné* p.'iiirogAHÚt kiérdemoljem.

Számon látogatást kérve, kiváló tisztelettel
H ó r r h e r  M á r t o n ,  vendéglős.

M A G Y A R  SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. december hó 12-én.

A n g o l asszony lá n y a .
Vfg opera 3 fe.vonásban. Szövegét írták Clairville, 
Siraudin és Koning. Fordította Vezéri Ödön. Zené

jé t szeizetto Charles Lecocq.
Szem élyek:

Angot Clairotto Radványii Cadet Kunosi
! mgo Dóri Buteux Erdős
l’oa.ponnet Giréth Vilmos S áriái
Ange I’itou Palásthy J.ouchard Vidor
I.arivBudiéro Borosa H uszártiszt Odiy
i'réuitz Kardos Amarantbo Láng

Kezdete <’/a orakor.

Kiváló üdítő ita l és gyógycélokra szolgál
Ajánlják:

l> r . K o r á n y i és l> r . K é l ly
egyetemi tanár urak.

Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel hasznaltatik 
Arak videkro kőbányai vasút állomásra szállítva

1 láda 30 nagy palack ......... ............. 17 K. 50 f.
1 „ 30 kis palack . ... 13 K.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5 korona viss.aszolgáltatik.
Budapesten kapható minden fűszer- es csemege-ke- 

reskedesb n és poharanként a .Quisisana Automata 
Buffet-be is.
I lu p ln  m a lá ta  sör és világos m á rc iu s i 

sör lá d á n k é n t 1 k o ro n á v a l olcsóbb.
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig elállanak 

MEURENDELÉSI HELY:
K irálysörföző  B udapest K őb ánya

J e g y e k  a  M. k i r .  O p e r a  h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z f i i e m ü k e r e s k c d f s e i b e n  K o s s u t h  L a jo s 
it t c a 4. sz. é s  A n d r á s s y - u t 42. s z. a., v a l a 
m in t  a N e w  - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e l e f o n j

a legkisebbtől a 
legnagyobbig,

csakis
e l s ő r e n d ű

minőségben

ERTÉSZ TENÓP
áruházában I 11

B u d a p e s t ,u  m , a

F R A N C IA
alvó szemmel, bos«zu, fésülhető háj:ti 
cím. 26 28 3Q 82 84 3b 39 42

fr tl.— 1.50 1.75 2.— 2.5o 2.75 3.— 3.5«

S T á  . '■ 7 - 9 U H

FR A N C IA
Rembrandt. gön.ltíiliaju 
a 32 36 39 42 46 50

i I. 1.50 1.75 2.

frt 1.50 4.50 7.— 8.—
alvó szemmel 10 százalékkal drágábbak. 

Vidéki megrendel** szigorú ellenőrzés alatt utánvéttel küldetik.

a fő v á ro s i V ig a d ó  n agy term éb en , h o ln a p  
c M iiö r lttk ü n . d e c e m b e r  h ó  1 3 -á n . e s t e  7*3
ó r a k o r ,  a V örösm arty szobor-bizottság hoz’ájá-
rulásával, a  V ö r ö sr a a r th y  s z o b o r -a la p  ja v á r a .  
Jegyek ... 4. 3, 2. és l Írtjával kaphatók IBárd l ' e r e n e  
é s  T e s t v é r e  zenemű kereskedései ben, Kossuth Lajos- 

utca 4. sz. és András-iy-ut 42. szám alatt.

P en te k . decem ber 14-én, R oyalterem

SUfierti
W erner d o le n té ly e . trflrvck kiM róbj I te r y  B e le  lenemü- 

T elefon.

Somossy Mulató
(N » C y m ci» -o tca ).

A lb re c h t F e re n c , igazgató.
I cnítarnyita. 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

FREGOLIÜ
v e n d é g j á t é k á n a k  h a tá s o s  s ik e r e ,  

az ó fe n o m e n á li s  á tv á lto z ó  a la k j a ib a n . Jln:A, rilÓll. (L ’A b a ille .)
N a g y  op era  p aród ia  1 fe lv o n á sb a n  (e lő já ték , 

4  J e len e t  e s  e g y  u to já ték  . 
S z e m é ly e k :

I r e g o l l .  foketo ru h áb an .........  ....
I r ls ta n . bas.-ista ..................._  . . . _

•íioeunda, leán y a ,szo p rán_ _  _
( <*r.io, tro v a to re  tenor ..............................
J.ohengriD, lovag és szerelmi h ’s ...
t rnani ban iita, 2-ik tenor_...
Meflsto. mély basszista ......................
I> goletto, kellékes .......................... ...

K üöniéle zaj és lárma.
A földszinti lámlásszék h e lyá ra l:

1—8. s o r ig __ frt 2.50 | 0— 1H sorig ......... frt 1.50
.■vek ezen igen érdekes vendégjátékhoz kapha- 

■ ■ Mulató nappali pénztáránál 0—l óráig és dél
in  3-tól és csto a pénztárnál, úgymint W eiss A. 

u a /y ’özide Károly-körút 26., tőzsde A ndrássy-ut 38. 
és 20. szánt alatt egész napon át.

hangolását kiváló szak
m unkások által végezteti

2 írtért
Sternberg Ármin «

•  •  •  és Testvére
cs. és kir. udv. hangszer- 

gy.'ir

zongora-osztálya
Kossuth Lajos-utca 22.

Károly-körut sarok. Zene
palota.

Ugyanott hírneves gyárt
mányú z o n g o r á k  c s  I 
p i á u l  n ő k  k e d v / o  

f iz e té s i  f e l t é t e le k  
m e lle t t  i s  k a p h a t ó k , ,

Legolcsóbb árban  
a lp a c c a -e zü s t és 

kina-ezüst árukat
ajánl

HERMÁNK J. L.
r a k tá r a

Budapesten, Eskü-ut 5. sz.

Kiütni löbenaeenj palotájában.
A minőségért kezeskedem.

'K ereskedők!
Ip a ro so k !

| rendeljék meg Barshsy M. 
Tivadar

Vegyészeti
titkok

cinill, mo»t mcgjelont vegyé
szeti kézikönyvét.

Ezeu könyv segélyével bárminő
pár vagy üzlet jövedelme tete- I 
mcsen növelta'dö. Tanításai nyo- | 
mán t* kiniélyes összeg takarít
ható meg minden háztartá-ban. 
Megszerzése bál mily társadalmi 
állású egyénnek a legmelegeb

ben ajánlható.
A  könyv 2 korona '5 0  fillér
k ilvtzui' nyes áron megrendel

hető
a  „ B u d a p e s t i  .Tapló** 

k ia d ó h iv a ta lá b a n .

Evőeszköz-készletek, bors- és s o - , 
tartók, levestalak, ecetolaj-tartók. 
kenyérkosarak, tálcák, tálak, kas- 
serolok. kannák, csemege- és gyű-1 
molcsallvanyok. gyertyatartok, gl , 

randolok stb. stb.

M e n y a sszo n y i k e le n g y é 
h ez  tartozó  c ik k ek , 

alkalm i ajándékok,
müipari és luxus cikkek.

T elje s  b ere n d ez ése k  
szá llodák , k á v eh a za k  é s  ven d ég 

lők szám áré.

16 legmagasabb kitüntetés 
a legnagyobb kiállítások részéről.

A lapitt& tott 1819. évb en .

A já n d é k
~ =  Karácsony és Ú jévre. = :

Étkészlet

Kávcskészlet
Teáskcszlet
Moccakcszlet
Mosdókcszlct

Üvegkésslet

G/aser

L e g h a s z n o s a b b  . .

karácsonyi ajándékok

bútorszövetek, csipke- és szövetfü ggö
nyök, ágy - és asztalterítők, flaneltakarók, 
kocsi- és utazótakarók, lópokrócok és
m in d en  c szakm ába vágó c ikkek ren d k ívü l ju tá 

nyos  á rako n

ó r iá s i  v á la s z té k b a n .

eladása különösen előnyös árakon.

^LAPITTATOTT 1320. T E L E F O N .

JOANNOVITS DÖME
I Y „  Y Á C I- U T C A  2 5 .  S Z Á M .

Valódi perzsa- és szmyrnaszönyegek.

6  személyre 2 6  drb 6 frttul 1O írtig
6  „ 42  ,. 15 „ 76 ,,
6 „ 15  ., 3 75 „ 18 „
8 ,. 1 5 ,, 4 * -  „ 2 0  „
6 „ 15  „ 4 ’— .. 2 0  „
4 50 , 8 —. 6 - ,  6 5 0 , 7 50 . 9 —,
10 —, 12 —. 15 —, 2 0  — forintig.
8 szentélyre 39 drb 6 5 0 , 7 50 , 8 5 0 ,
9 —, 1O . 18 —, 24'— frtig, asztali 
ebédlő, szalon- és halószobalámpák.

IV.. Egyetem-utca II. sz.
(gr. Károlyi palotával szemben.)

Könyvkedvelók 
(AmateurOk) 

figyelmébe ajánlva.

Ritka alkalmi vétel!
évtizedeken ó t nyom a
tott nz.on kiadósai gyűj
tem ényének dou b le tt-  

je i (músod példányai . melyek az orszá
gos és világkiállítások alkalm ával a  
legmagasabb kitüntetésekben részesültek 
és a melyek m egőrzése im m ár czél- 
ta lanná vált a könyvkedvelöknek néhány 
héten át mérsékelt árakon rendelkezé- 
•-ére állanak. Ezen gyűjtem ény azért is 
figyelem re méltó, m ert a t számos edttio 
princops (első kiadást é s  oly mu gazda
gítja, mely mar évek óta a könyvplacirol 
eltűnt, oly kötésekben Is,a melyek akönyv- 
kötészet remekel és a minőkben forga
lomba soha sem jutottak ezek még 
létező egyetlen m ásodpéldányai a kiadó
l'i iv .- it k ö u y \ tá t  .,ban m a r..rín a k .

M egtekinthetők a lu lirt könyvkeres
kedésben, mely ez alkaloinm.-rl a köze
ledő ünnepi Idényre a müveit nyelvek 
legújabb diszkiadásainak és ifjúsági tra 
fainak gazdag rak tá r it Is felajánlja. L ehe
tetlen lévén azonban a szűk helyiség 
tek in tetéből ezeknek felhalm ozása, azon 
szivélves kérést intézzük üzletünk tisz
telt clienseihez. kegyeskedjenek a rcn 
delkezésükre bocsátandó magyar franczia, 
angol, német eatalogusok nyom án meg
rendeléseikkel lehető korán megtisztelni, 
m ert az ünnepi idényben a postai köz
lekedés igen m egbízhatatlan.

■ 
■

RÍTH MOS kinpjenstoibe

iiiim.it
iiiim.it


ie Budapest, szerda B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. december 12. 3 1 1 .  szám.

S z ín h á za k , s zó ra k o zó  helyek.
VÍG S ZÍN H Á Z.

Szerda, 1900. december hó 12-ón.
E lőször:

A  fe leség em  nem  s ik k e s .
Vígjáték 3 felvonásban. írták  Busnach és Debrit. 

Fordította Góth Sándor.
Szem élyek:

A z  1901. é v i  t e l j e s  n a p tá p p a l e l lá t o t t
é p p  m o s t iiiegjel<  n t %  é- V  ss

Chaponet 
De Prefol 
Barbotin

Hegedűs
Góth
Balassa

Jhaponet Raul Tapolczai 
Gabriella Csillag T.
Sulalia Nikii L.

Saturnin 
Bea.cresson 
Alexis 
Nanine 
Montezuma 
Guadalquivir

Kezdete 7*/a órakor.

Szorémi
Gyöngyi
Bárdi
Haraszthy
Pécsi
Bcrzétoi

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1900. december hó 12-én.

Xap fogyatkozás.
Bohózatos daljáték 3 felv. Szövegét és zonójét i r t a :

ifj. Bokc r  József.
Személyek :

Csalavalahaj Németh Sm itt Horváth
Azra, leánya Kiiry Mariska Boiár T.
Kinkén l vári Bozsiko ilarm atk
Dümbürgin Kovács Jucik a Vasvári
Csieska Erdélyi Sárika Rózsa
Ralmerston Hegyi Zsuzsika N yiri

Kezdete 7 órakor.

k é p e s  n a g y  á r j e g y z é k
a közkedvelt e g y  én k i t  b o r o n a *  á r u o s z t á ly r ó l .  \«zluté i n i  t i s s s e s  A rucik -

hC rm etil v<*

URANIA SZ ÍN H Á Z
Szerda, 1900. december hó 12-én.

A X I X . század.
Előadás 3 felvonásban, egy előjátékkal. Irta 

P ékár Gyula.
Kezdet- */;8 orakor,

FŐ'm 's...
11a:

I > í e  E r b s c h l e i c h c r .
Előzőleg:

Ü s d  v i s s z a !
CJeányzrnr a pompásan berendezett

t é l i k e r t b e n .  •<£

O rs zá g o s  M a g y a r  K é p ző m ű v é s ze ti 
T á rs u la t .

Téli kiállítás
a  v á r o s l i g e t i  u j  m ű c s a r n o k b a n .  
1900. decem ber 1-töl 1901. ja n u á r 15-ig 

Nyitva délelőtt 9-töl délután 4 óráig. 
C sü törtök ön  6 -tó l 11-ig sé ta h a n g v e rsen y  

B U F F E T .
Belépődíj eg y  korona.

V a s á rn a p  d é lu tá n  1 ó rá tó l 1©  f i l lé r .

H ö lg y e k n e k
ajánljuk megrendelésre az

„ I l l a t  és szép itő  
sze re k  ké sz íté se "

cimil könyvet.
Magában foglalja az összes dí
vától illat- szépltós/or.k.
illatolajok, haj festők, illatos 
mosdóvizi k. szeplő- és m Aj folt 
eil' ni kenoe-ók stb. stb. készí

tésének leirAsAt.
A ra 1 korona 20  fillér, 

l ítg r  ieé lie'tö a 
„ B u d a p e s t i  \a p l< ? ‘ 

k iadóbiv atal&ban.

Tnlkövetelés, 
alku kizárva!!

Mindenki ismeri szo
lidságáról, jó  hírnevéről 
és kitűnő gyártmányai
ról a

Mödlingi cipőgyárat.
Cipői eleganciájuk, 

tartósságuk és olcsósá
gukkal felülmúlnak vala
mennyi gyártmányt.

Vásároljon egyszer és 
maradandó vevőnk lesz.

Négy szabott egységár: 3 , 5 , 7  és 9 ko ro n a .
Egy kiváló jó minőségű cipő á 11 korona. 

K iz á r ó la g o s a n  v a ló d i o r o s z  s á r c lp ö k  a  
l e Km< r s é k e l t i  bb á rb a n .

A Mödlingi cipőgyár főraktára
B U D A P E S T. IV . K áro ly -kS m t 20.

,& W “RH;-í ElSglt&-.áQVC3B ilsLEbJOBBHIRNEVgtiRftJZlETE |
ifj JJaggenmatfierH- SorTSríb RRAUSW ETTER JÁNO S

--<QI<lall II — I ■  — ÍJ 1.1 l.l-ll—

Állami és várod tisztviselők, katonatisztek, egvház- 
férfiak, valamint ináé hitelképes egyének krd treo  
• r é t é f e l t é t e l e k  mellett kapnak s z i l á r d  

pgyártmáuyu asztalén- és kárp itokon
I bátorokat.

Dósa Kálmán ' £ , « * * “»
lá ^ S U J e S lM *  S S  k p . lo v l l> « r y  bekO M *M  «U ea  b*p- 
J SSaatvo k ttld  fo n t i  e * <  B. o s z t á ly a . 51S7

h  O . ’S z a l o n S ö r l  

M a l á t a S ö r h ?
t  - 1 '$í«. . 'A - '  " i—X ii* ' 2 /  o  oo
"  ' i^ . í;^ ^ Y* R,j ) X i r0LTÍS ‘  "

/Aegrtndílésiliilvik BüdapFsrenVKátfér-ulcza 5
" --------áchirWiDan^a^HajgiPwclwi'Budafok,Kajpamad

UTa^y k a rácso n y i v á sá rt
rendezünk, mely ta rt december hó vegéig, amely időben minden egyes cikk valóságos J t a r S l C S C K y á  á s ' a f c  mellett lesz elárusítva u m 

V a ló d i prágai glacó-bőrkeztylí. (p ró b á lh a tó )  p á r ja  . . 8 5  k r.
Kx 1. B a r e h e n d e k .  valódi színtartó, méterie 10  kr. 11. I.< p ed ü  v á s z o n , valódi szcpcsségi, bőrerős,

156 cm. szeles, 1 vég ára ....................  0 .1 0BkV 2. S z ö v ő it  b a r e h e n d e k . legújabb mintákban,
mind színtartó, m étorje............ — t í l  kr.-tól feljebb 12. V á sz o n  le p e d ő , valódi s.epességi, bőerős,

20 i cm. hosszú, 150 cm. szóles, varrás nél
kül. egy darabban, drbja 0 5  kr.

P /  3. A n g o l t e n ls  f la n e l , legjobb minőség ratr. 1 0  kr.
gy. 4. K ői r u h a  s z ö v e t e k ,  dupla szél e, szép diva-

tos színekben, m éterje ............ _ .........  — 1 0  kr. 13. D a m a sz t  é t k e z ő  k é s z le t ,  1 abrosz és 6
asztalkendő, valódi szepesi ég , gyönyörű min
tákban, ára ........................... ..............................  2 .7 55® 5. G y a p jn  s z ö v e t e k ,  dupla széles, divatos ezi-

nekoen. méterje ...................— — __...  — 2 5  kr.
Ex' 6. V ől r n h a  s z ö v e t ,  120 cm. széles, divatos
4 m intákban, métorje .............— ... ................  3 0  kr.

11. H á ló s  t e r í t é k  rojttal 6 személyre, legszebb
színtartó mintákban, 1 készlet ara .......... 1 .3 5

7. G y a p jú  f la n e l , dupla széles, gyönyörű min- 
nW tákban, m éterje......................... .........  SS  kr.

lő. H á v é sz  k é s z le t  dupla damaszt, a jour sze
g é lly e l, lóg szebb sziliekben, 1 készlet á ra  3 .2 5

K? 8. K ői p o sz tó , tiszta gyapjú 120 cm. széles, leg-
B s  újabb divat színekben, m éterje............... ... H5 kr.

10. V ászon  z s e b k e n d ő , 'ehér alap, színes ssc-
gélylyel, kitűnő minőség, tucatja 1 .75

B  9. R u m b n r g l  v á s z o n , valódi 54 rőfös, kitűnő
minőség, 1 v é é ...............  1 7 .5 0 , 1 0 .5 0  ős 3 1 .5 0

17. B a t is z t  z s e b k e n d ő  női, ajour szegély ly el,
gyönyörű divatos széllel, tucatja ...............  1 .0 5

■ y  10. I r la n d l v á s z o n , kitűnő minőség, 30 röfös,
1 v ég ...............  . . .  ............................... .. ............ 5 .7 5

18. V ől eh ilT on  in g e k ,  legszebb fazonokban,
dúsan hímzéssel díszítve, 6 drb összesen drbja 5 .—

19. V ői e o r s e t t e k ,  legjobb siffonból, a legerősebb
hölgyeknek is megfelel, drbja...........................  1.

20. V ői n a d r á g , kitűnő siffonból, dús hímzett
1 froja ................................................ . 0 5

,ao

kr.

kr.

,5 0

1. F é r l l  a ls ó n a d r á g , bőréről, cöpperből, min- 
den ; agyságban. d r  ja .....................  .........  OO

12. S e ly e m  a t la s z  p a p la n . ISO cm . hosszú, 120
• in. szén . égés: kői nvft fehér vattával bé
li ve, mii Ion színben, drb ja .....................  7.

13. A tla s z  e .j e h m ir  p a p la n , gon künn. i; f  ! . r
vadával töltv-, 110 cm. széles, 170 cm. hosz-

.....................  3 .2 5
ennél n a g y o b b ....................................................  3 .0 5

24. I * a p la n le p  ‘d ö k .  az összes paplanokhoz at
ka'inas óriás vászonból, egyszélcsség, leg- 
t irtó. abb minőség, d rb ia ...................— __... 1 .7 5

25. S z a lo n  s z ő n y e g , sm yrna utánzat, legszebb
eredeti színekben. dús választék, 300 cm. 
hosszú, 200 cin. szőlős, drbja ......... ... .. 7,

26. Ágy e l ö k ,  sm yrna utánzat, 120 cm. hosszú,
bO cm. széles ... . . .  ... . . .  ... ...   . . .  |
ont .él n ag y o b b   — ... . . .   ...     ... 1

.0 5
.«(>

1

Csipke- és szövet-függönyökben óriási választék, valóságos k a r á c s o n y i  á r a k  mellett.

F IS C H E R  D , é s  T Á R S A I(A volt Hirsch Testv.-fóle üzlethelyiség) Budapest. IV., váci-utca 26 . szá ír . j

V id ék i m e g r e n d e lé se k  (u tá n v é t m e lle tt)  le lk iism e r e te se n  e sz k ö z ö lte tn e k , m eg  n em  fe le lő  áruk k é s z s é g g e l  k ic se r é lte tn e k .
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szüleinek!
rendeljen ■n

KARÁCSONYI •  
.  .  .  AJÁNDÉKUL I
4 * /i k g .  (kis zsák) kitűnő

Mokka-kávét
Á ra 7 .42  forint.

Elvámolva és bérmentvo után
véttel vagy a pénz előzetes be

küldése után küldi a

C élszerO  é s  h a s z n o s

K A R Á C S O N Y I
■ A JÁ N D É K  "»S a

hiros és  kedvolt

J
2 kg. Soerabaja
I'/s „ Modjokerto Jáva
I'/a „ Brabatros Moooa

=  5 kg. 8 frt 58 kr.
elvám olva é s  bérm entve  

küld i a

Fiumei Kávébcliozatali T á rs a s a d
F iú m éb ó l.

A  nekünk b em utatott azám tala:: m egbízható , h ite le s  
k őszön o lra t fo ly té n  ez en  n eg y ed szá z a d  óta  fönnálló  

re n d e lő -in té ze t a  leg m e leg eb b en  ajánlható.

Uendelö-tutézct H u d ^ p e n t .  t n d r á s s y - w t S l .
az Opei a mellett.

T IT K O S  BETEGSÉGEKET
h n g y c só fo ly á a o k a t é s  seb ek et, a z  on fer tóztetós  utó- 
bajait, a z  el g y e n g ü lt íérflcro, m'-.gbtnlesek, a  bujakór 
u to k ó v etk ez in en y elt, nőknél foh erfo lyást. bárm eny
nyire ld ü l'ek  Is, v a lam in t m indazon nol b e te g s é g e 
k et, m elyek n ek  a  m u g ta la n a á f e g y ik  fookozója es  
b ő r b e te g sé g e k e t g y ó g y ít uj gyógym ód  sze r in t , b iz 

to s  sikerrő l, gyorsan  e s  a laposan

Dr. S a ra i A n ta l
o r v o s , s e b é s z ,  e z em é u n - n zü lé ea -r a d o r , vo l»  

oeáejB. Uir. o a z t . fö o r v o o .
RENDKLl naponta d. e. 10 ór.ít'l dólatán 4 őriig,

este 7 órától B óráig.
Díjazott levelekre 1 - -\..i b 11 -■ ütnél váiaazoltatlk ás

gyógyszer* ikrái is gonduekoü.a lesz.
2  N őknek  külön várótere,

m l u l M s s r
a legegyszerűbbtől a lég- 

tinoroabb kivitelig
le g ju tá n y o s a b b a n

Elirentren és Fucns
testvéreknél, 

I I U D A P E M T ,  
VI., Teréz-körut 8. 

Andrássy-ut közelében. 
Képes ánegyzék ingyen.

Ugyanott megjelent ós a "z-r-'n*l: I)r. OAR.U ANTAL- 
n»l mek-n-i,.,. •», tf, A í i - g r t P . l  IT M IT A T Ó  imái- a 
ló ik kiadásban tnr.’ b'iiti a nemi büegn.'gnk ós ez k 
észszerű gyógykezeli*-.éhes című könyv, volt Ara 2 frt 50 
kr., m ost e ső k  90  kr. A k"ii\v Jót bee au magolva lesz 
elküldve, 1 frt bvk(lldá-*o i: . Uott 1 ármontvo vagy 90 kr. 

utánvét melleit.
A könyv tartalma: I. Az Ivar- rv. u leírása. — II. A nemi 
*l"t ébredósu. -  in . Az ünfrrió '(•* ós zz á||<-li magöm
lések. IV. Hugye-": ikár itripperl óa hmrvra'i-ilikíltetek. 
-  V. A bujakór (mphitla). VI. Fch.-rfolyte. -  VII. El- 
gyengiilt férflerö. — Vili. Söl m»gt*Ian*ág.— IX. Az ivar

szervek megbetegedi'«ónek fötényezője a prostitúció.

B a u d o t  Alphonse. A k is  
Izé . Epy gyerm ek tör
ténete. Az ifjúság szá
mára átdolgozott kiadás 
után fordította Boron-1 
tviiiii Nándor. Számos 
képpel. Közönséges ki
adás .............. 2 kor.

M e g re n d e lh e tő  
a  B u d a p e s t i  N ap ló  
k la d o h iv a ta la b a n __

M»sy«r királyi A lkm nsuL ik . Iludapu«t-h»lp»rti iülotTeietőiég.

P á ly á z a t i  h ird e tm é n y .
Malacka állomáson egy vizállnmási kút és csatornának létesítése körül 

előforduló m unkák biztosítására ezennel nyilvános versenytárgyalást hirdetünk.
A teljesítendő munkák m ennyiségire vonatkozó tájékoztató adatok, vala

mint a m unkák végrehajtását rzabályozó szerződési tervezet és költségszámítás 
az alulirt üzletvez-tőség pályafenntartási osztályának hivatalos helyiségében 
(Teréz-körut 62. sz. I. em.) és a pozsonu  osztáiymérnökségnél a hivatalos órák 
megszerezhetők s ez alkalommal a  terv Is megtekinthető.

Jogérvénves és kellőleg bélyegzett ajánlatok f. évi december hó 15-ének 
déli 12 órái,? általános osztó vunknál (Teréz-körut 62. sz. I. em. 6. ajtó sz. a.) 
nyújtandók be alábbi felirattal : .A jánlat Malacka á'lom áson létesítendő viz. 
állomási kútra.* Az ajánlatokhoz nz átadott költségszim itás, melyben az 
egységárak szím okkul és betűkkel kiírandó*, csatolandó.

Bánatpénz fejében legkésőbb f. évi december hó 14-6n déli 12 óráig 
400 korona, azaz. négyszáz korona készpénzben vagy á lami letétekre alkalmas 
'*nékpapirukhan budapesti gyüj tőpénz tárunknál leteendő. Az. értékpapírok a 
budapesti illetvo a bécsi tőzsdei tizennégy napnál nem régibb ái folyam sao- 
rinti, de a  névértéket meg nem haladó értékben fogadtatnak el. Takarékpénz
tári betétkönyvek bánatpénzül lo nem tebotők.

Az ajániatok között a szabad választási jogot fentartjuk m agunknak.
Oly ajánlatok, melyekben vakarások fordulnak elő, nem fogadtatnak el.
Budapest, 1000. novem ber hó. Az üzletvezetőség.

(U  tánnyom at nem  d íjas tátik.)

N E J É T
lepje meg HB3

karácsonyra •  •  •
•  •  •  •  4 ' | í  küogr.

Cubakávéval
Á ra 7 .4 2  forint.

Elvámolva és bérmentve után
véttel vagy a pénz előzetes be- j 

küldése után küldi a

Fiumei Kávébcliozatali T á r s a s ^
=  F iúm ébó l. =

d S
, s O *  .

6°,

N ő i b e t e g s é g e k e t ,
mint egyáltalában k ifo ly á st áa móhbajt fel- I vonfapeín 
tűnő gyorsan gyógyítja az általam előállított nJövlOITIU.

Ezen befecskendező por kitűnő hatáaanl hír idült a aj 
fehórfolyáaná), onyam ehhnrntnál a az anyam óhgynl- 
ladkanál, valamint minden más tarlós női bajnál. 1 doboz 
ára 3 korona és egy dapla dobos ára & korona.

Erőmegujitó-elixir,
hatásban a mai napig ától nem ér* szer mindennemű gy&n- 
g ea é g l bajoknál, de különösen elgyan g lllt férflerö (Im
potencia) eUen kitűnő szer, valamint vérszegénység, sáp
kor, ideggv-engcsógnói valam int nők m agtalanaágánÁl 
ós öakénytelon magömlésnél. Egy klz üveg ára 5 korona ós 

egy dupla Üveg 8 korona.

Injectio Lysnfrrrin és Capsulae Lysoforrm
kitűnő s z e r  gon orr h o sá s, kifolyásoknál shngycsőgynüa- 
dA-nál, m 'f  ha elavultak is. gyorsan és biztosan gyógylt-
• tök, már néhány Bweeakendezóe és Capeulse bevétele
• gendö, hogy a leghevesebb folyási megér intesse. Egy 
üveg iníectló Év* forrni 2 korona és I doboz Capaulae 2 kor.

n mcgrondcK -ek gondosan eszközöltetnek. -  5 koronán 
f - l l i i l  megrendeléseknél rsomagvláa nem számi ltottk. S zá 
m os h á la  irat vau , k iknek fentebbi sze rek  seg íte tte k .

Mint egyedül valódion kaphatót

Erős A ladár gyógyszertárában
a B zont Ján oshoz W agyklklndin 9. szám .

K i  a k a r  p é n z t ! ! !
megtakarítani, m Jót olcsón vá
sároljon • Csupán 30 Mr. posta- 
k ö lt sé g g e l jár, hogy bárki

péim
■törethessen cl- 

Minden nálamjóságáról, 
>lt ripöórt

vállalok, nem tetszőket 
költségomon visszavessek 
ós a p'nztiulnóen levo
nás nélkül visszaadom. 
Férfi vix-
cipó. egy 
darabból 

8 —
Férü víz- 
botétea 

cipó erős kivitelben 8.80.
Valódi borjubór fűzős cinö vászon vagy fllcbélésssl __ — «_ 800
Posztócipő oros7lakkal, dupla talppal _  ____ ... _  __  é —

.  bagariafejjel, háromszoros talppal 8.00
Orosrlakk, fűzős, meleg béléssel, e le g á n s____ 4.2D
Szalonlakk fűzős cipő, gavallér forma ........ .....  ... _
Valódi hagarimaiznia egy darabból, vízhatlan háromszoros

talppal, jótállás mslb-tt . -  ......  ................................... 8.50
Tértiig érő posztóclpö, bőrfejj -I. meleg hálás 8.—
Erdélyi daróc- ihallns) csizma, csuklóig bórborltáasal, do

ni.'. al bálalva l é d i g ...................... ..... — T. .
DarAc-usIzma bőrfejjal, meleg kivitalban ... — ........ — ... 5.M
N6I zerge- v. borjnoőr rugós cipó. sröe, meleg hálássol __ 8.-
Posztó'-i^ó borjnbörfsjji l. etós kivitalban ... — _... _  ... 8.ÍI0
• ’ ro s r la k k  ougos cipő, posztoszárii ........  .  ... _  8.5U
Elólkötús posztóripő. hárinybftrbéláoffel, prámmrl szegve «, 
MórtóknVk elegendő, ha harisnyában a láb talpa egy papírlapra 
ríjzoltatlk. Kérjen írjegysóket thbb száz ábrával, molyét ingysn 

ás bórmentve küldők.

AQULAR DÁVID fia  »Ŝ B.*L

A ki Jó sárvkötőt akar,

forduljon bizalommal
a la n t i  c é g  h e  i .  

Ajánlja k lsá r ó la *  sa já t gyártm áe 
nyn sórvk ötőlt, haakötölt, a ry o -  
neatortó lt, anspanaoitunaJt, Ticla- 
mlnt az ö sa ze s  b ete g á p o lá sb ó l  
ssű k sá g e s  k ö tsze re it Koszit minden 
Istieknek O rthopodfezokot, nsűlá- 
bokat ás k e z e k e t *e minden e sz k- 
mába v á .ó  kötszereket. Hivatkozom 
arra. ho.-y azácnos éven át a kflltöl- 
döa, kórkázakb n, mint sa b eez etl 
k ö tsze ra sz  d olgoztam  *s munkám 
a  legelső tanár< k rtl a legjobba k bi
zonyait. 8*rvkő*ö-megrende!ásnál ké
rem n test körméret t á.« hogy jobb, 
bal vagy kétoldalú s'rvköté ssűkiAges. 
Áru egy oldaira 4 ír ttó l 6 frtljr, két 
oldr.lra O írttó l 10 írtig . Kizárólag 
egyedüli főraktár valódi francia áa 
angol uamml és balhólyst- különleges- 
e gekben, tucatja 1.20 krtól S írtig . 
Párisi öv-«pon?yn Saf.’tl-Bpoages, tetja 
4  frttó l 6 frttg. 1 •ussrium oclusivum 
(mábvádöi, hölgy éknek nálkULözhetlen, 
drbja l .ö f  frt. Mcgr'ndaU. eket pon
tőrön eszközöl legnagyobb dlzcrotió

mellett’

RADVÁNYI L.
se b é sz e ti k ö tésár-gyáros

Budiix’lt, VII. tér., Frií'ty.-tltwl ?.8.

4  Titkos betegségek szakorvosa
4  gyanánt, gyors, alapos ás kényelmes módon biztos gy*-

U. gyűlést óhajtó szán védőknek. 2U éves kórházi ás magán- 
gyakorlati tapasztala, sin ál fogva legjobban ajánlható u

k  e g y e te m , n rvostvzdov -J
gyógyl1. fő r fla k n d l ő s  n ő k  RáI foglalkozási zavar ► 

nélkül mindennemű bármily régi kai sitt
í  K e m i b e t e g s é g e k e t  K
p  úgymint h n c y r ftö ro ly Á ftt, hólváf- éa vizelési 

bajokat, h n j a k é r n i  n e t te k e t ,  n y p h l l ln t ,  ■*

^Dr. CZINCZÁR J<

na.,oKAi, D a j t t B t t p n i  n e n e s á e i, n y p n i i i n i ,  e
í  önfertőrésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb

bArbe'egnécelíet én nzépséffhlbáka!,

Kttlön várótermek. Külön bo- ás kijárat.
kj levelekre rögtöni válasz.
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Minden ezó egyaieri beiktatta* 
noniaroille betűkből 4 flil. V a sta 

g a b b  b r t f ik b f l  8  f l l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijm en’oBon ad fel
világosítást a k iadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Levélheti tudakozódásra ingyen adunk felvfligositáat, esek a  válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A p r «  h i r d e t é s e k e t
Ó8uönti Irodánkban oa érő
ié;: nvukft.. tnel.eti méz •  
ovetketö fiókokban lehet föl
dal:

B r e n e r  n ő v é r e i t
dohányt őzsdóje,

Teréz-körut 54. szám alatt.
E s j e ln ia n n  M ór

gyors-ajtónyumda,
IV. kér., Kálviu-tér 2. « * « •

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése.

V. , Óról Cziráky-féle palota.
Kossuth Lajos-utca, Kígyó-tég,
Koronanerceg utca sarkin.)
J a m b r i k o v i t s

doh ínytőzsdéje, 
erepesi-utő- . Tnkarékp.épQl ) 
E c ltN te ln  H erm át

hirdet si iroda,
V. kér., Fürdő-uua 4. szám. 

F i  a c ta e r  J .  I>. 
hirdetési iroda,

IV., Zsibarus-utca 7. zám.

G o ld h e r c c r  A. V.
hirdet-si iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
3aasenstc-in  é s  V o g ler

hirdetési iroda.
F. kér.,Unrottya-atca 9. szám. 
L e  •  p  n i d y  a  1 z

hirdet -i irodája.
VII., Crzsébet-köcut 3í. 

M o s  s e  R u d o l f  
hirdetési iroda.

FII. kér., KAroly-körut 9. aa. 
M e z e i  A n t a l  

hirdetési irodája
V. , Glzello-tér iHaas-pa!óta). 
S c h w a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda, 
í .  Mer, Harokkói-utea 4. az. 

T e n c z e r  4 -y n la  
birdt té'i iroda.

ÍV. kor., Szervitatér 8. szám,
S lk r a y  S i m a

I li '■ i h dá;a 
Budapest, Václ-kflrut SS.

K e r n h ’ r e  K o z á lia
dohúnytözsdcje,

VIII. kér., Muzeum-körut 18. az. 
I f J .  S a s é i  Ö t t é  

könyvkereskedő. 
Uozeurr-k.,-,it 2. sz. (Nemzeti

bzuiLaz bérháza.)
f f e r a e t N e k  A . J .

uj-ág-árnoája,
Petőfl-tór 3. szám.

K lo h o n c /i  I lo n a
dohánytőzsdéje.

Andrássy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  M ó r  

dobáoytözsdéjs.
IV., Kecskeméti-utca 14. szám.

S o p r o n . v i  V.
dohányos gy árus.

Vili. kér.. Kerepesi-ut 1. szám.
T o l d i  L a j o s

könyvkereskedése,
II. kér., Fő-utca 2. s; un alslt

Z ip s e r  é»  la ö n ig
»enemúkereskedéae.

Andiássy-ut 4. azain alatt.
B e n d a  J ó z w e fn é ,

Aoüiáasy-ut 59.
B l o e k n e r  J .

hirdetési iroda,
IV. kér., SUtő-uioa 6. szám.
l>eatk(*h M ik s á n é ,

Asdrassy-ut 8o. 
W e i t z e u f e ld  J a k a b ,  

Király-utca 1. 
G o ld sr r u b e r  ’ í ó r  

könyvkereskedő
Buda II., Fő utca 17. szám. 

Minden apró hirdetés, melyet 
H l e s t e  6 ó r á ig  fe la d n a k ,  
mar masnan n*egjv ir*aik  a

á tu d a p e a ti é t p i o b a a .

F u s z e r -
és csemegekoreskedőknél igen 
jó! bevezetett fiatal ügynök, ki 
r levelezést és könyvelést is 
teljesen érti. alkalmazást keres. 
Cím : Jóssef-utea 1 II. 11. 3414

V a n d á k .
Levele van a kiadóhivatalban,

F o n o g r á f  o k i .  1O.
• m gyógyítóit meg, majd ta
ni a viszontlátás. 7818

S u ln m it .
Srtökön este 8 órakor a
,tt helyen várom. Eljön ?

A r a n y  r a n e t t .
n r.vg a maga k,Mívesen 

ud akaratja : szeretlek I 7918

KERESLET.
L e v e le z ő la p o k

stéaéro kerestetnek Ügyes 
■k. Kandi C. és Fial.

12. 842

S z é p ir á s u
tclligeus és tisztességes izrs- 
ia vslitsn leány, csinos meg- 
lenés-cl. hozzá illő állást ke- 
s, beszél és ir magyarul és 
in< tú l. Cím VII. Uáiay-u. 23. 
t i .  5. 3420

K ö n y v n y o m d á i
■lysajtó, használt, de jó kar-

t s y e s  f e h é r v n r r ó n ö
k< i -síelik. Andiiesy-ut

K e f b lz h a t é  
flatslemi.or ki az ösates 
i t-endé.aben. valamint

•gyszerü és kettős könyv
it .n teljes íártassággal bir 

uást keres. Cím : József- 
i 54. II 11. 1384

G y a k o r lo t t
korrektor állást keres. Cím 
C y. J. Budapest, Vili., Losonci- 
utca 26. sitim, 8. ajtó.

Z áln gh A zh nn
leró tárgyait ne liapyja elárve
rezni, mert zAlogef-diiUt, úgy
szintén gyómánt kövek legma
gasabb árban vesz Schiller írsó 
IV., Királyi Pál-uicá 12. Egye
tem-tér mellett. 342!

V iliid en  á l la s s a l
■ isszeféi ó sxep  ínellekjövodo  
lem re tehatnok  sz e r t azok, 
kik kiváló irodalmi munkák 
terjesztésével foglalkozni haj

landók. Ajánlatok kéretnek 
.Érdem es" jeligével B ch w art  

J ó z s e f  hirdetési irodájába,
Marokkai-utea.

J o g á s z ,
egy évi gyakorlattal ügyvédi 
irodában keres állandó alkal
mazást. Czim: Moluur-utca 20. 
I. 10. 3380

k e r e s k e d e l m i  ta n -
folyamot kitünően végzett fia
tal leány magyar és német 
gyorsírásban, gépírásban jártas., 
irodai alkalmazást keres sze. 
rény feltételek meUett. Cim a 
kiadóhivatalban megtudható.

3360

F-sry f e lo lv a s ó
ki a magyar és német nyelv
ben járt.-«, felvétetik. Gergely 
A. Mórnál, bzabadku.

C rd m fttv e t
voszek minden mennyiségben 
szárral vagy on'lkni. Ajánlatot 
kér Praadórfy dózsef Budapest. 
VI. Fóthi-nt .9. "328

llőn ap osK zoib a .
szép utcára vngv • •rre. kényel
mesen bebntordivs. kiszól-;álr.t- 

lal k ere ste tik  •enuérlól 
i'iniusiz. Aiául ’üt háTiár m-g-

'oléssel ul. L.-néi Budapest, 
ll.itboiy-utca 24., H'nica4t>
Mih&lyué öuagys igának. 7805

\ a s .v  U m c r r t s r c g e l  
bíró m egb ízh ató  h ely i ü g y 
nök, mindennemű bel- és kül- 
f . a k é p v ise le te k e t k eres.
S.jvcs njánlatuk l-tván-nt 3. 
11. 1U. Kies 6 . címre kéretnek.

540

A ía d á n z a to k
beálltával fölhívom a nagyobb 
iradslmsk és vadAsztársuicok 

f ig y e lm é t á r ts ,  h o g y  az elejtett 
vaü.ia, különösen nyűinkből, 
sármily nagy mennyiséget haj- 
nndó vagyok átvenni külföld 
éssére. G roczm au Jágú, Mis

kolc. 8309

F em zrk
egy Jökárban leró szölló per- 
m« tezu-gépet. L kér. Kör-utca 
7. Kerekes. 84í'»1

K c r o B te t lü
utcai lakás, mely á ll: 3 utcai, 
ta ileg 2 nagy utcai, 1 udvari 
szoba, fürdőszoba, cselédszoba 
«- mellékhelyiségekkel ellátott 
lakás, 1. vsgy li. emeleten, a 
VII. vagy Vili. kerületben. 0 95

M e g v é te lr e  k e r e s e k
2—3 vagy 4 es Wertheim pénz- 
tárt bv«z.nált, de Jó állapotban. 
Ajánlatok az ár megjelölésével 
.Pénztár-  Jeligével e laphoz ké
retnek.

H á z m e s te r t
állást keres id . a-alscolgv, ki 
..•jenleg egy nagyobb '•észvény- 
lárssságnál v.ri aikaimszva. 
Címe megtudható e lap kiadó
hivatalában. 3381

ZINALAT.
K a h a -T a r r ó n ő

kitünően Jártas, olesón villái 
munkát, melyet a saját lakásán 
készit el. Renoválásokat is vé
ges kitűnő ízléssel. Cim : firv. 
Lederer I.ipótné, Wesselényi- 
utca őfi. I. «n .

K A ié p k n r a
d lst ln g v a lt h ö lgy , ki még
• él ny érával rendelkezik.
nem et, francia  zongora
»«• i lá s r *  asánlk >vih. un F ack  
Jú lia , VII. Kaörstség-titva 8ti. 
az. Hl. em. 28. 8891

T a n á r  Jel A lt,
aki kötéptskálában tanított • 
úgy az oktatást, mint a neve
lést Illetőleg Jó bizonyitványok- 
ksl rendelkezik, szerény felté
tnek mclle.t elvállal báritanl- 
táera közép- éa elemi iskolai 
tanulókat. Cim : S. L. Rotten- 
büler-utca 51a, földszint 8. ajtó.

8382

C sin o s a n
butororott kU'.önbe|áratn hóna 
pos szoba gyermekiéi, o ralid
nál, december l«re kiadd, Terét- 
körút 8ö. U. em. 82.

10.000 korona
évljövedelmet hoaó gyári vál
lalt alföldi nagy városban el
adó Cim a kiadóhivatalban.

7781

l ’r l  h á z .
A fővárostól t'i órányira, a vas
útállomástól 15 percnyirev nagy 
leiekkel, szö(ővel, minden ké
nyelemmel berendezve, kitűnő 
levegő é« Ivóvíz. 13ii0»i fo intért 
elndó. Cim a kiadóhivatalban.

7808

B n lo r .
2 ágy, 1 egyes szekrény, 1 háló
szoba, 1 ebé l ia s z ta l ,  6 szék 
rürgősen eladók. Dosány-u. 54 
I. em. 7. 7-2 !

K ia d ó
k é t gyönyörű  berakott sz e k 

rény, egy rég i faragott 
k ön y v szek rén y , egy régt

em plre-gavnlíura. • .i>i> kis. bb 
bútor K éthi Zsigynond 

ré g isé g -k er esk e d ő n é l, IV .. 
Vnrosh& z-utca 8, a vármegye- 
házzal szemben. Ugyanott min
den fajta régiségek és éksze
rek a legm agasab b  áron  
m ogvétetn ek . 7827

K b ld k o s z to t
kaphat 8 — 4 intelligens fiatal 
ember distlngv ‘.lt úrnőnél Kert- 
posi-ut 13. II. 22. 3')66

F ffé s z e n  nj
magyar ruha kitűnő anyagból, 
köcéptermetre való, hozzávaló 
lakk* sírnia s kalappal együtt 
olcsón eladó. Sándor-utea 30B. 
I. 13. megtekinthető naponta 
1—2 óra között. 3235

K itű n ő  s z a b ó n ö
•'’.lnlkózik hilzakhos és házon 
kívül, mérsékelt dijazísért. 
Szentklrályi-j*- a 22.

F c f e é á * a e r a f t t t
ntvymint ruhe'nvitás r.gy ház
ban és tAion kívül elvállalok. 
Kutl Teréz VIII. kér., Futó- 
utc* S6. sz. II. lépcső, I om. 
6 ajtó. 3403

K ia d ó  szo b a .
A Népszínház közelében, csino
san i uterozoft, n .ágos, tisrta, 
féregmentes s -ha. újoncán bú
torozva, te lte s rn  kü lö n b é  is i-  
lei. r*o.n öles n kis . . Ke- 
repeift-ut 34. III. em. 20.

Tí*ll n lm ó t é s  k ö r t é t  
szá llítok - legnem esebb f- 
pénsussveg e - re  b e kü ld ésé ve l 
v.-gr r.tár - l a i .  n d e lin ö n v  
e«zk- töltetik. i p .s /v ,-
Mssanakv ■ frt 500 drb bőr, 
Ro-rnsrín Calvtl 7 fit 
drb kévéit slmalajokl 51 6 frt. 
lü© < itb körte 2 frt V». Cs, nr 
golás ingyen. f»gymente«. Ké
re. .i a mielőb’* 1 megrendelése
ket. 1 1 l.-.lmnnn Mihály hit tokos, 
Budapest, Knzlnezy-utca 12. 781"

S z é p e n
mtorozozott szoba külön be- 
At .ural cgvk ét intelligens
lstölemberunk azonnal k do 
disnngTált «.-sal«duál, esetleg 
el'.á*Assal is. Kerepcsi-dt 18. 11. 
28. ez. 34>-4

K a r á c s o n y r a  
em léknek , ajándéknak  k i
vá ló a n  a lkalm sa i.gv , 
M gyeiga nsgvitott (Tnykép 
bármily fénykép ntán művé
sziesen elkészíttetik, meglepi 
térnek, ajándéknak náag, név 
sz tb-trsnapra legalá almását b, 
miután egy ily nagyítóé aem- 
e«ak p mán au*, hanem őrök 
időkre illő szobadísz is, a lec- 
szebb és őrök emlék kedves 
halottaiakröl. A fénykép séi - 
tétlenül visszaadat.k. a 1.-1 má- 
so'.Atért kereskedelem, 
mogrondeléseket pontosan erz- 
küzlflk. Orosz Józs< f, VI. I*ró- 
féts-ntcs 5.

I J  Mór
a msgyará !i begyen, seprőstül. 
Intánvos árért «-ónnal eladó. 
Kitűnő minőség, 26©—2*0hekto
liter. Cim Motorra Romul, 
Ágris, Arad megye.

F c y  k lt f in ó
m eaterhogodU  jutányosán el
adó. Budapest. '111. I.osoael- 
otca 26. sz. ajtó 8.

K ia d ó  s z o b a .
Csinosan bntorozott. külön be
járatú. tiszta szoba. 2 ur vagy 
nő részéve, teljes ellátásssl vagv 
anélkül azonnal kiadó. K irály  
útra ör>. 1. ő.

P é n z k ö lc s ö n t
kizárólag fu rái oal k a to n a 
tisz tek . közhív a ta ln ek ok, 

honoráciorok részé re  1000  
koronáig rögtön  kóevetlteh 
róvld időtartamra, ügynöki iro 
(Iámban O ottm xiui. K ere- 
p sa i-a t 18. II em . Értekezés 
egész nap. 344IU

P a la c k b o r .
Gróf Zichy ’enő neerwAlv- 
vldéki l 9’" évi faiborát palac
kokká! eeyü t rét kraje.lrért 
házhoz szállít-ük. Rózsa Lajos 
ét társa, i'odmaoif zky-utca 8.

7969

K é t  d a r a b
alig használt 16-os kitűnő ló- 
vésd Lan ess tar vadászfegyver 
és 12 személyre való ehir.aevő
eszköz juiányosan eladó Krauss 
Mór, Ovoda-utra 22. 1. 7. 8h>2

In feT H xeo  ■ íz r .
.•saladnál egy elegánsan báto
rított külön bej Arató ntc.it 
szoba fürdőétől'í használattal 
kiadó, esetleg telles ellátással. 
Ugyanott egy csinosan búto
rozott, külön bejáratú udvari 
szoba szintén kiadó. Erzaébet- 
körut 81. III. 20. 3415

l 'á l in k a i i ió r é s
munkás vidéken, jó forgalmú 
más vélla’.at miatt azonnal el 
adó. Teleky-tér 4. szám. 3389

C s e m e g e -ü z le t
tőkehiány miatt azonnal eladó. 
A boltbér lakással együtt havi 
lő frt. Bővebbet István-út 26. 
szám, ceemegefizlet. 3407

K ö z é p is k o la i
tantárgyakból elismert legjobb 
móds—'f szerint tanit kitűnő 
philolo’iis és matheniatikus. 
Előkészít egyéves önkéntességi 
szolgálatra jogosító vizsgára, 
polgári iskolai vizsgák letevó- 
séra. Óymuaeiumi-reáliskolaiés 
kereskedelmi éret, ségi re, állsm- 
számvitollanra. Kitűnő szakok
tatás a könyvvezetésben. tioitein 
Henrik Budapest, VI, Csen- 
gery-u. 52. I. em. 8.

Köznép-osztály.
(is ti raonesikoff ... 4 frt
Téli k a b á t ..................7 frt
Felö tő ........................4 frt
Ferenc Józs?f-kabát

(Oahrock) ............3 frt
Téli nadrág ............4 frt

f io th b e rg e r  Jakab ,
K riatóf-tér 3. I-ső emelet.

S z e p e s s é g l  
k á r p á t i  ju h tu r ó ,  (úgy
nevezett liptói) legfino
mabb, 5 kilós bödöny bór- 
mentve utánvétel mellett 
7 korona. G a n o v s z k y  
G a s z  tá v , S zepe-> S zom - 
b a t (S zjpes negye'. 11890

folyó méterenként: 6, 5>/»
9.3, 10.8 és II kg. súlyú első

rendű

uj acélsínek
ju tányos áron eladók.

Kérdezősködések „jutá
nyos'1 ’nlige alatt B lo e k n er  J. 
Budapest, 8ü to -u toa  6. cimre
kéretnek.

K lr t o k b é r le t .
550 hold pri»:P  sz uiá.’i.'.Ü'I, do- 
h >nv engi > i\ive i l  éri»e :
V .'.vnökftk k i-n  va. KöaA,ebbit 
.I.loyd- Intézet Budapest, V.’ 
marty-utea 15. sz. '

francia, angol és német- 
honinkat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden nem
zetségit bonneokatésgyer- 
mekkertésznŐket le lkiis
meretesen ajánlok <8 el
helyezek. M agyarok!, ta- 
r.itónőket, zene éa nre.T- 
iám eretekkoI sürgősen 

keresek 300—6f-o frt évi
flzétéíW 'l.

Szeoheone S. Lujza
DUDAPEST.

VI.. Dessewffy-utca 22.

Legjobb
árt

fizet ócska arany, ezüst, 
órák, gyémánt cs csil

lár tá rgyakért:
Hoffmann Adolf

é k s z e ré s z , 
K e r e p c s i-u t  O.

Bazárépület. 
Elzálogosított ékszerek 
kiváitatnak és az érlék 
tobhlet© készpénzben

; z -nnal kifizettetik.
K a rá c s o n y i

Í^ a já n d é k  m in d e n  
á rb e n  és nagy

v á l a s z t é k b a n .

Ajtók és ablakok
minden formában és nagy
ságban, teljesen felvasalva, 
nagyon olcsón kaphatók

W ien er A. utóilá-w l 
C llű i -u t  ?T.

Magy. kir. állam vasutak. 
Igazgatóság.

H i r d e t m é n y .
A in így . kir. áfam vns- 

nfak Buda: ©st haipnrli 
üzletvezetői gének (po
zsonyi forgalmi főnökség) 
kezelése alá tartozó érsek 
u jvár-nagysuriny i össze
kötő vonal, a c«uptn sse- 
roéiy- és podgyász-forga- 
lom ra berendezett .Bús- 
koszi* feltételes mei*á ió- 
helyivel, folyó évi decem
ber hó 7»én a nyílt ános 
forgalomnak átadatott.

Ludsuest, l'JOO. évi do- 
ceraber bó 7-én.Ab gazgatóság 
U tánnyom ás nem <tija?t.

180 centim éter hosszú 
óriási Lorelev-hajamm al, 
a ma iram találm áoyu po- 
médém 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyi*®- Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
Seyet.en szernek ismerték 
el a  haj kihullása ellen, 
a hajnövesztőé elősegíté
sére, uraknál gyarapítja  
a teljes erős szakáll nö
vését és m ár rövid hasz
ná at után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és töm öttségot ad 

megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely ára : i frt, 2 frt, 

3 frt. 5  fr t
F o stá l RzátMúláOa napout*  
»< ő a a so g  o lo zo to a  bokttl- 
tfcao v a g v  p o sta i u tán vét  
aaollott a* o g csa  v ilá g b a  a  
gyárb ó l, a  botra aa o ssa o s  
B ia g r en o o isse k  MlUdanaok.

C s illa g  A nna,
BECS, Seilergasse 14. sz.

Msgvsr kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ir d e tm é n y .
Ezennel köz’ rré te:- tik. hogy 

a vasúti kocsikban és az állo
mási helyiségekben elhagyott 
tárgyak, u. m. bőröndök, tás
kák, kalapok, ruha- és fehér- 
nemtick. botok, napernyők és 
esernyők stb .z alább í  lsorolt 
állomásokon árverés alkalmával 
azonnali készpénz, fizetés mel
lűt el fo g n a k  Adatn i.

Miskf le állomáson f. é. dec. 
14-én d. e. .• órakor.

Kolozsvár állomáson f. é. dec. 
21-én <1. e. 9 órakor.

Bpest ny. p. u. állomáson f. 
ds« emb. 2** d. n. 3 órakor. 

Itaáaj < at, 190? évi november
svában Aa igazgatóság.

£</ k ö n y v .
á i .Imi Aa

Nv-r,. . . Hé ónviAr- s g kl- 
'.‘ íb ín  megjelent H olló

M arton

Talált Történetek
című olbeazAlAs kötete. Ál a k s t  
korona. M-’gr- ndelhető a B u 
di-p esti K aplo kiadóhivatalá
ban, Józaef-körut 18.

Csillag Anna assz.. Becs
Kérem postautánvéttel 

epy tégelyt az Ön kitűnő 
haipomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő
Rubein kastély. Merán mel

lett, Tirol.

Várkonyi Dezső 
Szegény le g é n y e k . 
A r e g i  b e ty á r  ro m a n 
tik á b ó l való néhány el
beszélés ez, qjnelyct a 
régi újságírók gárdájának 

ezen tehetséges tag ia  
gyönyörű t iinisitat’.snul 
m agyar nyelven annyi 
kö; vétlenséggel irt meg, 
hogv igen élvezetes ol
vasmányul szolgál. Ara 2 
korona, bérmentes kül
déssel — a péns előzetes 
beküldése esett-u 2 kor. 
20 fillér. Kapható n .B u 
dapesti Napló kiadöhiva 
tatában Józ*ef-kórut 18.

A  le g ú ja b b  R ob in son .
Harmadik, számos fa- 
metszvénvnyel bővített 
kiadás, Lat «zinnyomatii 
képpel és ugyanoly 
bo rítékká , kötve (7 kor 
20 fill.) 4 kor. hO fül. 
Fekete tónésny omatu 
képekkel és t,ontékkn;, 
kötvo (4 kor. 80 1111.)

3 kor. no flh.
M e g ren d elh ető  

a  B u d a p e st i N apló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n
J ó s se f-k ö r u t 18

Önműködő tömegesapdak.
FatkáRyokRák 2 fr t eg«rkn«k 1.
frt > k r .  E g y  A,i#l-ii 40 drí l 
■ a f raak minden felUgycim 
n é lk ü l nem  m arad  ac in o n  arap 
n Amik é« önm-ikődőcn iffáznd. 
tnl: Sválctáptlák .E v t lp n a * .  
töl i ««cr svábot Hmuarkái Ing 
«C> éjien át.drb a 1.20. Mindé 
nútta legjobb eredmény. Szét- 

kUldéá utánvéttel. 
Bohüllev. J . B óra, II. K urz- 

b auergaase  4.

Csillag Anna assz., Bécs.
Kérek utánvéttel egy té

gely Csillag-hajnövcsztő- 
pomádét amelyet már hasz
náltam, küldeni.

Tisztelettel
Hohenlohe herceg, szül Sóim 

herceg.

Csillag Anna assz., Bécs.
Szögyén-Marich grófné 6 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az Ön 
kitűnő pomádéjánól 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
diceérőleg szólt az Ön po
rnódé járói.

Gicza Frida,
0  excja udvarhclgyc.

CREM E
.DE FANCHON,

a 3 szív véd 
k J*gygye’L

Pőgtöo ftnomftó ás 
i szépító arckrém. L»g. ]

jobb a világon 
Art álmatlant

Z^irtalan i

Itio Nagy
r««y i K. »é<«ij 2 K. 1

Fóraktáv i 
L „BRSlTS" gyogyervnir. 1

“ JÓaprS%Aák<«t».t 
Vl4>«r» lo állá

•SbNrt békái- 
k dá«« a«a n J 

u frankó, j

Csillag Anna assz.. Becs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L Schweng v Reindorf. 
cs. és L. kapitány neje, 

Prága.

Csillag Anna assz.. Bécs.
Az (in által k'.ldött Csil

lag -pomádé nekem kitűnő 
szolgálatott tett, és örven- 
dek, hogy oly rövid hasz
nálat után Önnek a leg
jobbat írhatom hatásút 
illetőleg és minden isme
rősömnek és barátaim nak 
ajánlani fogom.

Sandrock Adél 
színésznő.

Csillag Anna a s s z . Bécs.
Kérem postafordulattal 

egy tégelyt a t ö n  kitűnő 
pomádéjából küldeni.

Ludw R v Lieblg.
Heichcnbcrg.

Veszedelmek agya kodnak 
mindnyájunkra, akik 
kenyeret keresünk s 
az emberi társadalom, 
az állam és családunk 
szolgálatában napes
tig benne vagyunk 
az élet küzdelmeiben. 
A vonatok kerekei 
közt, a vizek mély
ségeiben, a házóriásök 
minden zugáunn lesel
kedik reánk a modern 
élet ezernyi szörnyű 
veszedelme; az élet 
csatáiban épp úgy 
érhet a nem várt, nem 
is sej ott halál, mint 

a harci síkokon.
A Budapesti Naplet 
ez vezotto arra, hogy 
minden egyes előfize
tőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
h a lá l  e s e té n  2 0 0 0  

k o r o n a  e re jé ig ," ^  
r o k k a  „  t s á g  e s e té  n
2 0 0 0  k o r .  e r e j é t .  
A  b iz to s i té ( s  e g é s z  
k ö l t s é g é t  a  B u d a -  
p e s t i  N a p ló  k i a d  ét

h i v a ta la  f e d e z i .  
M i n d e n k i  a n n y i  

i d ő r e  v a n  i n g y e n  
b i s t o s i t v a 9a m e n n  y  i 
i d ő r e  e lő f iz e t .  A  b i z 
t o s í t á s t  a  m a n n -  
h e b n i  b i z to s í t ó  t á r 
s a s á g  m  a g y a  r  o r 
s z á g i  v é r é rk -  p r i s e -  
lő s é g e  v é g z i .  M in *  
d e n  e lő f iz e tő ,  r é g i  
é s  u j  e g y a r á n t ,  e g y  
m i n t  a  k ö v e tk e z ő  
j o g e r v é n y e s  b i z to 

s í t á s i  k ö t v é n y t  
k a p ;
Mannheimi biztosító-társa 

9ág Mannheimban. 
Magyarországi vezerképvlse 
lóseg Budapesten, VI., Kem-

mtzer-utca IC. 
A laptőke: Nyolc millió 
márka. Erre befizetve: 
Két millió m árka. T ar
talék a la p : Két millió 
márka. A részvényesek 
váltóiban a még be nem 
Űzetett részvénytőke fejé

ben.
Balesetbiztosítási

kötvény.
A Mannheimi biztosító-tár
saság biztosit jelen kö t
vény állal, a túloldali ál
talános feltételek m elleit,
1  - - - - - - - uriióiui.

(lakóholy)............................
fa név saiátkezűleg be
írandó) m int a Budapesti 
Napló v.őflzetőjének az © - 
r.alálozás esetére Kétezer 
korona összeget, a munka
képességnek életfogytig
lani elvesztése (teljos rok
k a n t ig )  esetére Kétezer 
korona összeget, >agy a 
baleset mérvének megfe
lelő összeget. A biztosítás 
csak arra  az időre érvé
nyes, melyre az előfizetési 
dtj lefizettetett. — A biz- 
toaitiU kezdődik az elő
fizetési díj postára adását, 
vagy kifizctéaét követő 
deli 12 órakor éa végződik 

az előfisetés lejárta 
után való napoli déli is
órakor.
Mannheimíbiztooitó-társasag
magyarországi vezérkép- 

visolőség Budapcston.
F é n y e s ,  igazgató. 

ElőUsetéai Araa egeaz 
évro 28 korona (14 frti, 
félévre 14 k o rina  (7 f r t’, 
negyedévre 7 Korona (3 frt 
50 kr.), egy hónapra « kor. 
40 fillér (1 frt 20 kr.). 
Az előfizetési összeg- k a
„Budapesti Napló" 

kiadó hivatalába lóisef-n örut 
18. kü deudök.

H joia .to tt a  .PM ha* iroialm i to  a y .a ia i  vtllaUt réazTtaytOrsMtg körforgtgéiéo, ÍZ . 0U6i-at 25.


